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U N E  M A R Q U E  M A D E  I N  F RA N C E
E T  M A D E  I N  P ROV E N C E

Depuis 40 ans, Fauvert Professionnel dédie 

toute sa passion et ses compétences à son 

unique métier : concevoir des produits capil-

laires performants pour les professionnels de la 

coiffure. Fauvert Professionnel puise son inspi-

ration au coeur de la Provence, berceau de la 

haute cosmétique française et terre des grands 

parfumeurs, pour concevoir, développer et fa-

briquer des produits offrant une qualité garan-

tie « Made in France ».

Exigeante, l’entreprise a fait de la beauté des 

cheveux son objectif avec une philosophie 

exclusive ne dissociant jamais performance 

technique, efficacité de soin et confort cosmé-

tique. En choisissant des matières premières de 

grande qualité tout en privilégiant les fournis-

seurs locaux, les produits Fauvert Profession-

nel répondent aux exigences des profession-

nels et à celles des utilisateurs qui recherchent 

une expertise et une qualité certifiée.

Le savoir-faire Fauvert Professionnel s’exprime 

par une large gamme de produits qui permettent 

de révéler le talent artistique des professionnels 

de la coiffure.

In the South of France, in the heart of Provence, 

Fauvert Professionnel has been manufacturing 

and marketing professional hair products for 

salons across the world for 40 years. Perpetua-

ting the regional tradition of high end cosme-

tics and luxury perfume fragrances from Pro-

vence, we aim to offer to our customers reliable 

and performing professional products. All of 

our products are Made in France for the best 

quality. Beautiful hair for all is our goal and a 

commitment we achieve through a unique pro-

duct philosophy where technical results meet 

effective treatment and cosmetic indulgence.

The Fauvert Professionnel expertise extends 

over a wide range of products that meets the 

performance requirements of professional sa-

lons, which seek a certified efficiency with pre-

dictable results. Using only high quality ingre-

dients for our products, Fauvert Professionnel 

adds value to artistic creations, bringing out 

the stylist’s talent and creativity.
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Q UA L I T É  E T  I N N OVAT I O N
N OT R E  P H I LOSO P H I E

Certifiée ISO 9001 depuis 2004, Fauvert 

Professionnel poursuit sa quête de 

l’excellence : perfection et persévérance sont 

les maîtres mots de l’entreprise. Ainsi, nous 

garantissons innovation, qualité et sécurité 

aux utilisateurs.

Au sein du laboratoire de Recherche 

& Développement, chaque formule est 

soigneusement mise au point en utilisant les 

actifs les plus récents issus de technologies 

de pointe, dans le respect de l’environnement, 

des normes de qualité les plus strictes et du 

règlement cosmétique Européen. Fauvert 

Professionnel exploite constamment les 

nouvelles tendances du marché pour mieux 

anticiper et proposer des produits innovants 

tant par la formulation que par le packaging. 

C’est ainsi que Recherche & Marketing, en 

mariant sensibilité et rigueur, expérience et 

créativité, élaborent des produits toujours 

plus proches des attentes de ses utilisateurs.

As an ISO 9001 certified company, Fauvert 

Professionnel, persues a quest for excellence 

through product innovation and constantly 

seeks for better and safer products. In 

our Research Laboratory each formula is 

developed with the greatest care, following 

the highest standards of hygiene and quality, 

using the very latest constituents from 

advanced research, while respecting the 

environment.

At Fauvert Professionnel, we are always watchful 

over new market trends, trying to anticipate 

trends and offering products that are innovative 

both in their formulation and packaging.
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To protect the richness of planet Earth, let’s 

respect it!

Fauvert Professionnel sustainable develop-

ment commitment has grown over the years 

by taking more green actions. We also have 

specialized and qualitative norms (recycled 

water, selective separation and sorting of 

waste, eco-packaging…).

Quality products and well-being are our prio-

rities. AOP label honey, lavender, calisson and 

sweet almond are raw materials we use the 

most and which embody typical scents from 

the South of France. We aim to put the light on 

our region and maintain local employment.

Fauvert Professionel, a new cosmetic approach.

03
LA NATURE AU CŒUR DE NOS PRODUITS

Pour préserver les richesses de notre planète, 

respectons-la !

L’engagement de Fauvert Professionnel 

envers le développement durable s’est traduit 

au fil des années par l’adoption d’une ligne 

de conduite de plus en plus respectueuse 

de l’environnement, avec une garantie de 

normes qualitatives pointues (eau recyclée, 

tri sélectif des déchets, éco-emballage…).

Chez Fauvert Professionnel, qualité et bien-

être procuré sont au coeur du développement 

de tous les produits. Miel AOP, lavande, 

calisson et amande douce sont les matières 

premières phares symbolisant les senteurs 

typiques du Sud de la France. Nous avons 

à coeur de mettre en avant la richesse de 

notre région et ainsi maintenir l’emploi 

local. Fauvert Professionnel, une nouvelle 

démarche cosméthique.

L’ E N GAG E M E N T  FAU V E RT  P RO F ESS I O N N E L
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MIEL DE PROVENCE AOP
Nourrit le cheveu tout en apportant 

douceur et souplesse.

TEA TREE 
Régule le processus inflammatoire

afin d’apaiser le cuir chevelu.
Vertus antibactériennes.

AMANDE DOUCE
Vertus hydratantes, fortifiantes et gainantes. 
Confère douceur et souplesse aux cheveux.

FLEUR DE THYM
Purifiant et stimulant. Normalise l’excès

de sébum et tonifie le cuir chevelu. 

HUILE DE CAMÉLIA
Agent nourrissant, facteur de brillance.

ALOE VERA
Possède d’extraordinaires pouvoirs : 
hydratant, régénérant, cicatrisant, 
anti-inflammatoire et anti-irritant.

EXTRAIT D’OLIVIER
Action antioxydante et antiradicalaire. 

Protège des agressions extérieures.

EXTRAIT DE GRENADE
Riche en polyphénols, il constitue un puissant 
antioxydant qui lutte contre les radicaux libres

et le vieillissement prématuré du cheveu.

CIRE D’ABEILLE
Gaine, répare et nourrit la fibre

en profondeur.

HUILE D’ARGAN
Redonne brillance et nourrit intensé-

ment les cheveux ternes et secs.

ARGILE VERTE
Absorbe toutes les impuretés
du cuir chevelu et du cheveu.

ALLANTOÏNE : Régule le processus inflammatoire 
afin d’apaiser le cuir chevelu.

ARGILE BLANCHE : Elle donne un effet mat à 
la chevelure.

ASCOPHYLLUM NODOSUM : Algue qui élimine les 
déchets produits par les glandes sébacées. Stimule 
la repousse des cheveux.

BEURRE DE KARITÉ : Nutrition intense de la 
peau et des cheveux. Apaise, hydrate, assouplit, 
protège et régénère.

CALENDULA : Vertus calmantes et cicatrisantes 
pour apaiser la peau.

CÉRAMIDE A2 : Restructurant de la fibre, il assure 
une protection, gaine et renforce le cheveu.

COENZYME Q10+ : Antioxydant naturel, redyna-
mise le follicule pileux.

COMPLEXE AHA : Hydrate tout en apportant bril-
lance et légèreté à la chevelure.

COMPLEXE VOLUME + : Association de polymères 
aux propriétés volumisantes qui offre un volume aé-
rien tout en légèreté.

CRESSATINE : Stimule la production naturelle de 
kératine, active et prolonge la phase de croissance 
du cheveu, stimule l’activité à la racine.

CRISTE MARINE : Riche en vitamine C et iode. 
Elle a des propriétés anti radicalaires, calmantes 
et régénérantes. Améliore l’hydratation du cheveu.

ÉPALINE : Nourrit la fibre capillaire en profondeur 
et apporte une brillance exceptionnelle à la che-
velure. Permet d’éviter les risques d’irritations du 
cuir chevelu.

EXTRAIT DE COTON : Adoucit et fait briller les cheveux.

EXTRAIT D’ÉPILOBE : Régule l’excès de sébum 
pour une action anti-séborrhéique. Apporte vita-
lité et souplesse aux cheveux.

EXTRAIT VÉGÉTAL DE BOIS DE PANAMA BIO : 
il est connu pour ses propriétés nettoyantes et pu-
rifiantes du cuir chevelu. Particulièrement adapté 
aux cheveux regraissant vite.

EXTRAIT VÉGÉTAL DE GUARANA : Véritable allié 
pour traiter les baisses de tonus et d’énergie.

FILTRE UV : Protège des rayons UVA et UVB.

GLYCÉRINE : Hautement hydratante, elle apporte 
un toucher très doux et soyeux.

HUILE D’ABYSSINIE : Apporte douceur et éclat na-
turel à la fibre. Grand pouvoir de démêlage.

HUILE DE JOJOBA : Permet de réguler la produc-
tion de sébum, tout en hydratant les cheveux. Ils sont 
protégés et assouplis.

HYDRO-KÉRATINE : Assure une réparation in-
tense et renforce le cheveu. Elle sublime la fibre 
et la fait briller.

PEROXYDE D’HYDROGÈNE : Utilisé comme un 
agent éclaircissant et oxydant. Il est nécessaire dans 
les activateurs afin d’assurer la polymérisation.

PROTÉINES DE SOIE : Vertus hydratantes, forti-
fiantes et gainantes.

VIOLET 43 : Pigments violets pour neutraliser les 
reflets jaunes et raviver la couleur.

VITAMINE A : Répare intensément la fibre. Assou-
plit et fait briller le cheveu.

PRO VITAMINE B5 : Fortifie et protège les cheveux.

VITAMINE B6 : Stimule la synthèse de la kératine 
naturelle du cheveu, le rendant plus résistant.

VITAMINE C : Possède de fortes propriétés antioxy-
dantes et renforce la fibre capillaire.

VITAMINE E : Fait briller et protège les cheveux 
du dessèchement.

VITAMINE PP (B3) : Vasodilatatrice, cette vitamine 
accroît le flux du sang jusqu’à la racine du cheveu.

ZINC PYRITHIONE : Propriétés antibactériennes 
et anti-pelliculaires.

L E X I Q U E  D ES  ACT I FS  S É L ECT I O N N É SL E X I Q U E  D ES  ACT I FS  S É L ECT I O N N É S
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Une crème soin colorante de grande cosméticité, qui soigne le cheveu
en profondeur et apporte une couleur et une brillance incroyable.

INTENSITÉ ET LUMINOSITÉ DES REFLETS (1+1,5)

• Système breveté à la Céramide A2 et à l’huile d’argan.
• Haute technicité : protection maximale des cheveux colorés.
• Un large choix de classiques, de rouges intenses et de pastels.
• Couverture: 100% des cheveux blancs.

FR | COLORATION GYPTIS
Cette crème soin colorante de grande 
cosméticité soigne le cheveu en pro-
fondeur tout en apportant une couleur 
et une brillance incroyable.

EN | PROFESSIONAL COLOURING
Shiny, lasting, all-over results. Excep-
tional softness. Intense nutrition and 
hydration of the hair fiber.

ES | CREMA-TRATAMIENTO
Reflejos ricos y profundos. Resultados 
brillantes, uniformes y duraderos. 
Nutrición e intensa hidratación de la 
fibra.

IT | CREMA COLORANTE
Intensità e luminosità dei riflessi. Massi-
ma protezione dei capelli colorati. Nutri-
zione ed idratazione intensa della fibra.

DE | COLORATIONSCREME
Leuchtkraft und Reinheit der Farbre-
flexe. Maximaler Schutz der Haare. 
Intensive Ernährung und Feuchtigkeit 
der Haarfaser.

PT | CREME CORANTE
Reflexos ricos e intensos. Nutrição e 
hidratação intensa da fibra.

NL | PROFESSIONELE KLEUREN
De maximale bescherming van de 
gekleurde haren. Nutrition en intense 
hydratatie van de vezels.

FR | CRÈME OXYDANTE GYPTIS
Crème oxydante à mélanger avec 
la crème colorante GYPTIS. Texture 
onctueuse, enrichie en cire d’origine 
naturelle. Ne coule pas.

EN | OXIDIZING CREAM GYPTIS
For mixing with the GYPTIS coloring 
cream. Soft creamy texture. Not runny.

ES | CREMA OXIDANTE GYPTIS
Textura cremosa y suave. Se mezcla con 
la crema colorante GYPTIS. No gotea.

IT | CREMA OSSIDANTE GYPTIS
Ossidante cremoso. Non cola.
Da mischiare con la colorazione GYPTIS.

DE | OXYDATIONSCREME GYPTIS
Der Entwickler wird mit GYPTIS ver-
mischt. Weich durch ihre Textur, an-
gereichert mit Wachsen natürlichen 
Ursprungs. Tropft nicht.

PT | CREME OXIDANTE GYPTIS
Creme oxidante para misturar com 
GYPTIS. Textura suave, enriquecida 
com ceras de origem natural.
Não escorre.

NL | OXIDATIECRÈME GYPTIS
Voor vermenging met de GYPTIS Kleur 
crème. Zachte smeuïge textuur.
Geen loopneus.

FR | MOUSSE PRÉCOLOR 
Mousse régulatrice de porosité. Pro-
tège sélectivement les zones fragiles 
de la fibre capillaire lors de la colora-
tion ou de la décoloration. Favorise la 
prise sur cheveux blancs.

EN | PRECOLOR FOAM
Protection before colouring. This pro-
duct enables the grip on white hair.

ES | ESPUMA PRÉCOLOR
Protección antes del color. Este producto 
favorece la cobertura de las canas.

IT | PROTEZIONE PRIMA DEL COLORE
Mousse regolatrice di porosità : prote-
gge selettivamente le zone fragili della 
fibra capillare durante la colorazione o 
la decolorazione. Favorisce la presa sui 
capelli bianchi.

DE | PRECOLOR MOUSSE
Zum Schutz vor dem Colorieren.
Mousse zur Regulierung der Porosität.

PT | ESPUMA PRECOLOR
DE PROTEÇÃO
Antes da cor. Espuma reguladora de 
porosidade: protege de forma sele-
tiva as zonas frágeis da fibra capilar 
durante a coloração ou descoloração.

NL | PRECOLOR SCHUIM
Bescherming voor kleuring. Dit product 
maakt het mogelijk grip op witte haren.

FR | SHAMPOOING
POST COLOR GYPTIS
Aux AHA et complexe vitaminé. 
Rééquilibre le pH naturel du cheveu 
après la coloration et referme les 
cuticules. Donne de la brillance.

EN | AFTER COLOURING SHAMPOO
With AHA and vitamins. Re-closes 
the cuticles of the hair fibres and 
re- establishes its natural pH. Gives 
gloss to the hair.

ES | CHAMPÚ DESPUÉS DEL COLOR
Con vitaminas y AHA. Equilibra el pH 
natural del cabello entre la coloración 
y sella la cutícula. Conserva el brillo 
del cabello.

IT | SHAMPOO POST COLORE
Agli acidi della frutta e vitamine. 
Riequilibra il pH natulare del capello 
dopo la colorazione e ne richiude le 
squame. Dona lucentezza al capello.

DE | PFLEGESHAMPOO
NACH DER COLORATION
Bringt den pH-Wert colorierter Haare 
ins Gleichgewicht und verschließt im 
Anschluss die Haarschuppen.

PT | CHAMPÔ PÓS-COLORAÇÃO
Reequilibra o pH natural do cabelo e 
fecha as cutículas. Fortifica o cabelo 
e proporciona brilho.

NL | AFTER COLOR SHAMPOO
Opnieuw sluiten de haarschubben van 
het haar vezels en weder haar natuur-
lijke pH. Geeft glans aan het haar.

FR | CRÈME CONTOUR GYPTIS
Enrichie en aloe vera et en glycérine. 
Apporte une protection efficace de la 
peau contre les taches et irritations 
dues aux produits techniques.

EN | CONTOUR CREAM GYPTIS 
It effectively protects the skin against 
the stains and irritations due to perming 
or colouring products.

ES | CREMA DE CONTORNO GYPTIS 
Asegura una protección eficaz de la piel 
contra las manchas y las irritaciones 
debidas a los productos de permanente 
o de coloración.

IT | CREMA CONTORNO GYPTIS 
Garantisce la protezione efficace della 
pelle contro le macchie e le irritazioni 
dovute ai prodotti da permanente o da 
colorazione.

DE | KONTURCREME GYPTIS
Die Konturcreme bietet der Haut einen 
wirksamen Schutz gegen Flecken und 
Reizungen, die durch Dauerwellen- oder 
Haarfärbungsprodukte verursacht wer-
den.

PT | CREME DE CONTORNO GYPTIS
Dar uma protecção eficaz da pele contra 
as manchas e irritações devidas aos pro-
dutos de permanente ou de coloração.

NL | CONTOUR CREAM GYPTIS
Effectief beschermt de huid tegen vlek-
ken en irritaties door permanent of 
kleuring producten.

C O L O R AT I O N  P E R M A N E N T E

L A  CO LO RAT I O N  D ’OXY DAT I O N  GY PT I S

TUBE 100ML
MIX 1 + 1,5 OU 1 + 3

 PAUSE 35 MIN

FLACON 1L : 10, 20, 30, 40VOL
BIDON 3L : 10, 20, 30, 40VOL

BIDON 5L : 20VOL

FLACON 1L 
MANGUE/ABRICOT - FRUIT DE LA PASSION 

ORANGE SANGUINE
AÉROSOL 75ML TUBE 150ML
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Une crème soin colorante pour cheveux 
matures, qui apporte brillance et douceur. 
Une tenue exceptionnelle sans dérive au 
cours des semaines.

• Mix 1+1
• Sans ammoniaque, sans PPD
• Actifs Anti-âge
• Huile d’argan et extrait de grenade
• Couverture optimale jusqu’à 100%

des cheveux blancs.
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L A  CO LO RAT I O N  D ’OXY DAT I O N  AG E  D E F I  T EC H N O LO GY

FR | COLORATION AGE DEFI TECHNOLOGY
Crème soin colorante pour cheveux matures. Couverture optimale 
des cheveux blancs. Une tenue exceptionnelle et sans dérives. Une 
douceur incomparable, due à un renforcement de la formule par un 
polymère spécifique. Sans ammoniaque, sans PPD. Composée d’huile 
d’argan et d’extrait de grenade.

EN | OXIDIZING COLORING FOR MATURE HAIR
Optimal cover of white hair. An exceptional result, which stays over 
the weeks. An incomparable softness. Without ammonia, without 
PPD. Made up of argan oil and extracted from pomegranate.

ES | COLORACION DE OXIDACION PARA EL CABELLO MADURO
Cobertura óptima de las canas. Una duración excepcional, sin deriva, 
a lo largo de las semanas. Una suavidad incomparable. Sin amoniaco, 
sin PPD. Se compone de aceite de Argán y extracto de granada.

IT | COLORAZIONE AD OSSIDAZIONE DEI CAPELLI MATURI
Ottima copertura dei capelli bianchi. Un’eccezionale tenuta, senza 
sbavature, settimana dopo settimana. Una morbidezza incompara-
bile. Senza ammoniaca, senza PPD. Composta di olio di argan ed 
estratto di melo grano.

DE | DIE OXIDATIVE COLORATION FÜR REIFES HAAR
Optimale Abdeckung des Grauhaaranteils. Sensationeller Halt über 
Wochen ohne Verblassen. Ohne Ammoniak, ohne PPD. Aus dem Öl 
von argan zusammengestellt und der aus dem Granatapfel heraus-
genommen ist.

PT | COLORAÇÃO POR OXIDAÇÃO DOS CABELOS MADUROS
Cobertura optimizada dos cabelos brancos. Uma durabilidade ex-
cepcional, sem desvanecer, ao longo das semanas. Uma suavidade 
incomparável. Sem amónia, sem PPD. Componha de óleo de argan 
e extraiu de granada.

NL | LET CREMATE KLEURPLATEN VOLWASSEN HAREN
Optimale dekking van de witte haren. Een uitzonderlijke holding, zon-
der drift, in de loop van de weken. Zonder ammonia. Samengestelde 
van arganolie en geëxtraheerd uit granaatappel.

FR | ACTIVATEUR AGE DEFI TECHNOLOGY
À mélanger avec la crème soin colorante AGE DEFI TECHNOLOGY. 
Texture onctueuse, enrichie en cire d’origine naturelle.
Ne coule pas. Composée d’huile d’argan et d’extrait de grenade.

EN | ACTIVATOR
Soft creamy texture. Not runny. To mix with oxidizing coloring for 
mature hair. Made up of argan oil and extracted from pomegranate.

ES | ACTIVADOR
Suave por su textura en crema. Se mezcla con la coloración de 
oxidación para el cabello maduro. No gotea. Se compone de aceite 
de Argán y extracto de granada.

IT | ATTIVATORE OSSIDANTE
Ossidante cremoso. Non cola. Da mischiare con la colorazione 
dei capelli maturi della Fauvert Professionnel. Composta di olio 
di argan ed estratto di melo grano.

DE | AKTIVATOR
Der Entwickler wird mit der oxidative coloration für reifes haar 
vermischt. Tropft nicht. Aus dem Öl von argan zusammengestellt 
und der aus dem Granatapfel herausgenommen ist.

PT | CREME OXIDANTE
Creme oxidante para misturar com os coloração por oxidação dos 
cabelos maduros. Textura suave, enriquecida com ceras de origem 
natural. Não escorre. Componha de óleo de argan e extraiu de 
granada.

NL | OXIDATIECRÈME
Oxidatiecrème om te mengen met kleurcrèmes van Fauvert Profes-
sionnel. Romige textuur, verrijkt met natuurlijke was. Druipt niet. 
Samengestelde van arganolie en geëxtraheerd uit granaatappel.

FR | SHAMPOOING POST COLOR AGE DEFI TECHNOLOGY 
Shampooing technique après couleur composé d’huile d’argan et 
d’extrait de grenade. Rééquilibre le pH naturel du cheveu après la 
coloration et referme les cuticules. Gaine le cheveu et lui donne de 
la brillance.

EN | AFTER COLOURING SHAMPOO
With argan oil and pomegranate extract. Re-closes the cuticles of the 
hair fibres and re-establishes its natural pH following hair-colouring 
treatment. Provides a protective coating and gives gloss to the hair.

ES | CHAMPÚ DESPUÉS DEL COLOR
Se compone de aceite de Argán y extracto de granada. Equilibra el 
pH natural del cabello tras la coloración y sella la cutícula. Conserva 
el brillo y tacto natural del cabello.

IT | SHAMPOO TECNICO POST COLORE
All’olio di argan ed estratto di melo grano. Riequilibra il pH naturale 
del capello dopo la colorazione e ne richiude le squame. Fortifica e 
dona lucentezza al capello.

DE | PFLEGESHAMPOO
Aus dem Öl von argan zusammengestellt und der aus dem Gra-
natapfel herausgenommen ist. Anwendung nach der Coloration. 
Bringt den pH-Wert colorierter Haare ins Gleichgewicht und ver-
schließt im Anschluss die Haarschuppen. Umhüllt das Haar und 
verleiht ihm Glanz.

PT | CHAMPÔ TÉCNICO PÓS-COLORAÇÃO
Componha de óleo de argan e extraiu de granada. Reequilibra o pH 
natural do cabelo após a coloração e fecha as cutículas. Fortifica o 
cabelo e proporciona brilho.

NL | TECHNISCHE AFTER COLOR SHAMPOO
Samengestelde van arganolie en geëxtraheerd uit granaatappel.
Brengt de natuurlijke pH-waarde van het haar na de kleuring weer 
in evenwicht en sluit de haarschubben. Omhult de haren en laat 
ze glanzen.

TUBE DE 100ML - MIX 1+1
 PAUSE 30 MIN FLACON 1L : 10VOL FLACON 1L

C O L O R AT I O N 
P E R M A N E N T E
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COLOREA s’inscrit comme LA gamme pour cuir chevelu sensibilisé 
et cheveux fragilisés. Le confort d’utilisation est maximum pour 
une coloration sans irritations et sans picotements.

• MIX 1+1
• Sans ammoniaque.
• Au complexe Oléo-protecteur (jojoba / épaline).
• Douceur exceptionnelle du cheveu.
• Luminosité et éclat des nuances.
• Couverture optimale jusqu’à 100% des cheveux blancs.

C O L O R AT I O N  P E R M A N E N T E
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L A  CO LO RAT I O N  SA N S  A M M O N I AQ U E  CO LO R E A

FR | COLORATION COLOREA
Coloration permanente, sans ammoniaque, au complexe oléopro-
tecteur (jojoba/épaline). Douceur du cheveu. Luminosité et éclat 
des nuances. Couverture optimale des cheveux blancs.

EN | COLOREA
An Ammonia-free permanent colouring with oleo-guard complex 
(jojoba/epaline). Promotes softness. Enhances the sheen and bril-
liance of highlights. Provides optimal coverage for grey hair.

ES | COLOREA
Coloración permanente sin amoníaco, al complejo oleoprotector 
(jojoba/epaline). Suavidad del cabello. Luminosidad y brillo de los 
matices. Cobertura óptima de las cañas.

IT | COLOREA
Colorazione permanente senza ammoniaca, al complesso oleoprotet-
tivo (jojoba/epaline). Nutrizione ed idratazione della fibra del capello. 
Luminosità e splendore dei riflessi. Copertura ottimale dei capelli 
bianchi.

DE | COLOREA
Colorea Coloration ohne Ammoniak mit Schutzkomplex (Jojoba/
Epalin). Macht das Haar geschmeidig. Fur leuchtende und glänzende 
Haarfarben. Optimale Grauhaara bdeckung.

PT | COLOREA
Cor permanente sem amoniaco com complexo òleoprotector (Jo-
jóba/epaline). Nutrição e hidratação da fibra capilar. Luminosidade 
e brilhos das nuances. Cobertura perfeita dos cabelos brancos.

NL | COLOREA
Permanente kleur, zonder ammoniak water, in het complex van 
oléoprotecteur (jojoba / epaline). De zoetheid van het haar. Hel-
derheid en helderheid van de nuances. Optimale dekking van de 
witte haren.

FR | ACTIVATEUR COLOREA
Enrichi au complexe oléo-protecteur (jojoba/épaline). Protège et 
renforce la fibre capillaire. À utiliser avec la coloration sans am-
moniaque Colorea.

EN | ACTIVATOR
With oil protective system (jojoba and epaline oils). Protects and rein-
forces the hair fibre. To be used with ammonia-free colouring cream 
Colorea.

ES | ACTIVADOR
Enriquecida al complejo oleo-protector jojoba/epaline). Protege y re-
fuerza la fibra capilar. Utilizar con la coloración sin amoníaco Colorea.

IT | ATTIVATORE OSSIDANTE
Arricchita al complesso oleo-protettivo (jojoba/epaline). Protegge 
e rafforza la fibra capillare. Da utilizzare con la colorazione senza 
ammoniaca Colorea.

DE | AKTIVATOR
Bereichert Schutzkomplex (Jojoba/Epalin). Schützt und verstärkt 
die haarfeine Faser. Sie sollte vorzugsweise mit der Färbung und 
ohne Colorea-Amoniak verwendet werden.

PT | CREME OXIDANTE
Enriquecido com o complexo óleo protetor (jojoba e epaline). Prote-
ge e fortalece a fibra capilar. Para utilizar com a coloração sem 
amoníaco Colorea.

NL | OXIDATIECRÈME
Met beschermend oleo-complex (jojoba/epaline). Beschermt en 
versterkt de haarvezel. Te gebruiken in combinatie met de ammo-
niakvrije Colorea-haarkleuring.

FR | SHAMPOOING POST COLOR COLOREA
Aux AHA et complexe vitaminé. Rééquilibre le pH naturel du cheveu 
après la coloration et referme les cuticules. Gaine le cheveu et lui 
donne de la brillance.

EN | AFTER COLOURING SHAMPOO
With AHA and vitamins. Re-closes the cuticles of the hair fibres and 
re-establishes its natural pH following hair-coloring treatment.
Gives gloss to the hair.

ES | CHAMPÚ DESPUÉS DEL COLOR
Con vitaminas y AHA. Equilibra el pH natural del cabello tras la colo-
ración y sella la cutícula. Conserva el brillo y tacto natural del cabello.

IT | SHAMPOO TECNICO POST COLORE
Agli acidi della frutta e vitamine. Riequilibra il pH natulare del ca-
pello dopo la colorazione e ne richiude le squame. Fortifica e confe-
dona lucentezza al capello.

DE | PFLEGESHAMPOO
Mit AHA-Säuren und Vitaminen zur Anwendung nach der Coloration. 
Bringt den pH-Wert colorierter Haare ins Gleichgewicht und ver-
schließt im Anschluss die Haarschuppen.

PT | CHAMPÔ TÉCNICO PÓS-COLORAÇÃO
Com AHA e complexo vitaminado. Reequilibra o pH natural do cabelo 
após a coloração e fecha as cutículas. Fortifica o cabelo e proporciona 
brilho.

NL | TECHNISCHE AFTER COLOR SHAMPOO
Met AHA en vitaminecomplex. Brengt de natuurlijke pH-waarde van 
het haar na de kleuring weer in evenwicht en sluit de haarschubben. 
Omhult de haren en laat ze glanzen.

TUBE DE 100ML - MIX 1+1
 PAUSE 35 MIN FLACON 1L : 20 ET 30VOL FLACON 1L
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L A  CO LO RAT I O N  TO N  S U R  TO N  V I TACO LO R

FR | COLORATION TON SUR TON VITACOLOR
Sans ammoniaque, gel crème au complexe oléo vitaminé (Provita-
mine B5, huile de jojoba et huile d’argan). Nutrition et hydratation 
intense de la fibre.

EN | AMMONIA-FREE TONE-ON-TONE COLOURING CREAM
Gel with oil-vitamin system (Provitamin B5, jojoba and argan oil). 
Rich and deep reflects. Ultra-shiny result. Intense nutrition and 
hydration of the hair fiber. Coverage up to 70% of white hair. For 
professional use only.

ES | COLORACIÓN TONO SOBRE TONO
Gel-crema sin amoniaco al complejo oleo vitaminado (jojoba y 
argan). Reflejos ricos y profundos. Resultado ultra-brillante. Nutri-
ción e intensa hidratación de la fibra. Cobertura hasta un 70% de 
los cabellos blancos.

IT | COLORAZIONE TONO SU TONO
Crema gel senza ammoniaca al complesso oleo vitaminico (jojoba e 
argan). Riflessi ricchi e profondi. Risultato ultra luminoso.
Nutrizione e idratazione intensa della fibra. Sfumare i capelli 
bianchi fino al 70%.

DE | INTENSIV–TÖNUNGSCREME CREME-GEL
Ohne Ammoniak (Jojoba und Arganöl). Kraftvolle, tiefe Reflexe. 
Utraglänzendes, sichtbares Farbergebnis. Weiβhaarabdeckung bis 
zu 70%. Ernährung und intensive Feuchtigkeits der Haarfaser.

PT | COR TOM SOBRE TOM CREME GEL
Sem amoniaco com complexo oleo vitaminas (jojoba e argan).
Reflexos ricos e intensos. Brilho ultra lustroso. Nutrição e hidrata-
ção intensa da fibra. Cobre até 70% dos cabelos brancos.

NL | TOON OP TOON KLEUREN ZONDER AMMONIA WATER
Gel cream in het complex oléo met vitamines (eveneens provita-
mine B5, jojobaolie en argaanolie). Nutrition en intense hydratatie 
van de vezels. Deksel tot 70 % van de witte haren.

FR | RÉVÉLATEUR VITACOLOR
Enrichi en Provitamine B5 et en huile de jojoba et d’argan. Conçu 
pour s’utiliser avec la coloration Vitacolor. Il permet de donner 
force et vigueur à la fibre capillaire, tout en activant les pigments 
de la coloration pour sublimer les reflets.

EN | THE VITACOLOR DEVELOPER
Enriched with Provitamin B5, jojoba and argan oils. To be used with 
Vitacolor tone on tone hair colouring. It gives strength and vigor to 
the hair fiber, while activating the colouring pigments and enhan-
cing the colours.

ES | REVELADOR VITACOLOR
Enriquecido con provitamina B5 y aceite de jojoba y de Argán. Para 
su uso con coloración tono sobre tono Vitacolor. Permite dar fuerza 
y vigor a la fibra capilar, acelerando los pigmentos de la coloración 
para sublimar los reflejos.

IT | RIVELATORE VITACOLOR
Arricchito con la Provitamina B5, Olio di jojoba e di argan, è stato 
progettato per essere usato con la colorazione Vitacolor. Da forza 
e vigore alla fibra capillare, attivando i pigmenti della colorazione 
e sublimando i reflessi.

DE | DER ENTWICKLER VITACOLOR
Angereichert mit Provitamin B5, Jojoba-Öl und argan, wurde spe-
ziell für die Verwendung von der Vitacolor Färbung entwickelt. Er 
kann die Haarfaser Kraft und Stärke geben, während die Pigment-
färbung Aktivierung um die Blendung zu sublimieren.

PT | O REVELADOR VITACOLOR
Enriquecido com pró-vitamina B5 e óleo de jojoba e de argão, foi 
concebido para ser utilizado com a coloração Vitacolor. Dá força e 
vigor à fibra capilar, ao mesmo tempo que ativa os pigmentos da colo-
ração para realçar os reflexos.

NL | DE VITACOLOR ONTWIKKELVLOEISTOF
Verrijkt met Provitamine B5 en jojoba- en arganolie, is speciaal 
ontwikkeld voor gebruik in combinatie met Vitacolor. Dit product 
versterkt de haarvezel en activeert de pigmenten van de kleuring 
voor nog mooiere reflecties.

FR | SHAMPOOING POST COLOR VITACOLOR 
Shampooing technique après couleur aux AHA et au complexe vi-
taminé. Rééquilibre le pH naturel du cheveu après la coloration et 
referme les cuticules. Gaine le cheveu et lui donne de la brillance.

EN | AFTER COLOURING SHAMPOO
With AHA and vitamins. Re-closes the cuticles of the hair fibres and 
re-establishes its natural pH following hair-colouring treatment. 
Provides a protective coating and gives gloss to the hair.

ES | CHAMPÚ DESPUÉS DEL COLOR
Con vitaminas y AHA. Equilibra el pH natural del cabello tras la colo-
ración y sella la cutícula. Conserva el brillo y tacto natural del cabello.

IT | SHAMPOO TECNICO POST COLORE
Agli acidi della frutta e vitamine. Riequilibra il pH naturale del ca-
pello dopo la colorazione e ne richiude le squame. Fortifica e dona 
lucentezza al capello.

DE | PFLEGESHAMPOO.
Mit AHA-Säuren und Vitaminen zur. Anwendung nach der Coloration. 
Bringt den pH-Wert colorierter Haare ins Gleichgewicht und ver-
schließt im Anschluss die Haarschuppen. Umhüllt das Haar und verlei-
ht ihm Glanz.

PT | CHAMPÔ TÉCNICO PÓS-COLORAÇÃO
Com AHA e complexo vitaminado. Reequilibra o pH natural do cabelo 
após a coloração e fecha as cutículas. Fortifica o cabelo e proporciona 
brilho.

NL | TECHNISCHE AFTER COLOR SHAMPOO
Met AHA en vitaminecomplex. Brengt de natuurlijke pH-waarde van 
het haar na de kleuring weer in evenwicht en sluit de haarschub-
ben. Omhult de haren en laat ze glanzen.

TUBE DE 100ML
MIX 1+1.5

 PAUSE 20 MIN
FLACON 1L : 9, 15VOL

FLACON 1L
MANGUE - ABRICOT

Vitacolor, un concentré d’excellence pour le plus grand respect de la 
fibre capillaire.

• MIX 1+1.5
• Coloration sans ammoniaque.
• Au complexe oléovitaminé.
• Huile de jojoba, d’argan et vitamines.
• Douceur exceptionnelle du cheveu.
• Reflets riches et profonds, brillance ultra glossy !
• Couverture jusqu’à 70% des cheveux blancs.

C O L O R AT I O N  T O N  S U R  T O N
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Une coloration qui allie technicité et performance :

• Coloration permanente.
• Extrait de guarana et bois de Panama.
• Sans ammoniaque.
• Texture gel innovante facile à appliquer.
• Couverture jusqu’à 70% des cheveux blancs.
• Service ultra rapide : 5 min de pause.

COLORATION TON SUR TON
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L A  CO LO RAT I O N  TO N  S U R  TO N  O PT I M Â L E

FR | COLORATION TON SUR TON OPTIMÂLE
Coloration gel sans ammoniaque, semi-permanente, au guarana et 
au bois de Panama. Dissimule les cheveux blancs tout en discrétion 
pour des couleurs naturelles.

EN | TONE-ON-TONE COLORING GEL OPTIMÂLE
Ammonia-free, with guarana and Panama wood for men. Intense nu-
trition and hydration of the hair fiber. For natural grey blended results.

ES | COLORACIÓN GEL TONO SOBRE TONO OPTIMÂLE
Sin amoníaco con guarana y Quillaja Saponaria para hombre. 
Nutrición e intensa hidratación de la fibra. Disimula las canas 
todo en discreción para colores naturales.

IT | COLORAZIONE TONO SU TONO OPTIMÂLE
Gel senza ammoniaca al guarana ed al bosco del Panama per uo-
mini. Nutrizione e idratazione intensa della fibra. Dissimula i capelli 
bianchi con discrezione per colori naturali.

DE | INTENSIV –TÖNUNGSCREME GEL OPTIMÂLE
Ohne Ammoniak im Guarana und Panamaholz für Männer. 
Ernährung und intensive Feuchtigkeits der Haarfaser. Für natür-
liche Farbergebnisse.

PT | COR TOM SOBRE TOM OPTIMÂLE
Gel sem amoniaco no guaraná e na madeira de Panamádos dos 
homens. Nutrição e hidratação intensa da fibra. Para resultados 
naturais de esbatimento de brancos.

NL | AMMONIA-VRIJE TONE-ONTONE KLEUR OPTIMÂLE
Gel met guarana en Panama wood voor mannen. Een onvergelijk-
bare zoetheid, te wijten aan een versterking van de formule door 
een specifieke polymeer.

FR | RÉVÉLATEUR OPTIMÂLE
Révélateur à mélanger avec la coloration gel OPTIMÂLE pour 
hommes. Texture onctueuse, enrichie en cire d’origine naturelle. 
Ne coule pas.

EN | DEVELOPER CREAM OPTIMÂLE
Soft creamy texture. Not runny. To mix with tone-ontone colouring 
gel for men OPTIMÂLE.

ES |REVELADOR OPTIMÂLE
Suave por su textura en crema. Se mezcla con la Coloración gel tono 
sobre tono para hombre OPTIMÂLE.

IT | RIVELATORE OPTIMÂLE
Non cola. Da mischiare con la colorazione tono su tono gel per uo-
mini OPTIMÂLE.

DE | DER ENTWICKLER OPTIMÂLE
Der Entwickler wird mit der Tönungscreme gel für Männer OP-
TIMÂLE in den Verhältnissen vermischt. Weich durch ihre Textur,
angereichert mit Wachsen natürlichen Ursprungs. Tropft nicht.

PT | REVELADOR OPTIMÂLE
Enriquecido com pró-vitamina B5 e óleo de jojoba e de argão, foi Cre-
me oxidante para misturar com a cor de gel OPTIMÂLE para homens. 
Textura suave, enriquecida com ceras de origem natural. Não corra.

NL | ONTWIKKELVLOEISTOF OPTIMÂLE
Oxidatiecrème om te mengen met tone-on-tone kleur gel voor mannen 
OPTIMÂLE. Romige textuur, verrijkt met natuurlijke was. Druipt niet.

TUBE DE 100ML
MIX 1+1

 PAUSE 5 MIN
FLACON 1L : 9 VOL

L E  N U A N C I E R
O P T I M Â L E

3 C  C H Â TA I N  F O N C É

4 C  C H Â TA I N

5 C  C H Â TA I N  C L A I R

6 C  B L O N D  F O N C É
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L A  CO LO RAT I O N  D I R ECT E  P U N KY  F L AS H

FR | LA COLORATION DIRECTE PUNKY FLASH est un concentré de pigments di-
rects. 7 nuances : Rouge Incandescent, Rose Acidulé, Vert Extrême, Orange Flamme, 
Jaune Brûlant, Bleu Electrique, Violet Vertigo et une crème à diluer Blanche.

EN | THE PUNKY FLASH COLOURING CREAM is a concentrate of direct pigments. 7 
shades: Pink, Red, Violet, Green, Blue, Yellow, Orange and 1 White diluter.

ES | LA COLORACIÓN DIRECTA PUNKY FLASH es un concentrado de pigmentos di-
rectos. 7 tonos: Rosa, Rojo, Violeta, Verde, Azul, Amarillo, Naranja y 1 Crema Blanca para 
diluir.

IT | LA COLORAZIONE DIRETTA PUNKY FLASH è un concentrato di pigmenti diretti. 
7 nuance: Rosa Shoking, Rosso Fuoco, Viola Vertiginoso, Verde Estremo, Blu elettrico, 
Giallo Incandescente, Arancio Fiammante ed una crema da diluire Bianca.

DE | PUNKY FLASH IST EIN FARB -KONZENTRAT. 7 nuancen: Rot, Rose, Grün, 
Orange, Gelb, Blau, Violet und weiß Verdünnungsmittel.

PT | A COLORAÇÃO DIRETA PUNKY FLASH é um concentrado de pigmentos diretos. 
7 nuances: rosa ácido, vermelho incandescente, violeta vertigem, verde extremo, azul 
elétrico, amarelo ardente, laranja chama e um creme branco para diluir.

DE | SEMIPERMANENTE HAARKLEURING PUNKY FLASH is een geconcentreerde 
formule van directe pigmenten. 7 kleurnuances: Acid Pink, Intense Red, Vertigo Violet, Ex-
treme Green, Electric Blue, Blazing Yellow, Flaming Orange en 1 witte verdunningscrème.

TUBE 100ML
 PAUSE 15-20 MIN

Une technologie innovante et ultra-boostée avec 
l’association de pigments directs, d’huile d’abyssinie 
et d’un concentré de vitamines pour obtenir une 
chevelure à votre image. 

Une brillance intense et un résultat renversant pour 
des cheveux colorés aux teintes vibrantes.

Des couleurs plus douces et pastel peuvent aussi être 
obtenues avec l’ajout de la crème à diluer : pastel 
doux, pastel extra.

C O L O R AT I O N  D I R E C T E

LES  PUNKY FLASH

FUN MIX

PASTEL DOUX

PASTEL EXTRA

PASTEL DOUX ROUGE 
INCANDESCENT (30 :1)

PASTEL DOUX 
JAUNE BRÛLANT (10 :1)

PASTEL DOUX ROSE 
ACIDULÉ (10 :1)

PASTEL DOUX BLEU 
ÉLECTRIQUE (10 :1)

PASTEL DOUX VERT 
EXTRÊME (10 :1)

PASTEL DOUX ORANGE 
FLAMME (10 :1)

PASTEL DOUX VIOLET 
VERTIGO (5 :1)

PASTEL EXTRA ROUGE 
INCANDESCENT (5 :1)

PASTEL EXTRA JAUNE 
BRÛLANT (2 :1)

PASTEL EXTRA ROSE 
ACIDULÉ (5 :1)

PASTEL EXTRA BLEU 
ÉLECTRIQUE (2 :1)

PASTEL EXTRA VERT 
EXTRÊME (5 :1)

PASTEL EXTRA ORANGE 
FLAMME (2 :1)

PASTEL EXTRA VIOLET 
VERTIGO (2 :1)

ROUGE 
INCANDESCENT

JAUNE 
BRÛLANT

ROSE 
ACIDULÉ

BLEU 
ÉLECTRIQUE

VERT 
EXTRÊME

VIOLET 
VERTIGO

ORANGE 
FLAMME

CRÈME 
À DILUER

VIOLET VERTIGO
+ BLEU ÉLECTRIQUE

ORANGE FLAMME
+ ROSE ACIDULÉ

VIOLET VERTIGO
+ ROSE ACIDULÉ

BLEU ÉLECTRIQUE
+ ROSE ACIDULÉ VERTIGO

+ ROSE ACIDULÉ

BLEU ÉLECTRIQUE
+ VERT EXTRÊME

VIOLET VERTIGO
+ VERT EXTRÊME



L A  CO LO RAT I O N  D I R ECT E  LU M I È R ES  D E  P R OV E N C E

FR | SHAMPOOING REFLETS
À l’extrait d’olivier et à la kératine hydrolysée. Ravive, intensifie et 
maintient l’éclat des cheveux colorés et naturels, grâce à ses pig-
ments colorants. Donne souplesse et brillance à la fibre.

EN | HIGHLIGHT-ENHANCING SHAMPOO
With olive extract and hydrolyzed keratin. Revives, intensifies and 
maintains the radiance of coloured and natural hair with its colour- 
enhancing pigments. Gives the hair suppleness and brilliance.

ES | CHAMPÚ REFLEJOS
Con extracto de olivo y keratina hidrolizada. Reaviva, intensifica y 
mantiene el brillo del cabello teñido y natural gracias a sus pigmen-
tos colorantes. Aporta flexibilidad y luminosidad a la fibra.

IT | SHAMPOO RIFLESSI 
All’estratto di olivo e cheratina idrolizzata. Ravviva, intensifica e prote-
gge lo splendore dei capelli colorati e naturali. Dona elasticità e lucen-
tezza alla fibra.

DE | FARBREFLEX-SHAMPOO
Mit Olivenbaumextrakt und hydrolisiertem keratin. Belebt, intensi-
viert und erhält den Glanz colorierten und natürlichen Haars dank sei-
ner Farbpigmente. Es verleiht dem Haar Geschmeidigkeit und Glanz.

PT | CHAMPÔ DE REFLEXOS 
Com extrato de oliveira e queratina hidrolisada. Revitaliza, intensi-
fica e mantém o brilho dos cabelos pintados e naturais graças aos 
pigmentos de cor. Proporciona suavidade e brilho à fibra capilar.

NL | LICHTREFLECTERENDE SHAMPOO 
Met olijfextract en gehydrolyseerde keratine. Gekleurd en ongekleurd 
haar leeft op, wordt steviger en straalt langer dankzij de kleurpig-
menten. Maakt de haarvezel soepel en geeft deze meer glans.

FR | MASQUE REFLETS 
À l’huile d’olive et à la kératine hydrolysée. Ravive et maintient 
l’éclat des cheveux colorés et naturels grâce à ses pigments co-
lorants.

EN | HIGHLIGHT-ENHANCING MASK 
With olive oil and hydrolysed keratin. Revives and maintains the 
radiance of coloured and natural hair with its colour-enhancing 
pigments.

ES | MASCARILLA REFLEJOS 
Con aceite de oliva y keratina hidrolizada. Reaviva y mantiene el 
brillo del cabello teñido y natural gracias a sus pigmentos colo-
rantes.

IT | MASCHERA RIFLESSI 
All’estratto di olivo e cheratina idrolizzata. Ravviva, intensifica e 
protegge lo splendore dei capelli colorati e naturali.

DE | FARBREFLEX-MASKE
Mit Olivenöl und hydrolisiertem Keratin. Belebt und erhält den 
Glanz colorierten und natürlichen Haars dank seiner Farbpigmente.

PT | MÁSCARA DE REFLEXOS
Com azeite e Queratina Hidrolisada. Revitaliza e mantém o brilho 
dos cabelos pintados e naturais graças aos pigmentos de cor.

NL | LICHTREFLECTEREND HAARMASKER
Met olijfolie en gehydrolyseerde keratine. Gekleurd en ongekleurd 
haar leeft op en straalt langer dankzij de kleurpigmenten.

FLACON 250ML
TUBE 200ML

 PAUSE 5 MIN
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Ces produits sont destinés aux cheveux colorés et méchés afin 
d’intensifier la coloration qui s’estompe et s’affadit à cause du 
soleil et des lavages fréquents.

Ils peuvent aussi s’utiliser sur les cheveux naturels pour leur 
apporter un reflet sublimateur. Cette qualité en fait une 
excellente recommandation pour les femmes ou les 
hommes qui recherchent un effet très naturel.

• 90% d’ingrédients naturels
• Pigments HD longue tenue
• 0% sulfate, parabène
• 0% silicone*
* hors shampooing déjaunisseur

SHAMPOOINGS &

MASQUES REFLETS
L U M I È R E S  D E  P R O V E N C E

C O Q U E L I C O T 

A I X O I S 

-

R O U G E

I R I S  D E S

C A L A N Q U E S 

-

V I O L E T

B L É  D E

P R O V E N C E 

-

B L O N D

O C R E

D ’ E S T E R E L 

-

C U I V R É

C H Â TA I G N E

D E  C O R S E 

-
M A R R O N
C H A U D

C H Ê N E  D U

L U B É R O N 

-
M A R R O N

F R O I D

L AVA N D E  D E 

VA L E N S O L E 

-
D É J A U N I S S E U R
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FR | SPÉCIALE MÈCHES +
Permet un éclaircissement jusqu’à 6 tons. La formule a été dévelop-
pée pour obtenir un maximum de respect du cheveu. Procure une 
matière d’une blondeur éclatante de brillance. Peut s’adapter aux dif-
férents emplois (balayage, coups de soleil, palette, tie and dye etc…).

EN | LIGHTENING POWDER SPÉCIALE MÈCHES +
It allows hair to be lightened up to six shades. The preparation has 
been especially designed to respect hair condition. Ideal for silver-foil 
work. Adaptable to various uses (highlighted sweeps and locks, sun-
glow veil, tie and dye etc. By brush or silver-foil application).

ES | POLVO DECOLORANTE ESPECIAL PARA MECHAS +
Permite un aclaramiento hasta 6 tonos. La fórmula ha sido mejo-
rado para obtener un máximo de respeto al cabello. Flexible para 
distintos usos según el resultado deseado (reflejos, aclaración de 
mechas rubias, a la paleta, Tie and dye etc…).

IT | SPÉCIALE MÈCHE + POLVERE DECOLORANTE
Permette di schiarire fino a 6 toni. La formula è stata concepita per 
ottenere massimo rispetto dei capelli. Si adatta con facilità ai vari 
impieghi a secondo del risultato desiderato (decolorazioni, colpi di 
sole, con o senza carta di alluminio, Tie and dye…).

DE | BLONDIERPULVER SPÉCIALE MÈCHE +
Sie ermöglicht eine Aufhellung um bis zu 6 Nuancen. Ihre Formel 
wurde entwickelt, um eine schonende Behandlung des Haars zu 
erzielen. Die Konsistenz passt sich den verschiedenen Anwendung 
an: Kammtechnik, Highlights, Scheibentechnik, Tie and dye, usw).

PT | PÓ DESCOLORANTE SPÉCIALE MÈCHES +
Ela permite um branqueamento até 6 tonalidades. A formula foi 
desenvolida para obter um máximo respeito do cabelo. Adapta-se 
a differentes trabalhos (reflexos, aclaramentos de madeixas louras 
Tie and dye…).

NL | LIGHTENING POWDER SPÉCIALE MÈCHES +
Hiermee haar lichter worden maximaal zes tinten. Het preparaat is 
speciaal ontworpen om voor haar staat. Ideaal voor zilverkleurige 
scheerblad werkt. Aanpasbaar voor verschillende doeleinden.

SACHET 500G POUDRE BLEUE
MIX 1+3

 PAUSE 45 MIN - 1H

FR | ACTIDOSE
Éclaircit jusqu’à 7 tons. Formule enrichie pour un éclaircissement 
contrôlé et sécuritaire. Utilisation à l’air libre. Sa formule mi-
cro-granulaire lui donne une consistance crémeuse et douce, elle 
adhère parfaitement à la fibre capillaire et ne sèche pas.

EN | ACTIDOSE POWDER
It allows hair to be lightened up to seven shades. Micro-granular 
lightening powder. The preparation has been especially designed 
to respect hair condition. Compact, scented with lavender. Use for 
open highlight work.

ES | POLVO ACTIDOSE
Permite un aclaramiento hasta 7 tonos. Polvo decolorante micro-
granular – Compacto. La fórmula ha sido mejorado para obtener un 
máximo de respeto al cabello. Perfumado con lavanda. Utilizaciòn 
al aire libre.

IT | ACTIDOSE MICROGRANULARE
Permette di schiarire fino a 7 toni. La formula è stata concepita 
per ottenere il massimo rispetto dei capelli. Compatta e profumata 
alla lavanda.

DE | MIKROGRANULARES BLONDIERPULVER ACTIDOSE
Sie ermöglicht eine Aufhellung um bis zu 7 Nuancen. Ihre Formel 
wurde entwickelt, um eine schonende Behandlung des Haars zu er-
zielen. Kompaktes Pulver mit Lavendelduft.

PT | DESCOLORANTE ACTIDOSE
Ela permite um branqueamento até 7 tonalidades. A formula foi 
desenvolida para obter um máximo respeito do cabelo. Pó descolo-
rante microgranular. Perfume de lavanda.

NL | ACTIDOSE POEDER
Hiermee haar lichter worden maximaal 7 tinten. Micro-granulaire 
lightening powder. Compact, geurende lavendel. Gebruik voor 
open markeren.

SACHET 500G POUDRE BLEUE
MIX 1+1 OU 1+2
 PAUSE 25-45 MIN

FR | ART PLATINE
Éclaircit jusqu’à 7 tons selon la nature et les origines ethniques du 
cheveu. Elle permet de créer une matière d’une blondeur éclatante 
de brillance tout en apportant des reflets argentés. Peut s’adapter 
aux différents emplois (balayage, coups de soleil, palette, tie and 
dye…). La formule a été développée pour obtenir un maximum de 
respect du cuir chevelu et de la fibre. Sans odeur.

EN | SPECIAL LIGHTENING POWDER ART PLATINE
It allows hair to be lightened up to seven shades. The preparation 
has been especially designed to respect hair condition. Ideal for 
silver-foil work.

ES | POLVO DECOLORANTE ART PLATINE
Permite un aclaramiento hasta 7 tonos. La fórmula ha sido mejo-
rado para obtener un máximo de respeto al cabello.

IT | POLVERE DECOLORANTE ART PLATINE
Art Platine permette di schiarire fino a 7 toni. La formula è stata 
concepita per ottenere il massimo rispetto dei capelli.

DE | BLONDIERPULVER ART PLATINE
Sie ermöglicht eine Aufhellung um bis zu 7 Nuancen. Ihre Formel 
wurde entwickelt, um eine schonende Behandlung des Haars zu 
erzielen.

PT | PÓ DESCOLORANTE PARA MADEIXAS ART PLATINE
Ela permite um branqueamento até 7 tonalidades. A formula foi 
desenvolida para obter um máximo respeito do cabelo.

NL | SPECIALE LIGHTENING POWDER ART PLATINE
Hiermee haar lichter worden maximaal zeven kleuren. Het preparaat 
is speciaal ontworpen om voor haar staat. Ideaal voor zilverkleurige 
scheerblad werkt.

SACHET 450G POUDRE BLANCHE
MIX 1+2

 PAUSE 35-45 MIN

Fauvert Professionnel a mis au point une gamme complète de 
décoloration avec des produits complémentaires performants 
et dotés de vertus cosmétiques inédites. La gamme est 
spécialement conçue pour éclaircir la nuance naturelle des 
cheveux, nourrir intensément la fibre capillaire et lutter contre 
les reflets jaunes indésirables.
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FR | BAIN ACTIPERLE
Bain neutralisant après décoloration. Rétablit le pH naturel du che-
veu et du cuir chevelu. Élimine toute trace de décoloration, nourrit 
et revitalise le cheveu.

EN | ACTIPERLE
Neutralizing milk after bleaching. Eliminates all traces of bleaching 
products. Restores the natural pH of the hair.

ES | ACTIPERLE
Baño neutralizante después de la decoloración. Equilibra el pH natu-
ral del cabello. Elimina las trazas de decolorante.

IT | ACTIPERLE
Latte neutralizzante post decolorazione. Ristablisce il pH naturale 
dei capelli e della cute. Elimina qualsiasi traccia di decolorante, nutre 
e rivitalizza il capello.

DE | ACTIPERLE
Neutralisiermilch zur Verwendung nach dem Blondieren. Stellt 
den natürlichen pH-Wert des Haars wieder her. Entfernt sämtliche 
Rückstände von Blondiermitteln, spendet Feuchtigkeit und ernährt 
das Haar.

PT | BANHO ACTIPERLE
Banho neutralizador pós-descoloração. Restabelece o pH natural do 
cabelo e couro cabeludo. Elimina todos os vestígios da descoloração, 
nutre e revitaliza o cabelo.

NL | ACTIPERLE-BAD
Neutraliserend bad voor na de ontkleuring. Herstelt de natuurlijke pH-
waarde van haar en hoofdhuid. Verwijdert alle sporen van de ontkleu-
ring, voedt en revitaliseert het haar.

FLACON 1L

FR | BAIN ACTIPERLE DÉJAUNISSEUR
Après décoloration. Élimine toute trace de décoloration. Contient 
un déjaunisseur pour patiner vos mèches. Rétablit le pH naturel 
du cheveu.

EN | NEUTRALIZING MILK
With anti-yellowing after bleaching. Eliminates all traces of blea-
ching products. Contains an anti-yellowing to enhance highlights. 
Restores the natural pH of the hair.

ES | LECHE NEUTRALIZANTE
Con Anti-Amarilleo después de la decoloración. Elimina las trazas 
de decolorante. Contiene un color violeta. Restablece el pH natural 
del cabello.

IT | LATTE NEUTRALIZZANTE ANTI-GIALLO
Post decolorazione con Anti-Giallo. Elimina qualsiasi traccia di de-
colorante. Contiene un agente “anti-giallo” per patinare i capelli. 
Ristablisce il pH naturale dei capelli.

DE | NEUTRALISIERENDE MILCH
Mit anti gelbstich zur verwendung nach dem blondieren. Entfernt 
sämtliche Rückstände von Blondiermitteln. Enthält Anti- Gelbstich, 
um ihre Haare zu sublimieren. Stellt den natürlichen pH-Wert des 
Haars wieder her.

PT | BANHO ACTIPERLE
Anti-amarelecimento pós-descoloração. Elimina todos os vestígios 
da descoloração. Contém um anti-amarelecimento para orientar a 
cor das madeixas. Restabelece o pH natural do cabelo.

NL | ONTGELEND ACTIPERLE-BAD
Voor na de ontkleuring. Verwijdert alle sporen van de ontkleuring. 
Bevat een ontgelend bestanddeel om highlights op te frissen. Hers-
telt de natuurlijke pH-waarde van het haar.

FLACON 1L

FR | OXYDANT DÉJAUNISSEUR
Crème oxydante enrichie en agents nutritifs (jojoba et cire d’abeille), 
pour une protection maximale du cheveu. Contient un déjaunisseur 
pour patiner vos mèches.

EN | DEVELOPER ANTI-YELLOWING
Oxidizing cream enriched with nourishing agents (jojoba and 
beeswax) for maximum protection of the hair. Contains an Anti-Yel-
lowing to enhance highlights.

ES | OXIDANTE ANTI-AMARILLEO
Crema oxidante enriquecida con agentes nutritivos (jojoba e cera de 
abeja) para una protección máxima del cabello.
Contiene un anti-amarilleo.

IT | OSSIDANTE ANTI-GIALLO
Crema ossidante arricchita con ingredienti nutritivi (jojoba e cera 
d’api) per una protezione massimale del capello. Contiene un agente 
anti-giallo per patinare le meche.

DE | OXIDATIONSCREME MIT ANTI-GELBSTICH
Oxidationscreme angereichert mit Nährstoffen (Jojoba und Bie-
nenwachs). Enthält Anti-Gelbstich.

PT | OXIDANTE ANTI-AMARELECIMENTO
Creme oxidante enriquecido com agentes nutritivos (jojoba e cera 
de abelha) para uma proteção máxima do cabelo. Contém um anti-
amarelecimento para orientar a cor das madeixas.

NL | ONTGELENDE OXIDATIECRÈME
Oxidatiecrème met voedende bestanddelen (jojoba en bijenwas) 
voor een optimale bescherming van het haar. Bevat een ontgelend 
ingrediënt om highlights op te frissen.

FLACON 1L
30 ET 40VOL

FR | GOMMA-COLOR
Permet d’effacer les pigments des colorations 
d’oxydation, d’éliminer les surcharges de colorants, 
de gommer un reflet trop foncé, de changer de hau-
teur de ton le jour de la coloration et de laisser le 
cheveu prêt à être recoloré.

EN | GOMMA-COLOR
It makes it possible to erase the pigments of oxi-
dizing colouring processes, eliminate excess co-
louring, counteract a tint that is too deep, change 
the depth of tone on the day the colouring is done.

ES | GOMMA-COLOR
Permite borrar los pigmentos de las coloraciones 
de oxidación, eliminar las sobrecargas de colo-
rante, eliminar un reflejo demasiado oscuro, cam-
biar de altura de tono el día de la coloración.

IT | GOMMA-COLOR
Consente di eliminare i pigmenti di colorazioni 
d’ossidazione, di eliminare gli eccessi di tinta, di 
cancellare un riflesso troppo scuro, oppure di cam-
biare la gradazione del colore il giorno della tinta.

DE | GOMMA-COLOR
Ermöglicht: Die Pigmente der Oxydationsfärbung 
zu löschen, die Mehrgewichte von Farbstoffen 
zu beseitigen, einen zu dunkler Reflex auszura-
dieren und die Höhe von einem Ton der Tag der 
Färbung zu wechseln.

PT | GOMMA-COLOR
Permite: Apagar os pigmentos dos colorantes 
de oxidação, eliminar os excesso de colorante, 
clarear um reflexo demasiado escuro, mudra a 
altura do tom no dia da coloração.

NL | GOMMA-COLOR
Verwijdert de pigmenten van oxidatiekleuringen; 
verwijdert overtollige verfstoffen; vervaagt te 
donkere reflecties; maakt het mogelijk om de tint 
op de dag van de kleuring te veranderen.

FR | HUILE DECOLORANTE GELIFIANTE
Décoloration douce, tons dorés. S’utilise en as-
sociation avec les crèmes oxydantes. Gel fluide, 
ne coule pas. Éclaircissement de 1 à 3 tons.

EN | BLEACHING OIL/GEL
Soft bleaching, golden shades. Used in associa-
tion with oxidising creams. Fluid gel, doesn’t 
run. Lightening from 1 to 3 shades.

ES | ACEITE DECOLORANTE GELIFICANTE
Decoloración suave, tonos dorados. Se utiliza 
con cremas oxidantes. Gel fluido, no gotea. Acla-
ra el cabello de 1 a 3 tonos.

IT | OLIO SCHIARENTE GEL
Decolorazione leggera, toni dorati. Si utilizza 
nella miscelazione gli cremosi. Gel fluido, non 
scola. Schiarimento di 1 a 3 toni.

DE | GELARTIGES BLONDIERÖL
Sanftes Blondieren, Goldtöne. Wird den Oxida-
tionscremes zusammen verwendet. Flüssiges 
Gel, das nicht läuft. Hellt das Haar um 1 bis 3 
Töne auf.

PT | ÒLEO DESCOLORANTE GEL
Descoloração suave, tons dourados. Utiliza-se 
misturando com cremes oxidantes. Gel fluído, 
não cola. Aclaramento de 1 a 3 tons.

NL | BLEKEN OLIE/GEL
Soft bleken, gouden tinten. Gebruikt in combi-
natie met oxiderende crèmes. Fluid gel, niet uit-
voeren. Taakverlichting van 1 tot 3 tinten.

FR | MOUSSE MÈCHE PATINE
Sans rinçage. Donne de l’éclat et apporte de la 
brillance aux mèches et aux balayages. Supprime 
tous les reflets indésirables (jaunes) des che-
veux gris et blancs. Sa formule apporte douceur 
et souplesse aux cheveux tout en facilitant leur 
mise en forme.

EN | LEAVE-IN FOAM
Gives gloss and light to hair streaks, revealing 
all shades. Eliminates all yellow reflects on grey 
or white hair. Its formula gives hair softness and 
flexibility, and makes it easy to shape.

ES | ESPUMA QUE NO SE ACLARA
Da brillo a los mechones decolorados, revelando 
todos los matices. Elimina las tonalidades ama-
rillentas de los cabellos blancos o canosos.

IT | SCHIUMA SENZA RISCIACQUO 
Dona splendore e luminosità alle meche ed ai 
colpi di sole, mettendo in evidenza tutte le loro 
tonalità. Elimina tutti i riflessi gialli indesidera-
bili dei capelli grigi o bianchi.

DE | MECHE PATINE STRÄHNENMOUSSE
Gibt Strähnen und weißen Haaren mehr Tiefe. 
Entfernt darüber hinaus den Gelbstich bei 
grauen und weißen Haaren. Ihre Formel gibt dem 
Haar Geschmeidigkeit, Weichheit und vereinfa-
cht das Styling.

PT | ESPUMA SEM ENXAGUAMENTO
Dá luminosidade e proporciona brilho às madeixas 
e às balayages revelando todas as nuances. Elimi-
na todos os efeitos indesejáveis (tom amarelado) 
dos cabelos grisalhos e brancos.

NL | LEAVE-IN MOUSSE
Laat highlights en balayages stralen en glanzen 
door alle nuances te accentueren. Ontdoet grijs en 
wit haar van een ongewenste gloed.

FR | MOUSSE COLORANTE ARGENT
Pour cheveux blancs et colorés. Sans gaz pro-
pulseur, sans ammoniaque ni oxydant. Intensifie 
les reflets des cheveux colorés. Apporte brillance 
aux cheveux.

EN |  COLOURING FOAM
For wicks and coloured hair. No propellant gas, 
ammoniac nor oxydant. Intensifies highlights of 
coloured hair. Gives brightness to hair. Apply on 
washed and dried hair.

ES | ESPUMA DE COLORACIÓN
Para cabello teñido y con mechas. Sin gas prope-
lente, sin amoníaco o oxidante. Intensifica los re-
flejos del cabello teñido. Da luminosidad y brillo.

IT | MOUSSE COLORANTE
Per meche e capelli colorati. Senza gas propul-
sore, senza ammoniaca né ossidante. Intensifica 
i riflessi dei capelli colorati. Ideale per patinare 
le meche. Mantiene il colore facendo brillare i 
capelli.

DE | TÖNUNGSMOUSSE
Für gesträhntes und coloriertes Haar. Ohne Treib-
gas, Ammoniak und Oxidationsmittel. Intensiviert 
die Farbreflexe colorierter Haare.

PT | ESPUMA COLORANTE
Para madeixas e cabelos pintados. Sem gás pro-
pulsor, nem amoníaco ou oxidante. Intensifica os 
reflexos dos cabelos pintados. Ideal para orientar 
a cor das madeixas. Proporciona suporte e brilho 
ao cabelo.

NL | KLEURMOUSSE
Voor highlights en gekleurd haar. Bevat geen 
drijfgas, ammoniak of oxidatiemiddel. Geeft 
gekleurd haar een intensere glans. Ideaal om 
highlights op te frissen.

12 SACHETS DE 28G
FLACON 250ML ET 1L

MIX 1 + 2
FLACON MOUSSEUR 

150ML
FLACON MOUSSEUR 

150ML
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La permanente Boucle Tonic Must de Fauvert Professionnel associe 
nervosité et respect du cheveu tout en apportant une douceur 
exceptionnelle. Souples et toniques, les boucles ressortent 
brillantes et définies.
Boucle Tonic Must : La qualité au centre des exigences de 
Fauvert Professionnel.

Grâce à sa formulation déclinée en 4 forces, la Boucle Tonic Must 
convient à tous types de cheveux pour un résultat longue durée. 
Modulable, elle s’adapte également à toutes vos envies pour des 
effets boucles serrées classiques, ou des rendus plus floutés, 
glamours et modernes. Son action fortifiante garantira un respect 
maximum du cheveu tout au long de l’application.

LA TONICITÉ DANS LA DOUCEUR

29

L A  P E R M A N E N T E  BO U C L E  TO N I C  M U ST

FR | SHAMPOOING PREPERM
Shampooing prêt à l’emploi au pH basique. Pré-
pare la chevelure à l’action de la permanente. 
Protège sélectivement les zones poreuses de la 
fibre pour une prise uniforme de la permanente.

EN | PREPERM SHAMPOO
Ready-to-use shampoo, basic pH. Prepares hair 
for perms. Cleans the entire surface of the hair 
fibre. Protects selectively porous zones of hair 
fibre for an uniform perm.

ES | CHAMPÙ PRÉ-PERM
Champú antes de la permanente. Champú listo 
para el uso, pH básico. Lava el cabello en toda 
la superficie de la fibra capilar. Protege selectiva-
mente las zonas porosas de la fibra capilar para 
una toma uniforme de la permanente.

IT | SHAMPOO PREPERM
Shampoo al pH basico pronto all’uso. Prepara il 
capello a ricevere la permanente. Protegge se-
lettivamente le zone porose della fibra capillare 
per una presa uniforme della permanente.

DE | PREPERM SHAMPOO
Anwendungsfertiges Shampoo mit basischem 
pH-Wert. Schützt selektiv die porösen Zonen der 
Haarfaser und gewährleistet somit die einheit-
liche Wirkung der Dauerwelle.

PT | CHAMPÔ PRÉ-PERM
Champô pronto a usar com pH básico. Limpa o 
cabelo em toda a superfície da fibra capilar. Protege 
de forma seletiva as áreas porosas da fibra capilar 
para uma cobertura uniforme da permanente.

NL | PRE-PERM SHAMPOO
Gebruiksklare shampoo met basische pH. Bescher-
mt de poreuze zones van de haarvezel selectief 
voor een gelijkmatig permanentresultaat.

FR | MOUSSE PRE-PERM
Les protéines et agents gainants assurent une 
bonne protection et une prise uniforme de la per-
manente. Répartition facile et localisée sur les 
parties fragiles de la fibre capillaire.

EN | PREPERM FOAM
Protection before perm. Pressurized container. 
Protect from sunlight and do not expose to tem-
perature exceeding 50°C.

ES | ESPUMA PRÉPERM
Protección para antes de la permanente. 
Recipiente a bajo presión. Protéjase de los rayos 
solares y evítese exponerle a temperaturas 
superiores a 50°C.

IT | MOUSSE PREPERM
Protezione prima della permanente. Le proteine e 
gli agenti coprenti assicurano una presa uniforme 
della permanente. Distribuzione facile sulle parti 
indebolite della fibra capillare.

DE | PREPERM MOUSSE
Die Proteine und umhüllende Stoffe legen sich se-
lektiv auf den strapazierten Zonen der Haarfaser 
und gewährleisten somit einen sicheren Schutz 
und die einheitliche Wirkung der Dauerwelle.

PT | PRÉ-PERM MOUSSE
Espuma de proteção Permanente. As proteínas 
e os agentes de revestimento garantem uma 
excelente proteção e a cobertura uniforme da 
permanente.

NL | PRE-PERM FOAM
Beschermingsmousse voor Permanent. De 
omhullende proteïnen en bestanddelen bescher-
men de permanent en zorgen voor een gelijkma-
tig resultaat.

FR | PERMANENTE BOUCLE TONIC MUST
Permanente à l’hydrotriticum qui associe nervosité 
et respect du cheveu à une douceur exceptionnelle.

EN | BOUCLE TONIC MUST
Perm gives springy curls while respecting hair 
with an exceptional softness.

ES | BOUCLE TONIC MUST
Es una permanente que asocia nerviosismo y res-
pecto del cabello con una suavidad exceptional.

IT | BOUCLE TONIC MUST
È una permanente che associa tonicità e rispetto 
del capello ad un’eccezionale morbidezza.

DE | BOUCLE TONIC MUST
Die Dauerwelle, die lebendige Locken mit 
außergewöhnlicher Geschmeidigkeit und Pflege 
des Haars verbindet.

PT | BOUCLE TONIC MUST
O Boucle Tonic Must é uma permanente que com-
bina caracóis definidos e respeito pelo cabelo, 
com uma suavidade excecional.

NL | BOUCLE TONIC MUST
Tonic Must voor Krullen is een permanent die 
veerkrachtige
krullen en respect voor het haar met een uitzon-
derlijke zachtheid weet te verenigen.

FLACON 1L AÉROSOL 75ML
12 FLACONS 125ML
4 FORCES (0, 1, 2,3)
SANS AMMONIAQUE

NOUVEAU PACKAGING
MÊME FORMULE !

B O U C L E
T O N I C  M U S T

FR | NEUTRALISANT BOUCLE TONIC MUST
Neutralisant traitant, complète l’action de la 
Boucle Tonic Must.
S’adapte également à tout type de permanente.

EN | BOUCLE TONIC MUST NEUTRALIZER
Conditioner / waving lotion to complete the ac-
tion of Boucle Tonic Must, suitable for all types of 
perm.

ES | NEUTRALIZANTE BOUCLE TONIC MUST
Neutralizante tratante que completa la acción de 
Boucle Tonic Must. Se adapta también a cualquier 
tipo de permanente.

IT | NEUTRALIZZANTE BOUCLE TONIC MUST
Neutralizzante curativo. Studiato in particolare 
per la permanente Boucle Tonic Must, ma convie-
ne anche a tutte le altre marche.

DE | NEUTRALISATIONSMITTEL BOUCLE 
TONIC MUST
Neutralisierender Pflegekomplex, der die Wirkung 
der Boucle Tonic Must vollendet. Passt sich jedem 
Dauerwellentyp an.

PT | NEUTRALIZADOR BOUCLE TONIC MUST
Neutralizante de tratamento, completa a acção da 
Boucle Tonic Must. Adapta-se igualmente a todo o 
tipo de permanente.

NL | TONIC MUST GEBRUIKSKLAAR 
NEUTRALISATIEMIDDEL
Conditioner / waving lotion om de handeling te vol-
tooien van Boucle Tonic, geschikt voor alle soorten 
perm.

FLACON 1L



FR | KERAFIX BLEU
Lotion coiffante. Soutien idéal de brushing aux protéines de soie. Grâce à ses agents démêlants, 
Kerafix Bleu réduit le phénomène d’électricité statique et facilite le démêlage ainsi que le coiffage. 
À base de polymères filmogènes et de protéines de soie, cette lotion coiffante permet de donner à 
la coiffure la forme désirée par le brushing. Les cheveux restent souples et brillants.

EN | BLUE KERAFIX
Styling lotion for blow-drying with silk protein. Thanks to its detangling agents, Blue kerafix reduces 
static electricity so hair is easier to detangle and style.

ES | KERAFIX AZUL
Loción para el peinado, utilizarla con el secado a mano a base de proteínas de seda. Gracias a sus 
agentes suavizantes, Kerafix azul reduce el fenómeno de electricidad estática, facilita el desenre-
dado y el peinado.

IT | KERAFIX BLU
Lozione per acconciature, sostegno ideale per il brushing alle proteine della seta.
Grazie ai suoi agenti districanti, Kerafix Blu riduce il fenomeno d’elettricità statica, facilita l’asciu-
gatura.

DE | KERAFIX BLAU
Styling-Lotion, Ideale Unterstützung beim Brushing mit Seidenproteinen. Die speziell entwirrenden 
Pflegemittel von Kerafix Blau reduziert die Auswirkung von statischer Entladung, macht das Haar 
leicht entwirrbar und gut frisierbar.

PT | KERAFIX AZUL
Loçaõ de pentear. Suporte ideal para penteado, com proteinas de seda. Graça aos seus agentes que 
alisám o cabelo, Kerafix azul reduz o fenómeno da eletricidade estática, os cabelos ficam mais lisos 
e facilita a realizaçaõ do penteado.

NL | BLAUWE KERAFIX
Styling lotion voor blow-drogen met zijde-eiwitten. Dankzij haar opbrengsten gestroomlijnd agenten, 
Blauw Kerafix vermindert de statische elektriciteit zodat haren is makkelijker te ontwarren en stijl.

FR | KERAFIX ROSE
Lotion coiffante. À base de polymères filmogènes et de protéines de soie, Kerafix rose gaine le che-
veu et facilite ainsi le mouvement de la mise en plis en assurant une meilleure durabilité de celle-ci. 
L’élasticité du film formé laisse les cheveux souples et brillants.

EN | PINK KERAFIX
Styling lotion for setting with film forming polymers and silk protein. Pink Kérafix coats the hair and fixes 
the set for a longer lasting style. The elasticity of the film formed leaves hair soft and shiny.

ES | KERAFIX ROSA
Loción para el peinado. A base de polímeros filmògenos y de proteínas de seda, Kérafix rosa recubre el 
cabello y fija el movimiento del marcado para harcelo màs duradero. La elasticidad de la película forma-
da deja el cabello suave y brillante.

IT | KERAFIX ROSA
Lozione per acconciatura, sostegno per la messa in piega con i bigodini. Con polimeri filmogeni cationici 
e le proteine della seta, Kerafix rosa ricopre il capello e fissa così il movimento della messa in piega 
assicurandone una migliore durata. L’elasticità della pellicola formata lascia i capelli soffici e brillanti.

DE | KERAFIX ROSA
Dank filmogenen Polymeren und Seidenproteinen umhüllt Kérafix Rosa das Haar, fixiert die durch die 
Wasserwelle vorgegebene Form und sichert somit einen lang anhaltenden Halt. Die Elastizität des so 
gebildeten Films macht das Haar geschmeidig und glänzend.

PT | KERAFIX ROSA
Com base de polimeros filmogeneos e de proteínas de tratamento, Kérafix rosa disciplina o cabelo e 
assegura uma melhor durabilidade do penteado. Forma um filme fornecendo elasticidade aos cabelos 
deixando-os suaves e brihlantes.

NL | ROZE KERAFIX
Met filmvormende polymeren en silk protein, Roze Kerafix jassen van de haren en de set voor een lang-
durigere stijl. De elasticiteit van de film gevormd blijft het haar zacht en glanzend.

BOÎTE DE 30
MONODOSE 10ML

BOÎTE DE 30
MONODOSE 10ML
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FR | NEUTRALISANT UNIVERSEL
Fixation de toutes les permanentes. Peut être utilisé pur pour une neutralisation instantanée (5 mi-
nutes) ou dilué 1+1 avec un temps de pause de 5 minutes + 5 minutes.

EN | UNIVERSAL NEUTRALISER
Fixes all permanent waving. Concentrated: for immediate use (5’). Diluted: 1+1 for successive applications 
(5’+5’).

ES | NEUTRALIZANTE UNIVERSAL
Fijación de todas las permanentes. Puro: utilización instantánea (5’). Diluido: 1 + 1, utilización en tiem-
pos pausados (5’ + 5’).

IT | NEUTRALIZZANTE UNIVERSALE
Fissaggio per ogni tipo di permanente. Puo’ essere utilizzato puro per una neutralizzazione istan-
tanea (5 minuti) o diluito in quantità uguali 1+1 con un tempo di posa di 5 minuti + 5 minuti.

DE | UNIVERSALES NEUTRALISATIONSMITTEL
Kann für eine sofortige Neutralisierung pur angewendet werden oder verdünnt (1+1) mit einer Einwirkzeit 
von 5 Minuten + 5 Minuten.

PT | NEUTRALIZADOR UNIVERSAL
Fixação de todas as permanentes. Para ser utilizado puro para uma neutralização imediata (5 minutos) ou 
diluído 1+1 com um tempo de atuação de 5 minutos + 5 minutos.

NL | UNIVERSEEL NEUTRALISATIEMIDDEL
Fixatie van elke permanent. Kan in pure vorm worden gebruikt voor onmiddellijke neutralisatie (5 mi-
nuten) of verdund in een verhouding 1+1 met een inwerktijd van 5 minuten + 5 minuten.

FLACON 1L
10 VOL

L ES  R E N FO R Ç AT E U R S  K E RA F I XL A  P E R M A N E N T E  D O U C E  +

FR | PERMANENTE DOUCE +
Permanente cationique protéinée alcaline. Permanente très souple, style “support de coupe”.

EN | PERMANENTE DOUCE +
Cationic proteined perm. Alkaline. Very flexible perm, accentuates styling. Applied with cap.

ES | PERMANENTE DOUCE +
Alcalina, suave. Permanente muy flexible, estilo “soporte del corte”. Utilización con gorro.

IT | PERMANENTE DOUCE +
Permanente cationica proteica. Alcalina, leggera. Permanente molto morbida, di stile “supporto per il 
taglio”. Uso con la cuffia.

DE | PERMANENTE DOUCE +
Kationische und proteinhaltige Dauerwelle. Alkalische. Leicht wellige Dauerwelle als “Haarschnitt-Grun-
dlage“. Verwendung mit Haube.

PT | PERMANENTE SUAVE +
Permanente catiónica proteica. Alcalina. Permanente muito suave, estilo “suporte corte” Utilização 
com touca.

NL | MILDE PERMANENT +
Permanent met kationische eiwitten. Alkaline. Zeer flexibele perm, accentueert styling. Toegepast 
met dop.

FLACON 250 ML
3 FORCES (0, 1, 2)
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L E  L I SSAG E  P E R M A N E N T  S U B L I L I SS

FR | SUBLILISS CRÈME DE LISSAGE
Crème de lissage au Complexe Actif traitant à la Céramide A2 pour un lissage performant longue 
durée, un effet miroir et des cheveux souples et brillants.

EN | SUBLILISS HAIR STRAIGHTENER CREAM
Hair Straightener with Céramide A2 Active-Care Complex for permanent straight, smooth and shiny 
hair with mirror effect.

ES | CREMA ALISADORA SUBLILISS
Desrizador del cabello con Complejo activo tratante intensivo: Céramide A2, para un cabello siempre 
liso, con un efecto espejo, suave y brillante.

IT | CREMA TRATTAMENTO LISCIANTE PER CAPELLI SUBLILISS
Lisciaggio per capelli al Complesso Attivo trattante a base di Ceramide A2 per un lisciaggio perma-
nente ; un effetto «specchio» per dei capelli morbidi e lucenti.

DE | SUBLILISS-GLÄTTUNGSCREME
Haarglättungsmittel mit Wirkstoffkomplex, der direkt auf die A2-Ceramiden einwirkt und so für 
langanhaltende Glätte, ein Aussehen wie frisch vom Friseur sowie weiches, glänzendes Haar sorgt.

PT | CREME DESFRIZANTE SUBLILISS
Desfrizante com Complexo Activo de Cuidado Intensivo: Céramide A2, para um cabelo sempre liso, 
suave e brilhante.

NL | SUBLILISS ONTKROEZINGSCRÈME
Haar Straightener met actief verzorgingscomplex Céramide A2 voor blijvend stijl, zacht en glanzend haar.

FR | SUBLILISS CRÈME NEUTRALISANTE
Elle permet de conserver la forme lisse donnée aux cheveux et de la fixer de manière définitive tout 
en rétablissant le pH naturel.

EN | SUBLILISS NEUTRALIZING CREAM
It allows to preserve the smooth shape given to hair and to fix it in a definitive way while restoring 
the natural pH.

ES | CREMA NEUTRALIZANTE SUBLILISS
Permite conservar la forma lisa consagrada con los cabellos y de fijarle de manera definitiva 
restableciendo el pH natural.

IT | CREMA NEUTRALIZZANTE SUBLILISS
Permette di conservare la forma liscia dato ai capelli e di fissarla in modo definitivamente pure 
ristabilendo il pH naturale.

DE | SUBLILISS-GLÄTTUNGSCREME
Es erlaubt, die glatte Gestalt gegeben Haar zu bewahren und es auf eine endgültige Weise zu 
befestigen, den natürlichen pH wiederherstellend.

PT | BALSAMO NEUTRALIZANTE SUBLILISS
Ela permite manter a forma lisa dada a cabelo e a fixar de um modo definitivo enquanto restabele-
cendo o pH natural.

NL | NEUTRALISATIE CRÈME SUBLILISS
Het maakt voor het behoud van de goede vorm gegeven aan haar en om deze vast te zetten in een 
definitieve manier tijdens het herstellen van de natuurlijke pH.

TUBE DE 100ML
3 FORCES (0, 1, 2)

TUBE DE 100ML

Fauvert Professionnel vous présente SUBLILISS :
le lissage permanent hautement professionnel !

Destiné aux cheveux ondulés, bouclés ou très frisés, 
Subliliss permet un lissage performant longue durée.
Les cheveux sont raides, souples et en bonne santé 
pour un effet miroir inégalé.

Exit frisottis, cheveux crépus et difficiles à coiffer !
Avec Subliliss, les cheveux deviennent définitivement 
lisses et brillants.

S U B L I
L I S S
L E  L I S S A G E  P E R M A N E N T
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L E  S O I N  P R O FO N D  À  L A  K É RAT I N E  K A P I L I SS

FR | SHAMPOOING CLARIFIANT KAPILISS
Shampooing prêt à l’emploi au pH basique = 8.
Faire 2 shampooings successifs. Prépare la cheve-
lure à l’action du lissage Kapiliss.

EN | KAPILISS CLARIFYING SHAMPOO
Ready to use shampoo, alkaline pH = 8.
Apply shampoo twice. Prepares the hair for Kapiliss 
straightening action.

ES | CHAMPÚ ACLARADOR KAPILISS
Champú listo para el empleo de pH básico = 8
Hacer 2 champús sucesivos. Prepara la cabellera 
para la acción del alisado Kapiliss.

IT | SHAMPOO SCHIARENTE KAPLISS
Shampoo pronto all’uso con pH base = 8.
Realizzare 2 lavaggi consecutivi. Prepara i capelli 
all’azione di lisciaggio Kapiliss.

DE | AUFHELLENDES SHAMPOO KAPILISS
Benutzungsfertiges Shampoo mit basischem pH= 8. 
2 Mal hintereinander Shampoonieren. Bereitet das 
Haar auf die Wirkung der Glättung Kapiliss vor.

PT | CHAMPÔ CLARIFICADOR KAPILISS
Champô pronto a usar com pH básico = 8.
Realizar 2 champôs sucessivos. Prepara os cabelos 
ao efeito alisador Kapiliss.

NL | ZUIVERENDE KAPILISS-SHAMPOO
Gebruiksklare shampoo met basische pH-
waarde = 8. De shampoo 2 keer na elkaar 
aanbrengen. Bereid de haren voor op de glad-
makende actie van Kapiliss.

FR | SOIN LISSANT KAPILISS
Soin innovant à base de kératine qui lisse et dé-
tend les cheveux. C’est un soin réparateur qui 
transforme les cheveux et leur permet de retrou-
ver leur éclat.

EN | KAPILISS STRAIGHTENER
Innovative care product with keratin that smoo-
thes and relaxes the hair. It repairs and trans-
forms the hair, allowing it to regain all its ra-
diance.

ES | ALISADO KAPILISS
Cuidado innovador a base de queratina que alisa 
y desriza el cabello. Kapiliss es un cuidado repa-
rador que transforma el cabello permitiéndole 
recobrar su resplandor.

IT | TRATTAMENTO LISCIANTE KAPILISS
Prodotto innovativo a base di cheratina che liscia 
e distende i capelli. È un trattamento riparatore 
che trasforma i capelli consentendo loro di ri-
trovare la bellezza naturale.

DE | GLÄTTUNG KAPILISS
Innovative Pflege auf Keratinbasis, die das Haar 
glättet und lockert. Es ist eine reparierende Pfle-
ge, die den Haaren ihren Glanz zurückgibt.

PT | ALISAMENTO KAPILISS
Cuidado inovador à base de queratina que alisa 
e suaviza os cabelos. Kapiliss é um cuidado re-
parador que transforma os cabelos dando-lhes 
novamente brilho.

NL | HET GLADMAKENDE KAPILISS-PRODUCT
Innoverende verzorging op basis van keratine die 
de haren glad en soepel maakt. Kapiliss is een 
herstellende verzorging die de haren transfor-
meert en ze hun natuurlijke glans teruggeeft.

FR | SHAMPOOING KAPILISS
Sans sulfate et formulé à base de kératine. Ce 
shampooing maximise l’effet du lissage. Il laisse 
les cheveux doux et brillants après chaque lavage.

EN | KAPILISS SHAMPOO
Contains no sulfate and its formula includes keratin. 
This shampoo maximises the straightening effect. 
It leaves the hair soft and shiny after every wash.

ES | CHAMPÚ KAPILISS
Sin sulfato, ha sido formulado a base de queratina. 
Este champú maximiza el efecto del alisado. Deja el 
cabello suave y brillante después de cada lavado.

IT | SHAMPOO KAPILISS
Senza solfato è stato formulato a base di cheratina. 
Questo shampoo massimizza l’effetto del lisciaggio. 
Lascia i capelli incredibilmente morbidi e brillanti 
dopo ogni lavaggio.

DE | SHAMPOO MIT KERATIN KAPILISS
Ohne Sulfate auf Keratinbasis. Dieses Shampoo 
maximiert die Glättwirkung. Die Haare werden sanft 
und glänzend nach jeder Anwendung.

PT | CHAMPÔ KAPILISS
Sem sulfato foi formulado à base de queratina. Este 
champô maximiza o efeito do alisamento. Deixa os 
cabelos suaves e brilhantes após cada lavagem.

NL | DE KAPILISS-SHAMPOO ONDER SUL-
FATEN
Is ontwikkeld op basis van keratine. Deze sham-
poo maximaliseert het gladde effect. De haren zijn 
zacht en glanzen na elke wasbeurt.

FR | MASQUE KAPILISS À LA KÉRATINE
Laisse les cheveux nourris, brillants et doux. Dé-
mêlage facilité.

EN | KAPILISS MASK WITH KERATIN
Leaves the hair nourished, shiny and soft. Makes 
combing easier.

ES | MÁSCARA KAPILISS A LA QUERATINA
Deja el cabello nutrido, brillante y suave. Fácil de 
desenredar.

IT | MASCHERA KAPILISS ALLA CHERATINA
Lascia i capelli nutriti, brillanti e morbidi. Districa 
facilmente.

DE | MASKE MIT KERATIN KAPILISS
Die Haare werden voll, glänzend und weich. 
Knotenfrei.

PT | MÁSCARA KAPILISS COM QUERATINA
Deixa os cabelos nutridos, brilhantes e suaves. 
Facilita o desembaraço.

NL | KAPILISS-MASKER MET KERATINE
Voedt de haren, laat ze glanzen en maakt ze 
zacht. Vergemakkelijkt het ontwarren.

FLACON 500ML FLACON 500ML
FLACON 200ML

ET 500ML
FLACON 200ML

ET 1KG

Le lissage KAPILISS est un soin profond innovant à base de kératine qui lisse 
et détend les cheveux. Il leur permet de retrouver éclat et vitalité.
Sa durée est d’environ 3 à 5 mois en fonction du type et de l’entretien des 
cheveux.
Le traitement peut être utilisé sur tous types de cheveux, y compris les 
cheveux traités chimiquement (colorés, permanentés, défrisés) ou les 
cheveux crépus.
La chevelure est non seulement lissée, mais aussi profondément réparée, 
souple et soyeuse.

K A P I L I S S
L E  S O I N  P R O F O N D  À  L A  K É R AT I N E



P
R

O
D

U
IT

S
T

E
C

H
N

IQ
U

E
S

37

AU T R ES  P R O D U I TS  T EC H N I Q U ESAU T R ES  P R O D U I TS  T EC H N I Q U ES  :  F U S I O P L E X

FR | SOIN TECHNIQUE FUSIOPLEX permettant de protéger le 
cheveu de la casse lors de services de décoloration, d’éclaircis-
sement et de coloration. Service salon en 3 étapes permettant de 
protéger les liaisons du cheveu tout en les rendant plus fortes. 
Cheveux protégés et moins cassants. Souplesse, brillance et cou-
leur ravivée. Vente par kit de 3 flacons.

- Fusioplex 1 s’ajoute directement dans les traitements chimiques afin 
de renforcer les liaisons et minimiser la casse du cheveu en pénétrant 
dans la structure interne du cheveu. (quantité: 6 à 10%)

- Fusioplex 2 est un soin intense qui complète le service technique juste 
après l’application de la couleur et permet de stabiliser les liaisons ren-
forcées dans l’étape 1. (quantité: environ deux fois la quantité du N°1)

- Fusioplex 3 est un soin à domicile (masque) afin de préserver la quali-
té du cheveu et de prolonger l’action du service en salon.

EN  | FUSIOPLEX SPECIALISED HAIR CARE PRODUCT for protec-
ting hair from damage during bleaching, lightening and colouring. 
A three-stage treatment for rebuilding your hair’s broken bonds 
and making them stronger. Protected, less brittle hair. Softness, 
shine and revitalised colour. Sold as a kit containing 3 bottles.

- Fusioplex 1 is added directly to chemical treatments, going right into 
the hair’s internal structure to strengthen bonds and minimise da-
mage. (Amount: 6 to 10%)

- Fusioplex 2 is an intensive treatment, carried out just after the colour 
has been applied, to supplement the specialised service and help to 
stabilise the bonds strengthened during Step 1. (Amount: about twice 
the amount of no. 1)

- Fusioplex 3 is an at-home treatment (mask) to keep hair looking 
healthy and make the salon treatment’s effects last longer.

ES | FUSIOPLEX TRATAMIENTO TÉCNICO FUSIOPLEX que per-
mite proteger el cabello para que no se dañe con los procesos de 
decoloración, aclaración y coloración. Este tratamiento profesional 
de peluquería en tres pasos permite unir los enlaces capilares rotos 
a la vez que los fortalece. Protege el cabello y reduce la rotura. 
Aporta flexibilidad y brillo y reaviva el color. Se vende en lote de 
3 botes.

- Fusioplex 1 se añade directamente a los tratamientos químicos para 
reforzar los enlaces y minimizar los daños capilares que se producen al 

penetrar en la estructura interna del cabello. (Cantidad: del 6 al 10 %)
- Fusioplex 2 es un tratamiento intenso que completa el servicio justo 
después de la aplicación del tinte y permite estabilizar los enlaces que 
se han fortalecido en la primera etapa. (Cantidad: aproximadamente el 
doble de la cantidad del nº 1)

- Fusioplex 3 es un tratamiento que se aplica en casa (mascarilla) para 
conservar la calidad del cabello y prolongar la duración del tratamien-
to realizado en el salón de belleza.

IT | FUSIOPLEX PRODOTTO TECNICO FUSIOPLEX che permette 
di proteggere il capello prevenendone la rottura durante i tratta-
menti di decolorazione, schiaritura e colorazione. Trattamento da 
salone in 3 fasi che permette di ripristinare i legami spezzati dei ca-
pelli rendendoli più forti. Capelli protetti e meno fragili. Morbidezza, 
brillantezza e colore più vivo. Vendita del kit da 3 flaconi.

- Fusioplex 1 si aggiunge direttamente ai trattamenti chimici per raf-
forzare i legami e ridurre la fragilità del capello penetrando nella sua 
struttura interna. (Quantità: dal 6 al 10%)

- Fusioplex 2 è un trattamento intenso che completa la fase tecnica su-
bito dopo l’applicazione del colore permettendo di stabilizzare i legami 
rafforzati durante la fase 1. (Quantità: circa il doppio del N°1)

- Fusioplex 3 è un prodotto a domicilio (maschera) per preservare la 
qualità del capello e prolungare l’azione del trattamento in salone.

DE | FUSIOPLEX DIE GEZIELTE PFLEGEBEHANDLUNG schützt 
das Haar wirksam vor Haarbruch bei Entfärbung, Aufhellung oder Fär-
bung. Eine professionelle Pflege, die brüchige Haarbrücken in 3 Etap-
pen repariert und sichtbar stärkt. Geschütztes und weniger brüchiges 
Haar. Geschmeidigkeit, Glanz und leuchtende Farbe.
Erhältlich als Set mit 3 Flakons.

- Fusioplex 1 fügt sich in die Reihe chemischer Behandlungen ein, die 
bis ins Haarinnere vordringen, dort die Bindungen stärken und so 
Haarbruch minimieren. (Menge: 6 bis 10 %)

- Fusioplex 2 ist eine Intensivpflege, die nach einer Haarfärbung die in 
Schritt 1 gestärkten Bindungen im Haar zusätzlich stabilisiert. (Menge: 
etwa zweimal so viel wie bei Nr. 1)

- Fusioplex 3 ist eine Pflege für zu Hause (Haarmaske), um die Haar-
qualität zu erhalten und die Wirkung der Salon-Pflegebehandlung 
zu verlängern.

PT | FUSIOPLEX CUIDADO TÉCNICO que permite proteger o cabelo 
de ficar quebradiço após serviços de descoloração, aclaração e co-
loração. Serviço de salão com 3 passos que permite voltar a unir as 
pontas espigadas do cabelo e torná-lo mais forte. Cabelos protegidos 
e menos quebradiços. Leveza, brilho e cor revitalizada. Venda em kit 
de 3 frascos.

- O Fusioplex 1 junta-se diretamente aos tratamentos químicos para 
reforçar as ligações e minimizar a quebra, penetrando na estrutura 
interna do cabelo. (Quantidade: 6 a 10%)

- O Fusioplex 2 é um cuidado intenso que completa o serviço técnico 
logo após a aplicação da cor e permite estabilizar as ligações reforça-
das no primeiro passo. (Quantidade: cerca de duas vezes a quantidade 
do N°1)

- O Fusioplex 3 é um cuidado para usar em casa (máscara) para manter 
a qualidade do cabelo e prolongar a ação do serviço realizado no salão.

NL | FUSIOPLEX TECHNISCHE VERZORGING die de haren 
beschermt tegen breken tijdens het ontkleuren, verhelderen of verven. 
In de kapperszaak worden 3 krachtige producten samengebundeld om 
het beschadigde haar weer te herstellen en te versterken. Het haar is 
beschermd en breekt minder snel. Zijdezacht, glanzend haar met een 
verfriste kleur. Verkrijgbaar als set van 3 flacons.

- Fusioplex 1 dient te worden toegevoegd aan chemische behandelin-
gen. Het complex dringt door tot in de haarkern en versterkt de haar-
verbindingen, waardoor het haar minder snel breekt. (Hoeveelheid: 6 
tot 10%)

- Fusioplex 2 zorgt voor een intensieve verzorging van het haar en 
dient meteen na het kleuren aangebracht te worden, zodat de haarver-
bindingen van stap 1 worden gestabiliseerd. (Hoeveelheid: ongeveer 
twee keer de hoeveelheid van Nr. 1)

- Fusioplex 3 is een haarmasker dat thuis aangebracht dient te wor-
den om de haarkwaliteit en het kappersresultaat zo lang mogelijk 
te behouden.

TECHNIQUE N°1 
FLACON 200ML

RESTAURE N°2 
FLACON 200ML

PROLONGE N°3 
FLACON 200ML

FR | SHAMPOOING CONCENTRÉ
Shampooing neutre pour tous types de cheveux. À diluer 8 fois avec de l’eau.
6 parfums : verveine, amande amère, aloe vera, mandarine, bambou et coton.
Douceur garantie par un dérivé d’huile de ricin.

EN | CONCENTRATED SHAMPOO
A neutral shampoo for all hair types. To diluate 8 times with lukewarm water.
6 fragrances: verbena, amande amère, aloe vera, mandarine, bambou and coton.
Softness assured by its castor-bean oil derivative.

ES | CHAMPÚ CONCENTRADO
Champú neutro para todo tipo de cabello.
Debe diluirse 8 veces con agua tibia. 6 perfumes : verbena, amande amère, aloe vera, mandarine, bambou y 
coton. Suavidad garantizada por un derivado del aceite de ricino.

IT | SHAMPOO CONCENTRATO
Shampoo neutro per tutti i tipi di capelli. Da diluire 8 volte con aqua tiepida.
6 profumi : verbena, mandorla dolce, aloe vera, mandarino, bambu e cotone.
Morbidezza garantita da un derivato d’olio di ricino.

DE | KONZENTRIERTES SHAMPOO
Neutrales Shampoo für alle Haartypen. 8 mal mit lauwarmen Wasser verdünnen.
6 Parfums : Zitronengras, Amande amère, Aloe vera, mandarine, bambou und coton.
Garantierte Weichheit durch ein Rizinusölderivat.

PT | CHAMPÔ CONCENTRADO
Champô neutro para todos os tipos de cabelo. Diluir 8 medidas com agua tépida.
6 perfumes : verbena, amande amère, aloe vera, mandarine, bambou e coton.
Suavidade garantida graças aos derivados de óleo de ricínio.

NL | GECONCENTREERDE SHAMPOO
een neutrale shampoo voor alle haartypen. Naar diluate 8 keer met lauw water.
6 parfum : vervain, Amande amère, aloe vera, mandarine, bambou en coton.
Zachtheid gewaarborgd door haar castor-olie derivaten.

FR | CRÈME DÉMÊLANTE
Au beurre de karité. Nourrit, apporte souplesse 
et brillance aux cheveux secs et abîmés. Évite le 
phénomène d’électricité statique.

EN | CONDITIONING CREAM
With shea butter. Gives bounce and shine to dry 
hair. Does away with static.

ES | CREMA DESENREDANTE
Evita los efectos de la electricidad estática. Propor-
ciona flexibilidad y brillo a los cabellos secos.

IT | CREMA DRISTICANTE
Al burro di karité. Nutre, donando elasticità e lumi-
nosità ai capelli secchi e sciupati. Elimina l’elettri-
cità statica.

DE | SPÜLUNG
Mit Sheabutter. Verhindert die statische Aufladung. 
Gibt trockenem Haar Glanz und Geschmeidigkeit.

PT | CREME PARA DESEMBARAÇAR
Com manteiga de karité. Nutre, proporciona movi-
mento e brilho ao cabelo seco e danificado. Evita o 
fenómeno de eletricidade estática.

NL | ANTI-KLITCRÈME
Met sheabutter. Voedt droog en beschadigd haar 
en maakt het weer soepel en glanzend. Voorkomt 
statische elektriciteit.

FR | BAUME NOURRISSANT EMBELLISSEUR
Son action profonde et immédiate restaure la fibre 
capillaire en apportant des éléments nutritifs. Faci-
lite le démêlage.

EN | NUTRITIVE BEAUTIFYING BALM
Fast intense balm, its nutritive elements restore 
correct hair-fibre condition. Facilitates detangling.

ES | BÁLSAMO NUTRITIVO EMBELLECEDOR
Su acción profunda e inmediata restaura la fibra 
capilar mediante el aporte de elementos nutri-
tivos. Facilita el desenredado.

IT | BALSAMO NUTRIENTE ABBELLENTE
La sua azione profonda e immediata restaura la 
fibra capillare apportandole nutrienti. Aiuta a dis-
tricare i capelli.

DE | NUTRITIVER SCHÖNHEITSBALM
Die Tiefenwirkung repariert sofort die Haarfaser 
und gibt ihr die benötigten Nährstoffe. Macht das 
Haar besser kämmbar.

PT | BÁLSAMO NUTRITIVO EMBELEZADOR
A sua ação profunda e imediata restaura a fibra 
capilar proporcionado elementos nutritivos. Torna 
mais fácil desembaraçar o cabelo.

NL | VERFRAAIENDE VOEDENDE BALSEM
De snelle en diepgaande werking van deze bal-
sem herstelt de haarvezel en voorziet deze van 
voedingsstoffen. Vergemakkelijkt het ontwarren.

FLACON 1L : AMANDE AMÈRE
BIDON 5L : 6 PARFUMS

FLACON 1L FLACON 1L
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V H S  P E R F ECT I O N  H Y D RATAT I O N

FR | SHAMPOOING VITA-HYDRATANT
Lave en douceur et hydrate la chevelure. Les che-
veux retrouvent souplesse et brillance.
Usage fréquent.

EN | REVITALISING HYDRATING SHAMPOO
Gently cleanses and hydrates. Hair regains sup-
pleness and shine. Frequent use.

ES | CHAMPÚ VITA HIDRATANTE
Lava en suavidad e hidrata el cabello. El cabello 
recobra flexibilidad y brillo. Uso frecuente.

IT | SHAMPOO VITA-IDRATANTE
Deterge delicatamente e idrata i capelli. I capelli 
ritrovano morbidezza e brillantezza. Uso frequente.

DE | VITA-FEUCHTIGKEITS SHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, spendet dem Haar Feuchtig-
keit. Verleiht dem Haar Geschmeidigkeit und Bril-
lanz. Für häufiges Haarewaschen.

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ
VITA-HIDRATANTE
Lava com suavidade e hidrata o couro cabeludo. 
Os cabelos recuperam a flexibilidade e o brilho.
Uso frequente.

NL | REVITALISERENDE
HYDRATERENDE SHAMPOO
Reinigt en hydraten. Luchtiger soepelheid en glans. 
Frequent gebruik.

FR | SHAMPOOING RACINES GRASSES 
POINTES SÈCHES
Une double action sélective qui hydrate les zones 
desséchées tout en éliminant l’excès de sébum à 
la racine. Idéal pour retrouver l’équilibre naturel 
du cuir chevelu.

EN | GREASY ROOTS DRY ENDS SHAMPOO
Gently cleanses and hydrates the hair. Selective 
double effect. Purifies the scalp and restores da-
maged ends.

ES | CHAMPÚ RAICES GRASAS PUNTAS SECAS
Lava e hidrata la fibra en suavidad. Doble efecto 
selectivo: Purifica el cuero cabelludo y repara las 
puntas estropeadas..

IT | SHAMPOO RADICI GRASSE PUNTE SECCHE
Deterge e idrata la fibra delicatamente. Doppio 
effetto selettivo: purifica il cuoio capelluto e 
ristruttura le punte rovinate.

DE | FETTIGER ANSATZ TROCKENE SPITZEN 
SHAMPOO
Reinigt die Haarfaser besonders sanft und 
spendet Feuchtigkeit. Doppeleffekt: reinigt die 
Kopfhaut und repariert gesplisste Spitzen.

PT | CHAMPÔ RAIZES GORDAS PONTAS SECAS
Lava e hidrata a fibra com suavidade. Duplo efeito 
seletivo: Purifica o couro cabeludo e restaura as 
pontas estragadas.

NL | VETTE WORTELS DROGE SHAMPOO
Reinigt en hydrateert het haar. Selectieve 
grondtonen: zuivert de hoofdhuid en herstelt 
beschadigde eindigt.

FR | GELÉE VITA-HYDRATANTE
Soin coiffant instantané. Texture douce et non 
grasse. Hydrate et vitalise le cheveu en douceur. 
Soin non rincé.

EN | REVITALISING HYDRATING GEL
Instant styling care. Soft, non-greasy texture. 
Gently hydrates and revitalises the hair.

ES | GEL VITA HIDRATANTE
Cuidado de peinado instantáneo. Textura suave y 
no grasa. Hidrata y vitaliza el cabello en suavidad.

IT | GEL VITA-IDRATANTE
Trattamento istantaneo per lo styling. Consistenza 
morbida e non grassa. Idrata e rivitalizza i capelli 
delicatamente.

DE | VITA-FEUCHTIGKEITSGEL
Sofort wirkendes Pflegegel. Weiche, nicht fettende 
Textur. Spendet dem Haar Feuchtigkeit und revita-
lisiert es besonders sanft.

PT GEL VITA-HIDRATANTE
Tratamento para pentear instantaneamente. Tex-
tura suave e sem gordura. Hidrata e vitaliza o 
cabelo em suavidade.

NL | REVITALISERENDE HYDRATERENDE GEL
Instant styling verzorgen. Zachte, niet-vette tex-
tuur. Zachtjes hydraten en vitaliseert de haren.

FR | SOIN SPRAY VITA-HYDRO 4
Soin instantané qui en un seul geste apporte 
hydratation et vitalité, brillance et légèreté.
Les cheveux sont doux et brillants, démêlés et 
faciles à coiffer. Soin non rincé.

EN | VITA HYDRO 4
Moisturizing, revitalising, detangling and shine-en-
hancing. Two-phase action. In a single application, 
the white phase hydrates and revitalises the hair, 
while the violet phase gives shine and lightness.

ES | TRATAMIENTO VITA-HIDRATANTE 2 FASES
Cuidado instantáneo que en un solo paso hidrata y 
revitaliza aporta brillo y ligereza. Los cabellos son 
suaves y brillantes, desenredados y fácil de peinar.

IT | VITA HYDRO 4
Idratante, rivitalizzante, districante, brillantante.
In un solo gesto la parte bianca idrata e rivitalizza, 
la parte malva apporta brillantezza e leggerezza.

DE | VITA HYDRO 4
Spendet Feuchtigkeit, revitalisiert, erleichtert 
das Auskämmen, verleiht Brillanz.

PT | VITA HIDRO 4
Hidratante, vitalizante, desembaraçante, brilhante.
Num só gesto, a fase branca hidrata e vitaliza, a 
fase malva oferece brilho e leveza.

NL | VITA HYDRO 4
Vochtinbrengend, revitaliserende, opbrengsten 
gestroomlijnd en shine-verhogende.
Twee-fasen optreden.

FLACON 250ML ET 1L FLACON 250ML ET 1L TUBE 200ML
VAPO 200ML

ET RECHARGE 1L

Vita Hydro System est une gamme de soins et 
shampooings professionnels de haute technicité, 
formulée à base d’actifs spécifiques destinés à chaque 
problématique de cheveux.

Elle se divise en 4 lignes : VHS PERFECTION, VHS 
EQUILIBRE, VHS LES P’TITS FAUVES, VHS CAPILIPLAGE.

Un outil incontournable qui sublime avec précision et 
efficacité tous les types de cheveux.
En exclusivité salon, pour entretenir la beauté des 
cheveux et devenir votre meilleur partenaire pour cibler 
et traiter de la manière la plus efficace la fibre capillaire.
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V H S  P E R F ECT I O N  N U T R I T I O N

FR | SHAMPOOING RICHE
Lave en douceur les cheveux secs et les laisse 
souples et brillants.
Nourrit et renforce la fibre capillaire.

EN | RICH SHAMPOO
Gently cleanses dry hair, leaving it supple and shiny. 
Nourishes and strengthens the hair.

ES | CHAMPÚ ENRIQUECIDO
Lava en suavidad el cabello seco dejándolo flexible 
y brillante. Nutre y refuerza la fibra capilar.

IT | SHAMPOO RICCO
Deterge delicatamente i capelli secchi e lasciandoli 
morbidi e brillanti. Nutre e rinforza la fibra capillare.

DE | REICHHALTIGES PFLEGESHAMPOO
Sanfte Haarwäsche für trockenes Haar. Verleiht 
Geschmeidigkeit und Glanz. Ernährt und kräftigt 
die Haarfaser.

PT | CHAMPÔ RICA
Lava com suavidade os cabelos secos e deixa-os 
flexíveis e brilhantes. Nutre e reforça a fibra capilar.

NL | RIJKE SHAMPOO
Reinigt droog haar, waardoor het soepel en 
glanzend. Voedt en versterkt het haar.

FR | SHAMPOOING ÉCLAT
Lave en douceur, nourrit et renforce 
la fibre capillaire des cheveux colorés. 
Protège et préserve l’éclat de la couleur.

EN | COLOR SHAMPOO
Gently cleanses, nourishes and stren-
gthens coloured hair. Preserve the 
shine and intensity of colour.

ES | CHAMPÚ COLOR
Lava en suavidad, nutre y refuerza la 
fibra capilar del cabello teñido.
Mantienen la intensidad del color.

IT | SHAMPOO SPLENDORE
Deterge in profondità, nutre e rinforza 
la fibra capillare dei capelli colorati. 
Conserva l’intensità del colore.

DE | GLANZ SHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, ernährt und 
verstärkt die Haarfaser von colorier-
tem Haar. Vitamin E und ein UV-Filter 
schützen die Leuchtkraft der Farbe.

PT | CHAMPÔ COLOR
Lava com suavidade, nutre e reforça 
a fibra capilar dos cabelos pintados. 
Preserva a intensidade da cor.

NL | KLEUR SHAMPOO
Reinigt, voedt en versterkt de kleur 
van uw haar. Behoudt de glans en in-
tensiteit van de kleur.

FR | SHAMPOOING NUTRI DOUX
Sa formulation sans sulfates, sans parabènes et 
sans silicones lave en douceur et protège la fibre 
capillaire des cheveux secs sans les agresser.

EN | SOFT RICH SHAMPOO
Formulated with no sulfates, parabens or sili-
cones. Gently cleanses and protects dry hair.

ES | CHAMPÚ ENRIQUECIDO SUAVE
Con su formulación sin sulfatos, sin parabenes ni 
siliconas, lava en suavidad y nutre la fibra capilar 
del cabello seco sin agredirlo.

IT | SHAMPOO RICCO DELICATO
La sua formula senza solfati, parabeni e siliconi, 
deterge delicatamente e protegge la fibra capil-
lare dei capelli secchi senza aggredirli.

DE | SANFT SHAMPOO
Formel ohne Sulfate, Parabene und Silikone. 
Sanfte Haarwäsche und Schutz für trockenes 
Haar. Greift das Haar nicht an.

PT | CHAMPÔ RICA MACIO
A sua fórmula sem sulfatos, sem parabenos e sem 
silicones, lava com suavidade e protege a fibra 
capilar os cabelos secos dos sem os agredir.

NL | ZACHTE VOEDENDE SHAMPOO
De formulering zonder sulfaten, parabenen en 
silicone, reinigt en beschermt het gekleurd haar.

FR | SHAMPOOING ÉCLAT DOUX
Sa formulation sans sulfates, sans 
parabènes et sans silicones lave en 
douceur et protège la fibre capillaire 
des cheveux colorés.

EN | SOFT COLOR SHAMPOO
Formulated with no sulfates, para-
bens or silicones. Gently cleanses and 
protects coloured hair.

ES | CHAMPÚ COLOR
SUAVEGLANZEND
Con su formulación sin sulfatos, sin pa-
rabenes ni siliconas, lava en suavidad y 
protege la fibra capilar del cabello.

IT | SHAMPOO SOFT COLOR
La sua formula senza solfati, parabeni e 
siliconi, deterge delicatamente e prote-
gge la fibra capillare dei capelli colorati.

DE | SANFT GLANZ-SHAMPOO
Formel ohne Sulfate, Parabene und 
Silikone. Sanfte Haarwäsche und 
Schutz für coloriertes Haar.

PT | CHAMPÔ SUAVE COLOR
A sua fórmula sem sulfatos, sem parabe-
nos e sem silicones, lava com suavidade 
e protege a fibra capilar dos cabelos.

NL | ZACHTE KLEUR SHAMPOO
Geen sulfaat parabenen of siliconen. 
Reinigt en beschermt gekleurd haar.

FR | MASQUE PROFOND
Sa texture riche nourrit et répare la fibre capillaire 
des cheveux desséchés en profondeur. Douceur, 
souplesse et éclat du cheveu.

EN | INTENSIVE CONDITIONING MASK
Rich texture. Deeply nourishes and repairs dry 
hair, leaving it soft, supple and shining.

ES | MASCARILLA PROFUNDA
Su textura enriquecida nutre y repara en profun-
didad la fibra capilar del cabello seco. Suavidad, 
flexibilidad y esplendor del cabello.

IT | MASCHERA PROFONDA
La sua ricca consistenza nutre e ripara in profon-
dità la fibra capillare dei capelli secchi. Morbidez-
za, setosità e splendore dei capelli.

DE | TIEFENMASKE
Seine reichhaltige Textur ernährt und repariert 
die Haarfaser von stark ausgetrocknetem Haar. 
Verleiht Geschmeidigkeit, Weichheit und Brillanz.

PT | MÁSCARA PROFUNDA
A sua textura rica nutre e repara a fibra capilar dos 
cabelos secos em profundidade. Suavidade, flexibi-
lidade e brilho do cabelo.

NL | INTENSIEVE CONDITIONEREND MASKER
Rijke textuur. Diep voedt en herstelt haar drogen, 
waardoor het zacht, soepel en blinkend.

FR | CONCENTRÉ SOIN EXTRÊME
Soin d’exception apportant une nutrition et une 
réparation intense des zones sensibilisées. Les che-
veux sont sublimés en toute légèreté. Soin non rincé.

EN | CONCENTRATED EXTREME HAIR CARE
Protection for dry and badly damaged ends.
Instant nourishing effect. Do not rinse.

ES | SUERO CONCENTRADO
PROTECCIÓN EXTREMA
Cuidado excepcional que aporta una nutrición y 
una reparación intensa de las zonas sensibilizadas. 
El cabello esta sublimado en toda ligereza.
Sin enjuague.

IT | TRATTAMENTO D’URTO CONCENTRATO
Protegge le punte secche e molto rovinate. Azione 
nutriente immediata. Senza Risciacquo.

DE | EXTREMPFLEGE-KONZENTRAT
Schützt trockene und stark angegriffene 
Spitzen. Führt dem Haar sofort Nährstoffe zu. 
Ohne Ausspülen.

PT | CONCENTRADO TRATAMENTO EXTREMO
Proteção de pontas secas e muito estragadas. 
Ação nutritiva instantânea. Não lavado.

NL | GECONCENTREERDE
EXTREME HAARVERZORGING
Bescherming voor droog en zwaar beschadigd. 
Instant voedende werking. Niet afspoelt.

FR | MASQUE ÉCLAT
Nourrit la fibre et préserve l’éclat de 
la couleur dans la durée. Apporte bril-
lance, douceur et souplesse.

EN | COLOR MASK
Leaves the hair very soft, supple and 
shiny. Helps to protect hair colour.

ES | MASCARILLA COLOR
Nutre la fibra y preserva el brillo del 
color a largo plazo. Aporta brillo, 
suavidad y flexibilidad.

IT | MASCHERA SPLENDORE
La sua formula trattante rende i capel-
li colorati più districabili, rendendoli 
particolarmente setosi, morbidi e pieni 
di lucentezza.

DE | GLANZMASKE
Die spezielle Pflegeformel erleichtert 
das Auskämmen colorierten Haares. 
Verleiht Weichheit, Geschmeidigkeit 
und Brillanz.

PT | MASCARA COLOR
A sua fórmula de tratamento facilita o 
desembaraço de cabelos pintados que 
ficam suaves, flexíveis e brilhantes.

NL | COLOR MASKER
Ontwikkeld voor eenvoudige opb-
rengsten gestroomlijnd van gekleurd 
haar, maakt het haar heel zacht, soepel 
en glanzend.

FR | BAIN ARGENT
Lave en douceur et ravive l’éclat des 
cheveux gris et blancs. Action déjaunis-
sante et reflets argentés.

EN | SILVER SHINE
Gently cleanses and revives the shine 
of grey and white hair. Anti-yellowing 
and silver sparkling action.

ES | BAÑO PLATA
Lava suavemente y reaviva el esplen-
dor del cabello gris o blanco. Acción 
anti amarillo y reflejos plateados.

IT | BAGNO ARGENTO
Deterge delicatamente e ravviva lo 
splendore dei capelli grigi e bianchi. 
Azione antigiallo e riflessi argentati.

DE | SILBERSPÜLUNG
Sanfte Haarwäsche, gibt weißem und 
grauem Haar seine Leuchtkraft zurück. 
Anti-Gelbstich-Wirkung und Silber Re-
flexe.

PT | BANHO PRATEADO
Lava com suavidade e reaviva o brilho 
dos cabelos cinzentos e brancos. Ação 
de remoção da cor amarela.

NL | SILVER SHINE
Reinigt en wakkert de glans van grijze 
en witte haren. Anti-vergeling en zilver 
sprankelende optreden.

FR | LAIT EMBELLISSEUR
Soin de finition qui apporte brillance, 
discipline et démêlage. Préserve l’inten-
sité de la couleur grâce aux filtres UV. 
Soin non rincé.

EN | BEAUTIFYING HAIR MILK
Instant shine and detangling effect. 
Protects coloured hair thanks to its UV 
filter. Gentle antistatic formula.

ES | LECHE EMBELLECEDOR
Cuidado de acabado que aporta brillo 
y desenredado. Protege la intensidad 
del color gracias a sus filtros UV.

IT | LATTE SUBLIMATORE
Rende immediatamente i capelli più 
districabili e luminosi. Protegge i capelli 
colorati grazie al suo filtro UV.

DE | SCHÖNHEITSMILCH
Verleiht sofortigen Glanz und erleichtert 
das Auskämmen. Schützt coloriertes 
Haar dank seines UV-Filters.

PT | LEITE EMBELEZADOR
Brilho e desembaraço instantâneo. 
Protege os cabelos pintados graças 
ao seu filtro UV. Fórmula com efeito 
antiestático.

NL | AIRCONDITIONING HAAR MELK
Instant glans en opbrengsten ges-
troomlijnd effect. Beschermt gekleurd 
haar dankzij de UV-filter.

FLACON 250ML ET 1L FLACON 250ML ET 1L TUBE 200ML ET POT 1KG FLACON 50ML

V H S  P E R F ECT I O N  P R OT ECT I O N  CO U L EU R

FLACON 250ML ET 1L FLACON 250ML ET 1L TUBE 200ML ET POT 1KG FLACON 250ML ET 1L VAPO 200ML ET RECHARGE 1L

PARABÈNES
S U L FA T E S 
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V H S  P E R F ECT I O N  VO LU M E  E T  BO U C L ES

FR | SHAMPOOING AMPLIFICATEUR
Lave en douceur, donne du volume aux cheveux fins, mous et fragiles. 
Facilite le démêlage.

EN | VOLUMISING SHAMPOO
Gently cleanses and gives volume to fine, limp and weakened hair. 
Detangles.

ES | CHAMPÚ VOLUMEN
Lava en suavidad y da volumen al cabello fino, lacio y frágil. Facilita 
el desenredado.

IT | SHAMPOO VOLUMIZZANTE
Lava delicatamente e apporta volume ai capelli fini, senza corpo e fra-
gili. Rende i capelli più facilmente districabili.

DE | VOLUMEN PFLEGESHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, verleiht feinem, kraftlosem und angegriffenem 
Haar Volumen. Erleichtert das Auskämmen.

PT | CHAMPÔ VOLUME
Lava com suavidade e dá volume aos cabelos finos e frágeis. Facilita 
o desembaraço.

NL | HAARVERDICHTING SHAMPOO
Reinigt en geeft volume op fijne, kreupel en verzwakt haar.
Gespleten puntjes.

FR | SHAMPOOING LISSANT
Lave en douceur, contrôle le volume et réduit les frisottis des cheveux 
indisciplinés. Hydrate, lisse et détend la fibre capillaire.

EN | SMOOTHING SHAMPOO
Gently cleanses the hair, controlling volume and taming frizzy, unruly 
hair. Hydrates, straightens and relaxes the hair.

ES | CHAMPÚ DE ALISADO 
Lava en suavidad, controla el volumen y reduce el encrespamiento de 
los cabellos rebeldes.
Hidrata, alisa y relaja la fibra capilar.

IT | SHAMPOO LISCIANTE
Deterge delicatamente, controlla il volume e riduce l’effetto crespo dei 
capelli indisciplinati. Idrata, liscia e distende la fibra capillare.

DE | GLATTENDES SHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, kontrolliert das Volumen und bändigt gekräu-
seltes Haar. Spendet Feuchtigkeit, glättet und entspannt die Haarfaser.

PT | CHAMPÔ ALISANTE
Lava com suavidade, controla o volume e reduz o efeito frizz de cabe-
los indisciplinados. Hidrata, alisa e amolece a fibra capilar.

NL | SMOOTHING SHAMPOO
Reinigt de haren, het volume en het temmen kroezig, onhandelbaar 
haar. Hydrateert, ontkrult en ontspant de haren.

FR | MASQUE AMPLIFICATEUR
Renforce les cheveux sans les alourdir grâce à sa texture fluide tout 
en leur donnant volume, brillance et souplesse. Facilite le démêlage.

EN | VOLUME MASK
Ultra-light, creamy texture thickens the hair, giving it shine and 
lightness. Detangles.

ES | MASCARILLA VOLUMEN
Refuerza el cabello sin apelmazar gracias a su textura ligera 
aportándole volumen, brillo y suavidad. Facilita el desenredado.

IT | MASCHERA VOLUME
La sua consistenza cremosa ultra leggera dona corpo ai capelli 
rendendoli allo stesso tempo, brillanti e leggeri.

DE | VOLUMENMASKE
Seine sanfte, besonders leichte Textur verdichtet das Haar und verlei-
ht ihm Brillanz und Leichtigkeit.

PT | MÁSCARA VOLUME
A sua textura reconstrutora ultra leve densifica os cabelos oferecen-
do-lhes brilho e leveza.

NL | VOLUME MASKER
Ultralicht, romige textuur dikker de haarwortels, waardoor uw haar 
glans en lichtheid. Gespleten puntjes.

FR | SÉRUM DE LISSAGE
Maîtrise et lisse instantanément les cheveux ondulés ou frisés. Fa-
cilite le brushing avec une action anti-frisottis prolongée. Protège 
de l’humidité. Soin non rincé.

EN | SMOOTHING SERUM
Instantly controls and straightens wavy or frizzy hair. Helps blow-
drying with a long-lasting anti-frizz action. Provides protection 
against humidity.

ES | SUERO DE ALISADO
Controla y alisa instantáneamente los cabellos ondulados o rizados. 
Facilita el peinado con una acción anti encrespamiento prolongada. 
Protege de la humedad.

IT | SIERO LISCIANTE
Disciplina e liscia istantaneamente i capelli ondulati o ricci. Faci-
lita il brushing con una prolungata azione anti-crespo. Protegge i 
capelli dall’umidità.

DE | GLÄTTENDES SERUM
Bändigt und glättet augenblicklich gewelltes oder krauses Haar. 
Erleichtert Föhnfrisuren durch verlängerte Anti-Kräusel-Wirkung. 
Schützt vor Feuchtigkeit.

PT | SORO ALISANTE
Domina e alisa instantaneamente os cabelos ondulados ou frisados. 
Facilita o brushing com uma ação anti-frizz prolongada. Protege 
contra a humidade.

NL | SMOOTHING SERUM
Direct stuurt en ontkrult golvend of kroezig haar. Helpt blow-
drogen met een langdurige anti-pluis optreden. Biedt bescherming 
tegen vochtigheid.

FR | SHAMPOOING DÉFINITION
Lave en douceur et hydrate les cheveux bouclés. Aide à maîtriser les 
boucles naturelles tout en leurs donnant brillance et tonus.

EN | CURLY HAIR SHAMPOO
Gently cleanses and moisturizes curly hair. Gives shine and 
bounce to curls.

ES | CHAMPÚ CABELLO RIZADO
Lava en suavidad e hidrata los cabellos rizados. Da brillo y vitalidad 
a los rizos. Ayuda a controlar los rizos naturales dando brillantez y 
energía.

IT | SHAMPOO DEFINIZIONE
Deterge delicatamente ed idrata i capelli ricci. Apporta brillantezza 
e tono ai ricci. Aiuta a disciplinare i ricci naturali e prolunga l’effetto 
della permanente.

DE | LOCKENSHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, die lockigem Haar Feuchtigkeit spendet. Verlei-
ht den Locken Brillanz und Kraft. Hilft Naturlocken zu bändigen und 
verlängert den Effekt von Dauerwellen.

PT | CHAMPÔ CARACÓIS
Lava com suavidade e hidrata os cabelos encaracolados. Dá brilho e 
tonifica os caracóis. Ajuda a dominar os caracóis naturais e prolonga 
o efeito da permanente.

NL | KRULLEND HAAR SHAMPOO
Reinigt en hydrateert krullend haar. Geeft glans en veerkracht te krullen.

FR | GELÉE DE LISSAGE
Cette gelée onctueuse et fondante hydrate, nourrit et contrôle le 
volume des cheveux frisés et rebelles. Détend instantanément les 
boucles et lisse les cheveux pendant le séchage. Soin non rincé.

EN | SMOOTHING JELLY
This melting jelly moisturizes, nourishes and controls the volume of 
curly and unmanageable hair. Tames and smoothens curly, unruly 
hair during blow-dry.

ES | GEL DE ALISADO
Este gel untuoso y fundente hidrata, nutre y controla el volumen del 
cabello rizado y rebelde. Destensa instantáneamente los rizos y alisa 
el cabello durante el secado.

IT | GEL LISCIANTE
Questo gel cremoso e fondente idrata, nutre e controlla il volume dei 
capelli ricci e ribelli. Rilassa istantaneamente i riccioli e liscia i capelli 
durante l’asciugatura.

DE | GLATTENDES GEL
Dieses cremige und schmelzende Feuchtigkeitsgel nährt das Haar 
und bändigt das Volumen von rebellischen und lockigen Haaren. 
Entspannt sofort die Locken und glättet das Haar während des 
Trocknens.

PT | GEL Ô ALISANTE
Este gel suave e cremoso hidrata, nutre e controla o volume dos 
cabelos frisados e rebeldes. Domina eficazmente os caracóis e alisa 
os cabelos durante a secagem.

NL | JELLY SMOOTHING
Deze rijke en smeltende gelei hydrateert, voedt en regelt het vo-
lume van krullend haar en rebellen. Direct ontspant krullen en glad 
haar tijdens het drogen.

FLACON 250ML ET 1L TUBE 200ML ET POT 1KG FLACON 250ML ET 1L

V H S  P E R F ECT I O N  L I SSAG E

FLACON 250ML ET 1L FLACON 100MLTUBE 200ML
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V H S  É Q U I L I B R E  ST I M U L E R

FR | ÉLIXIR PURIFIANT
Ce concentré en minéraux assainit le cuir chevelu 
et fortifie la fibre dès la racine pour retrouver des 
cheveux en pleine santé.

EN | PURIFYING ELIXIR
This concentrate of active minerals cleanses the 
scalp and strengthens the hair fibre from the root. 
Restores the balance of the scalp.

ES | ELIXIR PURIFICANTE
Este concentrado en minerales sanea el cuero 
cabelludo y fortalece la fibra capilar desde la raíz 
para obtener cabellos sanos.

IT | ELISIR PURIFICANTE
Questo concentrato di minerali purifica il cuoio 
capelluto e fortifica la fibra fin dalla radice per 
ritrovare dei capelli in piena salute.

DE | REINIGENDES ELIXIER
Dieses Mineralkonzentrat reinigt die Kopfhaut und 
stärkt das Haar von der Wurzel, für gesundes Haar.

PT | ELIXIR PURIFICANTE
Isto concentrado em minerais limpa o couro 
cabeludo e fortalece a fibra da raiz achar saudável- 
olhando cabelo..

NL | REINIGENDE ELIXIR
Dit geconcentreerd in mineralen verwijdert de 
hoofdhuid en versterkt de vezel uit de wortel van 
een gezonde haren.

FR | SHAMPOOING BIOSTIMULATEUR
Lutte efficacement contre la chute des cheveux. 
Stimule le métabolisme des bulbes capillaires et 
favorise la repousse.

EN | ANTI HAIR LOSS SHAMPOO
Effectively combats hair loss. Stimulates the 
hair’s roots and encourages re-growth.

ES | CHAMPÚ BIOESTIMULADOR ANTICAIDA
Combate eficazmente la caída del cabello. Es-
timula el metabolismo de los bulbos capilares y 
favorece el crecimiento.

IT | SHAMPOO BIOSTIMOLATORE
Shampoo anticaduta. Contrasta efficacemente 
la caduta dei capelli. Stimola il metabolismo dei 
bulbi capillari e favorisce la crescita.

DE | STIMULIERENDES BIOSHAMPOO
Shampoo gegen Haarausfall. Bekämpft erfol-
greich den Haarausfall, stimuliert den Stof-
fwechsel der Haarzwiebeln und fördert das 
Nachwachsen. 

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ BIOSTIMULADOR
Lavagem com champô anti-queda. Luta eficaz-
mente contra a queda dos cabelos. Estimula o 
metabolismo dos bolbos capilares e favorece a 
eflorescência.

NL | ANTI HAARUITVAL SHAMPOO
Doeltreffend bestrijdt haaruitval. Stimuleert de 
wortels en moedigt opnieuw groei.

FR | SÉRUM CAPILLAIRE
Stimule le métabolisme des follicules pileux, réduit 
efficacement la chute des cheveux et favorise leur 
repousse. Tonifie et assainit le cuir chevelu.

EN | HAIR SERUM
Stimulates hair follicles, effectively controlling 
hair loss and encouraging re-growth. Tones and 
cleanses the scalp.

ES | SERUM CAPILAR
Estimula el metabolismo de los folículos pilosos, 
reduce eficazmente la caida del cabello y favorece 
su crecimiento. Tonifica y sanea el cuero cabelludo.

IT | SIERO CAPILLARE
Stimola il metabolismo dei follicoli piliferi, riduce 
la caduta dei capelli e ne favorisce la ricrescita. 
Tonifica e purifica il cuoio capelluto.

DE | HAARSERUM
Stimuliert den Stoffwechsel des Haarbalgs, re-
duziert deutlich den Haarausfall und fördert das 
Nachwachsen. Kräftigt und belebt die Kopfhaut.

PT | SORO CAPILAR
Estimula o metabolismo de folículos pilosos, re-
duz eficazmente a queda de cabelos e favorece a 
eflorescência. Tonifica e equilibra o couro cabeludo.

NL | HAAR SERUM
Stimuleert de stofwisseling van de haarzakjes, 
vermindert haaruitval en bevordert de haargroei. 
Reinigt de hoofdhuid.

FR | COMPLÉMENT ALIMENTAIRE
À base d’acides aminés, de vitamines B6 et de 
zinc qui contribuent au maintien d’une cheve-
lure normale. Pour des cheveux brillants et en 
pleine santé.

EN | FOOD SUPPLEMENT
With amino acids, vitamin B6 and zinc which, 
they contribute to maintain normal hair.
For shiny and healthy hair.

ES | COMPLEMENTO ALIMENTICIO
Con aminoácidos, vitamina B6 y zinc que contri-
buyen al mantener de una cabellera normal.
Para cabellos brillantes y sanos.

IT | INTEGRATORE ALIMENTARE 
Con acidi grassi, vitamina B6 e zinco che contri-
buirà a mantenere i capelli sani.
Per dei capelli brillante e in piena forma.

DE | DIESE NAHRUNGSERGÄNZUNGSMITTEL 
Mit Aminosäuren, Vitaminen B6 und Zink.
Für glänzendes und gesund.

PT | COMPLEMENTO ALIMENTARE
Com aminoácido, vitaminas B6 e zinco.
Para brilhante e saudável.

NL | VOEDINGSSUPPLEMENT
Met aminozuren, vitamine B6 en zink die bijdra-
gen aan het behoud van normale haren. Voor 
glanzend en gezond haar.

FLACON 100ML

FR | MASQUE APAISANT
Apaise les cuirs chevelus sensibles, calme les déman-
geaisons et soulage les irritations. Démêle les che-
veux tout en douceur grâce à sa formule ultra légère.

EN | SOOTHING MASK
Soothes itchy and sensitive scalps.
Gently detangles.

ES | MASCARILLA RELAJANTE
Apacigua los cueros cabelludos sensibles, calma los 
picores y alivia las irritaciones. Desenreda los cabel-
los con suavidad gracias a su fórmula ultraligera.

IT | MASCHERA LENITIVA
Lenisce il cuoio capelluto sensibile, calma il prurito 
e allieva le irritazioni. Districa gentilmente i capelli 
grazie alla sua formula ultra leggera.

DE | BERUHIGENDE MASKE
Erleichtert das Auskämmen und beruhigt beson-
ders sanft widerspenstige Haare und Kopfhaut. 
Besonders leichte; nicht fettende Textur.

PT | MÁSCARA ZEN
Desembaraça e acalma com suavidade os cabelos 
e couros cabeludos com problemas. Textura ultra 
ligeira e sem gordura.

NL | KALMEREND MASKER
Kalmeert de gevoelige hoofdhuid, verzacht jeuk en 
verlicht irritatie. Ontwart het haar.

TUBE 200MLFLACON 250ML ET 1L ETUI 12X4ML OU 42 X 4ML BOÎTE 60 GÉLULES

FR | SHAMPOOING APAISANT
Lave en douceur et apaise les cuirs chevelus sen-
sibles ou irrités. Calme les démangeaisons.

EN | RELAX SHAMPOO
Gently cleanses and soothes irritable or sensitive 
scalp. Calms itchiness.

ES | CHAMPÚ RELAJANTE
Lava en suavidad y alivia los cueros cabelludos 
sensibilizados o irritados. Calma los picores.

IT | SHAMPOO LENITIVO
Deterge delicatamente e lenisce il cuoio capelluto 
sensibile o irritato. Calma il prurito.

DE | BERUHIGENDES SHAMPOO
Sanfte Haarwäsche, beruhigt sensible oder ge-
reizte Kopfhaut. Lindert den Juckreiz.

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ RELAX
Lava com suavidade e acalma os couros cabelu-
dos sensíveis ou irritados. Acalma as comichões.

NL | ONTSPAN SHAMPOO
Reinigt en kalmeert prikkelbaar of gevoelige 
hoofdhuid. Kalmeert jeuk.

FLACON 250ML ET 1L

FR | MASQUE RÉGULATEUR
Diminue durablement la sécrétion de sébum. Pré-
serve l’équilibre naturel du cuir chevelu et permet 
d’espacer les shampooings. La chevelure retrouve 
volume et légèreté.

EN | REGULATING MASK
This mask decreases for a long term sebum secre-
tion. It preserves the natural balance of the scalp 
and allows to space out shampoos.

ES | MASCARILLA SEBO REGULADORA
Disminuye durablemente la secreción de grasa. 
Preserva el equilibrio natural del cuero cabelludo 
y permite espaciar los champús.

IT | MASCHERA SEBO REGOLATRICE
Diminuisce la secrezione di sebo. Preserva l’equili-
brio naturale del cuoi capelluto e permette di dimi-
nuire la frequenza degli shampoo.

DE | MASKE SEBORRHÖ-REGULATOR
Reguliert nach und nach die Talgsekretion. Schützt 
das natürliche Gleichgewicht der Kopfhaut und re-
duziert die Häufigkeit der Wäschen.

PT | MÁSCARA REGULADORA
Diminui a secreção de sebo de forma duradoura. 
Mantém o equilíbrio natural do couro cabeludo e 
permite espaçar as lavagens.

NL | REGULEREND HAARMASKER
Dit masker afneemt voor een langdurige tal-
gproductie secretie. Hij behoudt het natuurlijke 
evenwicht van de hoofdhuid.

TUBE 200ML

FR | SHAMPOOING PURIFIANT
Nettoie en profondeur et élimine en douceur l’ex-
cès de sébum. Rééquilibre l’hydratation naturelle 
du cuir chevelu, et redonne vitalité et souplesse 
aux cheveux.

EN | PURIFYING SHAMPOO
Eliminates and gently regulates excess sebum. Pu-
rifies and strengthens the hair.

ES | CHAMPÚ PURIFICANTE
Limpia en profundidad y elimina con suavidad el 
exceso de sebo. El cabello queda purificado y for-
tificado.

IT | SHAMPOO PURIFICANTE
Shampoo anti-seborroica. Elimina e regola delica-
tamente l’eccesso di sebo. I capelli risultano puri-
ficati e fortificati.

DE | REINIGENDES SHAMPOO
Anti-Seborrhoe Shampoo. Entfernt und reguliert 
besonders sanft den Talgüberschuss. Reinigt und 
stärkt das Haar.

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ PURIFICANTE
Lavagem com champô anti-seborreico. Elimina e 
regula com suavidade o excesso de sebo. Os cabe-
los ficam purificados e fortalecidos.

NL | PURIFYING SHAMPOO
Elimineert en zachtjes regelt overmatige talgpro-
ductie. Reinigt en versterkt het haar.

FLACON 250ML ET 1L

V H S  É Q U I L I B R E  A PA I S E R,  R É G U L E R
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V H S  É Q U I L I B R E  ASSA I N I R

FR | SHAMPOOING ENFANTS
Shampooing ultra doux à usage fréquent, formulé sans silicones, sans 
sulfates et sans parabènes. Facilite le démêlage. N’irrite pas les yeux. 
Parfum hypoallergénique.

EN | KIDS’ SHAMPOO
Ultra-gentle shampoo for frequent use, formulated without sili-
cones, sulphates or parabens. Facilitates de- tangling. Kind to the 
eyes. Hypoallergenic perfume.

ES | CHAMPÚ ESPECIAL NINOS
Champú ultra suave de uso frecuente, formulado sin siliconas, sin 
sulfatos, sin parabenes y sin jabón. Facilita el desenredado. No pica 
los ojos. Perfume hipoalérgico.

IT | SHAMPOO SPECIALE PER BAMBINI
Shampoo ultra delicato per uso frequente, formulato senza siliconi, 
solfati, parabeni. Rende i capelli più facilmente districabili. Non irrita 
gli occhi. Profumo ipoallergenico.

DE | SHAMPOO
Besonders sanftes Shampoo für häufiges Haarewaschen. Formel ohne 
Silikone, Sulfate, Parabene. Erleichtert das Auskämmen. Brennt nicht 
in den Augen. Hypoallergenes Parfum.

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ
Champô ultra suave de uso frequente, formulado sem silicones, sem 
sulfatos, sem parabenos. Facilita o desembaraço. Não pica nos olhos. 
Perfume hipoalergénico.

NL | SHAMPOO
Ultra-zachte shampoo voor veelvuldig gebruik, geformuleerd zonder 
siliconen, sulfaat of parabenen. Vereenvoudigt de-war. Aardig voor de 
ogen. Hypoallergeen parfum.

FR | DÉMÊL’TOUT
Soin démêlant instantané. Démêle les cheveux des enfants tout en les 
hydratant en profondeur. Soin non rincé. Parfum hypoallergénique.

EN | CHILDREN DETANGLING SPRAY
Instant detangling hair care. Repairs, deeply moisturizes and pro-
tects children’s hair. Frequent use. Do not rinse.

ES | DEMEL’TOUT
Cuidado desenredante instantáneo. Repara el cabello de los niños a 
la vez que lo hidrata en profundidad. Vaporizar en cabellos húme-
dos o secos. Peinar con suavidad. Sin enjuague.

IT | DEMEL’TOUT
Trattamento districante istantaneo. Rigenera i capelli dei bambini 
idratandoli in profondità. Vaporizzare sui capelli umidi o asciutti. 
Pettinare delicatamente. Non risciacquare.

DE | DEMEL’TOUT
Erleichtert augenblicklich das Auskämmen. Repariert und schützt 
das Haar ihrer Kinder und spendet ihm Feuchtigkeit bis in die Tiefe. 
Auf feuchtes oder trockenes Haar aufsprühen. Sanft durchkäm-
men. Nicht ausspülen.

PT | DESEMBARAÇA TUDO
Tratamento para desembaraçar instantaneamente. Repara os cabe-
los das crianças hidratando-os em profundidade. Vaporizar em 
cabelos húmidos ou secos. Pentear delicadamente. Não lavado.

NL | KINDEREN OPBRENGSTEN GESTROOMLIJND SPRAY
Instant opbrengsten gestroomlijnd en haarverzorging. Reparaties, 
diep hydrateert en beschermt het haar van kinderen. Frequent ge-
bruik. Niet afspoelt.

FR | GEL
Délicate odeur de pêche et toucher soyeux. Le gel les P’tits Fauves 
est tout spécialement conçu pour fixer les cheveux fragiles des en-
fants à partir de 3 ans. Parfum hypoallergénique.

EN | GEL
The delicate peach fragrance and soft silky touch makes this P’tit 
Fauv styling gel the ideal product to style children’s fragile and 
delicate hair. Suitable for children from three years old.
Hypoallergenic perfume.

ES | GEL
Con su perfume de melocotón y su toque suave, el gel P’tit Fauv 
está especialmente diseñado para el pelo frágil de los niños a partir 
de 3 años. Perfume hipoalergénico.

IT | GEL
Con il suo delicato odore di pesca e la sua consistenza setosa, il gel 
P’tit Fauv è specialmente ideato per modellare i capelli fragili dei 
bambini a partire dai 3 anni. Profumo ipoallergenico.

DE | GEL
Mit angenehm zartem Pfirsichduft und seidigen Griff, der P’tit Fauv 
ist speziell entwickelt um sprödes Kinderhaar zu fixieren (ab 3 Jahre).

PT | GEL
Com o pêssego deles perfumam e o toque macio deles, o gel p’tit 
fauv é projetado especialmente para o cabelo frágil das crianças a 
partir de 3 anos. Perfume hipoalergénico.

NL | GEL
het delicate perzik geur en zachte silky touch maakt dit P’tit Fauv 
styling gel het ideale product voor stijl kinderen kwetsbaar en gevoe-
lig haar. Geschikt voor kinderen vanaf 3 jaar. Hypoallergeen parfum.

FR | MASQUE EXFOLIANT
Élimine durablement les squames et les pellicules sèches et grasses 
grâce à sa formulation en gommage doux (billes de jojoba). Il préserve 
l’équilibre naturel du cuir chevelu.

EN | ANTI-DANDRUFF PEELING MASK
Eliminates dandruff by gentle exfoliation and keeps it at bay over time. 
With balls of jojoba.

ES | MASCARILLA EXFOLIANTE
Elimina duraderamente las escamas y las caspas (secas y grasas) gra-
cias a su formulación en engomado (peeling) dulce.

IT | MASCHERA ESFOLIANTE
Maschera antiforfora effetto peeling. Elimina le squame grazie ad uno 
scrub delicato e previene la ricomparsa della forfora per lungo tempo.

DE | PEELING MASKE
Antischuppen-Maske mit Peeling-Effekt. Entfernt Schuppen durch ein 
sanftes Peeling und dämpft langfristig das Auftreten von Schuppen.

PT | MÁSCARA DE LIMPEZA
Máscara anti-pelicular efeito peeling. Elimina as escamas por meio de 
um peeling suave e abranda duradouramente o reaparecimento de 
películas.

NL | ANTI-DANDRUFF PEELINGMASKER
Elimineert roos door zachte peeling en houdt het at Bay.

TUBE 200ML

FR | SHAMPOOING ASSAINISSANT
Élimine totalement et durablement les pellicules tout en apaisant le 
cuir chevelu. Laisse les cheveux souples et soyeux.

EN | ANTI-DANDRUFF SHAMPOO
Eliminates dandruff, keeping hair dandruff free and soothing the 
scalp. Cooling effect. Leaves the hair soft and silky.

ES | CHAMPÚ ANTICASPA
Elimina la caspa, evita su reaparición y alivia el cuero cabelludo. 
Deja el cabello suave y sedoso.

IT | SHAMPOO CLEANER ANTIFORFORA
Shampoo antiforfora. Elimina la forfora e ne previene la ricompar-
sa. Lenisce il cuoio capelluto. Effetto rinfrescante. Lascia i capelli 
morbidi e setosi.

DE | CLEANER SHAMPOO
Antischuppen-Shampoo. Entfernt Schuppen, verhindert ihr Wie-
derauftreten und beruhigt die Kopfhaut. Frischeeffekt. Macht das 
Haar weich und seidig.

PT | LAVAGEM COM CHAMPÔ LIMPEZA
Lavagem com champô anti-pelicular. Elimina as películas, evita o 
seu reaparecimento e acalma o couro cabeludo. Efeito refrescante. 
Deixa os cabelos suaves e sedosos.

NL | ANTI-DANDRUFF SHAMPOO
Elimineert roos, waardoor haar roos gratis en rustgevende de 
hoofdhuid. Koelvermogen. Laat het haar zacht en zijdeachtig.

FLACON 250ML ET 1L

FR | LOTION ASSAINISSANTE
Sa formule à l’huile essentielle de Melaleuca et à la Piroctone ola-
mine freine la prolifération des pellicules et évite leur réapparition.

EN | ANTI-DANDRUFF LOTION
Daily hair care, cleanses the scalp and gently eliminates dandruff. 
Helps to maintain the scalp balance for beautiful hair.

ES | LOCIÒN PURIFICANTE ANTI-CASPA
Su fórmula con aceite esencial de Melaleuca y el Piroctone olamine 
frena la proliferación de la caspa y evita su reaparición.

IT | LOZIONE ANTIFORFORA
La sua formula all’olio essenziale di Malaleuca e alla piroctolamina 
arresta la proliferazione della forfora e ne impedisce la ricomparsa.

DE | ANTISCHUPPEN-LOTION
Die Formel mit öl von Melaleuca und Piroctone Olamine bremst die 
Vermehrung von Schuppen.

PT | ELIXIR PURIFICANTE
Tratamento diário progressivo anti-casa, este tratamento sara couro 
cabeludo e elimina a caspa suavemente, para o equilíbrio do couro 
cabeludo e da beleza dos cabelos.

NL | REINIGENDE ELIXIR
Haar formule in de etherische olie van Melaleuca en in de Piroctone 
Olamine vertraagt de proliferatie van roos en vermijdt hun weder-
verschijning.

FLACON 100ML

V H S  L ES  P ’ T I TS  FAU V ES  E N FA N TS

FLACON 250ML ET 1L
MANGUE-ABRICOT

FLACON 200ML TUBE 150ML
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V H S  S O L A I R E  CA P I L I P L AG E

FR | SHAMPOOING CHEVEUX ET CORPS
Assure un lavage tout en douceur des cheveux et du corps fragilisés 
par le soleil. Les cheveux sont brillants et éliminés de toutes traces de 
résidus (sel, sable et chlore).

EN | HAIR AND BODY SHAMPOO
Gently cleanses body and hair weakened by the sun. Hair is left shiny 
and free of all residual traces (salt, sand and chlorine).

ES | CHAMPÚ CUERPO Y CABELLO
Garantiza un lavado en suavidad del cuerpo y del cabello fragilizado 
por el sol. Los cabellos son brillantes y eliminados por todo rastro de 
residuos (sal, arena y cloro).

IT | SHAMPOO CAPELLI E CORPO
L’ideale per detergere delicatamente il corpo ed i capelli indeboliti dal 
sole. I capelli risultano brillanti e liberi da ogni residuo di sale, sabbia 
o cloro.

DE | SHAMPOO FÜR HAARE UND KÖRPER
Besonders sanfte Pflege für von der Sonne angegriffene Haut und 
Haare. Verleiht dem Haar Glanz und befreit es von Rückständen (Salz, 
Sand, Chlor).

PT | CHAMPÔ CABELOS E CORPO
Assegura uma lavagem, com suavidade, do corpo e dos cabelos fragi-
lizados pelo sol. Os cabelos ficam brilhantes e sem quaisquer vestígios 
de resíduos (sal, areia e cloro).

NL | HAIR AND BODY SHAMPOO
Reinigt lichaam en haar verzwakt door de zon. Haar linker glans en vrij 
van alle resten (zout, zand en chloor).

FR | MASQUE RÉNOVATEUR
Restructure et régénère les cheveux abîmés par le soleil, le chlore 
ou le sel. Apaise le cuir chevelu et hydrate la fibre capillaire en 
profondeur. Apporte douceur, brillance et
démêlage. Contient un filtre UV.

EN | NOURISHING MASK
Restructures and regenerates hair damaged by the sun, chlorine or 
salt. Soothes the scalp and provides deep moisture to the hair. Gi-
ves the hair softness and shine and de- tangles. Contains a UV filter.

ES | MASCARILLA REPARADORA
Restructura y regenera el cabello estropeado por el sol, el cloro o 
la sal. Alivia el cuero cabelludo e hidrata la fibra capilar en profun-
didad. Aporta suavidad, brillo y desenreda. Contiene un filtro UV.

IT | MASCHERA RINNOVATRICE
Ristruttura e rigenera i capelli sciupati dal sole, dal cloro o dal sale. 
Lenisce il cuoio capelluto e idrata la fibra capillare in profondità. 
Dona morbidezza e brillantezza e rende i capelli più facilmente dis-
tricabili. Contiene un filtro UV.

DE | REPAIR-PFLEGEMASKE
Strukturiert und regeneriert von der Sonne, Chlor oder Salz ange-
griffene Haare. Beruhigt die Kopfhaut und spendet der Haarfaser 
Feuchtigkeit bis in die Tiefe. Verleiht Geschmeidigkeit und Brillanz 
und erleichtert das Auskämmen. Enthält einen UV-Filter.

PT | MÁSCARA
Re-estrutura e regenera os cabelos estragados pelo sol, o cloro 
ou o sal. Acalma o couro cabeludo e hidrata a fibra capital em 
profundidade. Oferece suavidade, brilho e desembaraça. Contém 
um filtro UV.

NL | MASK
Herstructureert en regenereert haar beschadigd door de zon, 
chloor of zout. Kalmeert de hoofdhuid en zorgt voor diepe vocht 
aan het haar. Geeft het haar zacht en glanzend en klitten. Bevat 
een UV-filter.

FR | HUILE PARE-SOLEIL
Contient un filtre UV. Constitue un film protecteur contre l’effet 
desséchant du soleil, du sel ou du chlore. Rend les cheveux doux, 
brillants et hydratés. À appliquer sur cheveux secs ou mouillés 
avant chaque exposition au soleil. Sans rinçage.

EN | SUN HAIR OIL
Contains a UV filter. Provides protection against the drying effects of 
sun, salt or chlorine. Keeps hair shiny. Apply to wet or dry hair before 
exposure to sunlight.

ES | ACEITE PROTECTOR SOLAR
Contiene un filtro UV. Constituye una capa protectora contra el 
efecto secante del sol, de la sal o del cloro. Deja los cabellos dulces, 
brillantes e hidratados. Se puede aplicar en cabellos secos o mojados 
antes de cada exposición solar. Sin aclarado.

IT | OLIO PROTEZIONE SOLARE
Contiene un filtro UV. Forma una pellicola protettiva contro l’effetto 
essiccante del sole, del sale o del cloro. Rende i capelli soffici, brillan-
ti e idratati. Da applicare su capelli asciutti o bagnati prima di ogni 
esposizione al sole.

DE | SONNENSCHUTZÖL
Enthält einen UV-Filter. Bildet einen Schutzfilm gegen das Aus-
trocknen durch Sonne, Salz oder Chlor. Verleiht dem Haar Brillanz. 
Auf trockenem oder feuchtem Haar vor jedem Sonnenbad anwenden.

PT | ÓLEO PROTETOR SOLAR
Contém um filtro UV. Constitui uma película protetora contra o 
efeito dessecante do sol, do sal ou do cloro. Torna os cabelos bril-
hantes. Para aplicar em cabelos secos ou molhados antes de cada 
exposição ao sol.

NL | SUN HAAR OLIE
Bevat een UV-filter. Biedt bescherming tegen het uitdrogende effect 
van zon, zout en chloor. Houdt haar glanzen. Toepassing op nat of 
droog haar vóór de blootstelling aan zonlicht.

FLACON 250ML TUBE 200ML FLACON 100ML

L A  B E AU T É  P R OV E N Ç A L E

FR | SHAMPOOING NUTRITION CALISSON
Sa formulation sans sulfates, sans parabènes et sans silicones lave 
en douceur et protège la fibre capillaire des cheveux secs sans 
les agresser.

EN | SOFT RICH SHAMPOO
Formulated with no sulfates, parabens or silicones. Gently cleanses 
and protects dry hair.

ES | CHAMPÚ ENRIQUECIDO SUAVE
Con su formulación sin sulfatos, sin parabenes ni siliconas, lava en 
suavidad y nutre la fibra capilar del cabello seco sin agredirlo.

IT | SHAMPOO RICCO DELICATO
La sua formula senza solfati, parabeni e siliconi deterge delicatamente 
e protegge la fibra capillare dei capelli secchi senza aggredirli.

DE | SANFT SHAMPOO
Formel ohne Sulfate, Parabene und Silikone. Sanfte Haarwäsche und 
Schutz für trockenes Haar. Greift das Haar nicht an.

PT | CHAMPÔ RICA MACIO
A sua fórmula sem sulfatos, sem parabenos e sem silicones, lava 
com suavidade e protege a fibra capilar os cabelos secos dos sem 
os agredir.

NL | ZACHTE VOEDENDE SHAMPOO
De formulering zonder sulfaten, parabenen en silicone, reinigt en 
beschermt het gekleurd haar.

FR | MASQUE NOURRISSANT CALISSON
Son action profonde immédiate restaure la fibre capillaire en appor-
tant des éléments nutritifs. Les cheveux retrouvent brillance, sou-
plesse et vitalité en un seul geste. Facilite le démêlage.

EN | NUTRITIVE MASK
Fast intense balm, its nutritive elements restore and correct hair-
fibre condition. Hair recovers its shine, bounce and vitality with a 
single application. Eases untangling.

ES | MASCARILLA PROFUNDA
Su acciòn profunda e inmediata restaura la fibra capilar mediante 
el aporte de elementos nutritivos. El cabello recupera su brillo, su 
flexibilidad y su vitalidad en un solo gesto.

IT | MASCHERA PROFONDA
La sua azione profonda immediata restaura la fibra capillare 
nutrendola in profondità. I capelli ritrovano splendore, sono elastici 
e vigorosi con un unico gesto.

DE | TIEFENMASKE
Die Tiefenwirkung repariert sofort die Haarfaser und gibt ihr die 
benötigten Nährstoffe. Das Haar bekommt auf einem Schlag Glanz, 
Geschmeidigkeit und Vitalität zurück.

PT | MÁSCARA PROFUNDA
De acção profunda imediata restaura a fibra capilar fornecendo 
elementos nutritivos. Os cabelos reencontram brilho, suavidade e 
vitalidade num só gesto.

NL | NUTRITIEVE MASKER
Snel intens balm, zijn voedingselementen herstellen hair-vezel staat. 
Haar hervindt haar glans, bounce en vitaliteit met een enkele applicatie.

FR | CRÈME SOIN DES MAINS
Enrichie en beurre de karité et en huiles nutritives (olive, avocat et 
amande douce), cette crème onctueuse pénètre facilement pour pro-
téger et nourrir les mains et les ongles..

EN | HAND CREAM
Enriched with shea butter and nourishing oils, (olive, avocado and 
sweet almond oil). Easily absorbed to protect and nourish the hands.

ES | CRÈME SOIN DES MAINS
Enriquecida con mantequa de karité y con aceites nutritivos (oliva, 
aguacate y almendra dulce), esta crema untuosa penetra facilmente 
para proteger y nutrir las manos.

IT | CREMA PER LE MANI
Arricchita con burro di karite e oli nutrienti (d’oliva, avocado e man-
dorla dolce), questa crema penetra facilmente per proteggere e nu-
trire le mani.

DE | CRÈME SOIN DES MAINS
Angereichert mit Karite Butter und nährenden Ölen (Olive, Avocado 
und Mändelöl), diese sahnige Crème zieht schnell in die Haut um die 
Hände zu schützen und pflegen.

PT | CRÈME SOIN DES MAINS
Enriquecido em manteiga de shea e em óleo nutritivo (azeitona, aba-
cate e doce amêndoa), esta creme untuosa penetra facilmente para 
proteger e nutrir as mãos.

NL | CRÈME SOIN DES MAINS
Verrijkt met Shea Boter en voedende oliën (olijf-, avocado- en zoete 
amandelolie. Gemakkelijk geabsorbeerd te beschermen en voeden 
de handen.

FLACON 1L POT 1KG
TUBE 30ML

BOITE DE 36 TUBES
3 PARFUMS : LAVANDE, VERVEINE, CALISSON
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N AT U R E  O F  M ASS I L I A  B I E N - Ê T R E

FR | BIOSHAMPOO® BIENFAISANT
À base d’huile essentielle de verveine et extraits 
végétaux d’aloe vera, ce shampooing adoucit les 
cheveux normaux à secs. D’une texture onctueuse, 
il enveloppe le crâne d’une sensation de bien-être.

EN | BIOSHAMPOO®
This organic shampoo with essential oil of verbena 
and aloe vera plant extracts, is a soothing treat-
ment shampoo. Its rich texture envelops the scalp 
with a serene feeling of well-being..

ES | BIOSHAMPOO® BENEFICIOSO
Este champú ecológico, con aceite esencia de 
verbena y extractos vegetales de aloe vera, es un 
champú beneficioso y calmante. Con una textura 
untuosa, envuelve la cabeza con una sensación se-
rena de bienestar.

IT | BIOSHAMPOO® BENEFICO
Questo shampoo bio, all’olio essenziale di verbe-
na e agli estratti vegetali di aloe vera, esercita 
un’azione benefica e ammorbidente sui capelli. La 
sua consistenza cremosa lascia una sensazione di 
benessere su tutta la capigliatura.

DE | WOHLTUENDES BIOSHAMPOO®
Das Bioshampoo mit ätherischem Eisenkrautöl 
und pflanzlichen aloe Vera-Extrakten ist ein wohl-
tuendes, pflegendes Shampoo. Die cremige Textur 
hüllt Haar und Kopf in ein Gefühl der Ausgeglichen-
heit voller Wohlfühlen.

PT | BIOSHAMPOO® BENÉFICO
Com óleo essencial de lúcia-lima e extractos vege-
tais de aloé vera, é um champô benéfico e suave. 
Com uma textura untuosa, envolve a cabeça de 
uma sensação serena de bem- estar.

NL | BIOSHAMPOO®
Deze biologische shampoo met essentiële oliën 
van verbena en aloë vera extracten van planten is 
een kalmerende behandeling shampoo. Haar rijke 
textuur enveloppen de hoofdhuid met een sereen 
gevoel van welbevinden.

FR | BIOSHAMPOO® RESSOURÇANT
Shampooing bio ressourçant pour cheveux secs 
à l’extrait végétal d’olivier et à l’huile essentielle 
de sauge. Il est destiné à accroître le bien-être et 
procurer un effet relaxant.

EN | REPLENISHING BIOSHAMPOO®
This organic shampoo with olive tree extract and 
essential oil of sage is for dry hair. Designed to in-
crease well-being and promote a relaxing effect.

ES | BIOSHAMPOO® REGENERANTE
Este champú ecológico con extracto vegetal de 
olivo y aceite esencial de salvia es para cabellos 
secos. Está destinado a aumentar el bienestar y 
proporcionar un efecto relajante.

IT | BIOSHAMPOO® RIVITALIZZANTE
Questo shampoo bio, all’estratto vegetale di olivo 
e all’olio essenziale di salvia è per capelli secchi. 
Lascia una piacevole sensazione di benessere e 
un effetto rilassante.

DE | REGENERIERENDES BIOSHAMPOO®
Das Bioshampoo mit pflanzlichem Olivenbaumex-
trakt und ätherischem Salbeiöl ist für trockenes 
Haar. Es erhöht das Wohlbefinden und hat eine 
entspannende Wirkung.

PT | BIOSHAMPOO® REVITALIZANTE
Este champô biológico com extracto vegetal de 
oliveira e óleo essencial de salva é para cabelos 
secos. Destina-se a aumentar o bem-estar e pro-
porcionar um efeito relaxante.

NL BIOSHAMPOO®
Deze biologische shampoo met plantenextract van 
olijfboom en met essentiële olie van salieis een 
herbronnende shampoovoor droog haar. Hij zorgt 
voor meer welzijn en heeft een relaxerend effect.

FR | SÉRUM BIENFAISANT
La texture unique de ce sérum sur base d’eau flo-
rale de thym et à l’huile essentielle de verveine 
laissera la chevelure hydratée et délicatement 
parfumée. Facilite le démêlage. Soin non rincé.

EN | TREATMENT SERUM
Its unique moisturizing texture on a base of flo-
ral water with thyme and essential oil of verbe-
na, will leave your hair delicately scented and 
easy to untangle.

ES | SÉRUM BENEFICIOSO
Su textura única, hidratante sobre una base floral 
de tomillo y con aceites esenciales de verbena 
dejarán el cabello delicadamente perfumado y 
fácil de desenredar.

IT | SIERO BENEFICO
Una consistenza unica, con un effetto lucente e 
idratante a base di acqua floreale di timo e agli oli 
essenziali di verbena, lascia i capelli delicatamente 
profumati e facili da pettinare.

DE | WOHLTUENDES SERUM
Seine einzigartige Textur auf der Grundlage 
von Thymianblütenwasser und ätherischen 
Eisenkrautölen, die Glanz und Feuchtigkeit spen-
den, verleihen dem Haar einen zarten Duft und 
gute Kämmbarkeit.

PT | SORO BENÉFICO
A sua textura única, brilhante e hidratante com 
uma base de água floral de tomilho e com óleos 
essenciais de lúcia-lima, deixam o cabelo delicada-
mente perfumado e fácil de pentear.

NL | WELDOEND SERUM
Met zijn unieke, glanzende, hydraterende textuur op 
basis van thijmbloemwater en essentiële oliën van 
ijzerkruidzullen uw haren delicaat parfumeren en 
ervoor zorgen dat ze makkelijk te ontwarren zijn.

FR | MASQUE NOURRISSANT
Ce masque à l’huile d’olive et aux protéines 
d’amande douce est un masque ressourçant et 
nourrissant pour les cheveux secs. Les cheveux 
sont brillants. Facilite le démêlage.

EN | NOURISHING MASK
With olive oil and sweet almond proteins, this re-
plenishing and nourishing mask for dry hair helps 
the hair to look shiny.
Untangling made easier.

ES | MASCARILLA NUTRITIVA
Esta mascarilla con aceite de oliva y proteínas de 
almendra dulce es una mascarilla regenerante y 
nutritiva para los cabellos secos. El cabello brilla. 
Fácil de desenredar.

IT | MASCHERA NUTRIENTE
Questa maschera, all’olio d’oliva e alle proteine 
di mandorla dolce, esercita sui capelli secchi 
un’azione rivitalizzante e nutriente. I capelli sono 
luminosi e più facili da pettinare.

DE | NÄHRENDE MASKE
Die Maske mit Olivenöl und Mandelproteinen ist 
eine nährende, regenerierende Maske für trocke-
nes Haar. Sie spendet dem Haar einen schönen 
Glanz. Das Haar lässt sich leichter auskämmen.

PT | MÁSCARA NUTRITIVA
Esta máscara à base de azeite e proteínas de 
amêndoa doce é uma máscara revitalizante e nu-
tritiva para cabelos secos. Deixa os cabelos bril-
hantes. Facilita o desembaraço.

NL | VOEDENDE MASKER
Met olijfolie en Zoete amandel eiwitten dit aan-
vullen, voedende masker voor droog haar helpt 
het haar om te kijken glans.
Ontrafel vergemakkelijkt.

FLACON 200ML FLACON 200ML FLACON 100ML FLACON 100ML

Une gamme naturelle “Nature of Massilia” basée sur les vertus des huiles
essentielles, apportant son bienfait spécifique pour mieux prendre soin 
des cheveux.

Cette gamme est composée de 3 lignes (Bien-être, Équilibre, Vitalité),
10 produits dont 4 certifiés par ECOCERT: les “BIOSHAMPOO®”.

Un résultat imparable : des cheveux naturellement beaux, une brillance 
naturelle, un toucher soyeux et séduisant !

N AT U R E  O F
M A S S I L I A

G A M M E  C O S M É T H I Q U E

Cosmétique Écologique et Biologique certifiée par Ecocert 
greenlife selon le référentiel Ecocert disponible sur le site 
http://cosmetique.ecocert.com
99% du total des ingrédients sont d’origine naturelle. 10% du 
total des ingrédients sont issus de l’agriculture biologique.
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N AT U R E  O F  M ASS I L I A  V I TA L I T É

FR | BIOSHAMPOO® RÉGULATEUR
Ce shampooing bio à la criste marine à usage fréquent est un sham-
pooing rééquilibrant spécialement conçu pour apaiser et réguler les 
cuirs chevelus à problèmes. Laisse les cheveux doux et brillants.

EN | REGULATING BIOSHAMPOO®
This frequent use organic shampoo with rock samphire will rebalance 
your hair and has been specially designed to soothe and regulate pro-
blem scalps. Leaves the hair soft and shiny.

ES | BIOSHAMPOO® REGULADOR
Este champú ecológico con hinojo marino de uso frecuente es un 
champú reequilibrante especialmente concebido para calmar y regular 
los cueros cabelludos con problemas. Deja el cabello suave y brillante.

IT | BIOSHAMPOO® REGOLATORE
Questo shampoo bio alla crista marina uso frequente esercita 
un’azione riequilibrante ed è particolarmente indicato per lenire il 
cuoio capelluto. Lascia i capelli morbidi e lucenti.

DE | REGULIERENDES BIOSHAMPOO®
Das Bioshampoo für häufiges Haarewaschen ist ein ausgleichendes 
Shampoo mit Meeresfenchel, das speziell entwickelt wurde, um em-
pfindliche Kopfhaut zu beruhigen und zu regulieren. Es spendet dem 
Haar Geschmeidigkeit und Glanz.

PT | BIOSHAMPOO® REGULADOR
Este champô biológico de uso frequente é um champô reequilibrante 
especialmente concebido para apaziguar e regular os couros cabelu-
dos problemáticos. Deixa os cabelos suaves e brilhantes.

NL | BIOSHAMPOO®
Shampoo voor frequent gebruik is een evenwicht herstellende sham-
poo die speciaal werd ontwikkeld omde probleemhoofdhuid te regule-
ren. Maakt de haren zacht en glanzend.

FR | VOILE MARIN RÉÉQUILIBRANT
Soin rééquilibrant aux actifs de la mer. Le voile marin apaise et 
adoucit les cuirs chevelus à problèmes tout en apportant démêlage 
et brillance à la chevelure. Soin non rincé.

EN | PURIFYING MARINE MIST
Rebalancing. Ocean mineral active ingredients. Soothes itchy and 
sensitive scalps. De-tangles and boosts shine. Leave-in.

ES | VELO MARINO REEQUILIBRANTE
Cuidado reequilibrante con activos del mar. El velo marino alivia y 
suaviza los cueros cabelludos con problemas, desenredando y apor-
tando a la vez brillo al cabello. Sin enjuague.

IT | VELO MARINA RIEQUILIBRANTE
Trattamento riequilibrante ai principi attivi del mare. Il velo marina 
idrata e lenisce il cuoio capelluto con problemi. Inoltre rende i ca-
pelli più facili da districare e lucenti. Senza risciacquo.

DE | AUSGLEICHENDE HAARPFLEGE MIT MEERES-AKTIVSTOF-
FEN
Ausgleichende Haarpflege auf Basis von Aktivstoffen aus dem Meer. 
Die Pflege mit Meeres-Aktivstoffen beruhigt irritierte Kopfhaut, 
bringt Glanz in das Haar und macht es gut kämmbar.
Wird nicht ausgespült.

PT | TRATAMENTO MARINHO REEQUILIBRANTE
Tratamento reequilibrante com princípios activos extaraídos do 
mar. Este tratamento marinho acalma e nutre o couro cabeludo 
com problemas, devolvendo toda a vitalidade, equilíbrio e brilho ao 
cabelo. Não passar por água.

NL | PURIFYING MARINE MIST
Evenwichtsherstel. Ocean minerale werkzame bestanddelen. 
Kalmeert itchy en gevoelige hoofdhuid. De wirwar en verhoogt de 
glans. Laat.

FR | MASQUE PEELING SAPHIR
Ce masque peeling aux billes de jojoba est un gommage spécia-
lement conçu pour les cuirs chevelus à problèmes. Élimine les 
squames. Rééquilibre le cuir chevelu.

EN | SAPPHIRE PEELING MASK
Peeling cleansing treatment with jojoba micro-beads. For unba-
lanced scalp problems. Eliminates dander and flakes.

ES | MASCARILLA PEELING SAPHIR
Esta mascarilla peeling con bolitas de jojoba es un engomado espe-
cialmente concebido para cueros cabelludos con problemas. Elimina 
las escamas.

IT | MASCHERA PEELING ZAFFIRO
Questa maschera alle microsfere di jojoba è un gommage apposi-
tamente studiato per il cuoio capelluto con problemi. Elimina le 
squame.

DE | SAPHIR-HAARMASKE MIT PEELINGEFFEKT
Diese Maske mit Jojoba-Partikeln ist speziell als Peeling für zu 
trockene Kopfhaut geeignet. Schuppen werden dadurch entfernt.

PT | MÁSCARA PEELING SAPHIR
Esta máscara peeling com micro esféras de jojoba foi especialmente 
concebida para couro cabeludo desequilibrado. Elimina todas as es-
camas.

NL | SAPPHIRE PEELINGMASKER
Peeling zuiveringen behandeling met jojoba micro-kralen. Voor 
ongebalanceerde hoofdhuid problemen. Elimineert huidschilfers en 
vlokken.

FR | BIOSHAMPOO® DYNAMISANT
Ce shampooing bio au guarana à usage fréquent est spécialement 
conçu pour les cheveux ternes et fatigués. Il apporte une sensation de 
fraîcheur, d’énergie et de vitalité.

EN | ENLIVENING BIOSHAMPOO®
This frequent use organic shampoo with guarana has been specially 
designed to liven up dull and tired hair. It provides a feeling of fresh-
ness, energy and vitality.

ES | BIOSHAMPOO® ENERGIZANTE
Este champú ecológico de uso frecuente es un champú energizante 
con guaraná especialmente concebido para los cabellos apagados y 
castigados. Aporta una sensación de frescor, energía y vitalidad.

IT | BIOSHAMPOO® ENERGIZZANTE
Questo shampoo bio al guarana per uso frequente, é particolarmente 
indicato per i capelli opachi e stressati, esercita un’azione energiz-
zante. Dona una sensazione di freschezza, energia e vitalità.

DE | DYNAMISIERENDES BIOSHAMPOO®
Das Bioshampoo für häufiges Haarewaschen ist ein dynamisierendes 
Shampoo mit Guarana, das speziell für glanzloses, müdes Haar entwic-
kelt wurde. Es spendet ein Gefühl von Frische, Energie und Vitalität.

PT | BIOSHAMPOO® DINAMIZANTE
Este champô biológico de uso frequente é um champô dinamizante de 
guaraná. especialmente concebido para os cabelos baços e cansados. 
Proporciona uma sensação de frescura, energia e vitalidade.

NL | BIOSHAMPOO®
Deze biologische shampoo voor frequent gebruik is een verkwikkende 
shampoo die speciaal werd ontwikkeld voor slap en futloos haar. Hij 
zorgt voor een gevoel van frisheid, energie en vitaliteit.

FR | MASQUE DYNAMISANT
Ce masque dynamisant et énergisant est spécialement conçu pour 
les cheveux ternes et fatigués. Apporte tonus aux cheveux. Facilite 
le démêlage.

EN | ENERGISING MASK
Energising mask for dull and limp hair. Revitalises and detangles.

ES | MASCARILLA REVITALIZANTE
Esta mascarilla revitalizante que aporta energía es especialmente 
concebida para el cabello apagado y cansado. Aporta fuerza. 
Desenredado facil.

IT | MASCHERA DINAMIZZANTE
Questa maschera dinamizzante ed energizzante è stata apposita-
mente studiata per capelli spenti e sfibrati. Dà tono ai capelli e li 
rende più facili da districare.

DE | KRÄFTIGENDE HAARMASKE
Diese kräftigende und belebende Haarmaske ist besonders für 
glanzloses und müdes Haar geeignet. Das Haar erhält neuen 
Schwung und ist leicht kämmbar.

PT | MÁSCARA DINAMIZANTE
Esta máscara dinamizante e energizante foi especialmente conce-
bida para cabelos sem vida e danificados. Devolve toda a vitalidade 
e tónus ao cabelo. Facilita o desembaraçar, alisamento do cabelo.

NL BEKRACHTIGINGSTIJD MASKER
Energizing mask voor dof en futloos haar. Vitaliseert en gespleten 
puntjes.

FR | HUILE ÉNERGISANTE CORPS ET CHEVEUX
Cette huile sèche redonne force et vitalité aux cheveux ternes et fa-
tigués. Soin non rincé.

EN | HAIR AND BODY ENERGISING OIL
Non-greasy texture. Replenishes dull and limp hair. Leave-in.

ES | ACEITE REVITALIZANTE CUERPO Y CABELLO
Este aceite seco devuelve fuerza y vitalidad al cabello apagado y 
cansado. Sin enjuague.

IT | OLIO ENERGIZZANTE CORPO E CAPELLI
Questo olio secco ridona forza e vitalità ai capelli spenti e sfibrati.
Senza risciacquo.

DE | BELEBENDES HAAR- UND KÖRPERÖL
Dieses Trockenöl verleiht glanz- und kraftlosem Haar wieder 
Schwung und Vitalität.

PT | ÓLEO ENERGISANTE CORPO E CABELO
Este óleo seco seco devolve a força e vitalidade aos cabelos sensibi-
lizados e sem vida. Não passar por água.

NL | HAIR & BODY ENERGIEKE OLIE
Niet-vette textuur. Diezelfde dof en futloos haar. Laat.

FLACON 200ML FLACON 100ML FLACON 100ML

N AT U R E  O F  M ASS I L I A  É Q U I L I B R E

FLACON 200ML FLACON 100ML POT 80ML
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AG E  D E F I  T EC H N O LO GY

FR | SHAMPOOING AGE DEFI TECHNOLOGY
Ce shampooing restructurant est spécialement 
conçu pour les cheveux fragilisés. Il leurs redonne 
densité, épaisseur, résistance et vitalité. La grenade 
est un puissant antioxydant renforçant les défenses 
naturelles du cheveu.

EN | SHAMPOO
This restructuring shampoo is specially designed 
for weakened hair to which it gives density, 
thickness, strength and vitality. The Grenada is a 
powerful antioxidant which strengthens natural 
hair defenses.

ES | CHAMPÙ
Este champú restructurantes está especialmente 
diseñado para el cabello debilitado al que da den-
sidad, espesor, fuerza y vitalidad. La granada es un 
poderoso antioxidante fortaleciendo las defensas 
naturales del cabello.

IT | SHAMPOO
Questo shampoo ristrutturante è ideato per i capelli 
indeboliti ai quali dona densità, spessore, forza e vi-
talità. Il melo grano è un potente antiossidante che 
rinforza le difese naturali dei capelli.

DE | SHAMPOO
Dieses restrukturierende Shampoo wurde speziell 
für geschwächtes Haar konzipiert. Es gibt dem 
Haar Dichte, Stärke, Widerstand und Vitalität.

PT | CHAMPÔ
Este champô restructurante é concebido para cabe-
los fragilizados, fornecendo-lhes densidade, resis-
tência e vitalidade. A romã é um eficaz antioxidante 
que reforça as defesas naturais do cabelo.

NL | SHAMPOO
Deze herstructurering shampoo is ontworpen voor 
verzwakt haar door haar dichtheid, kracht en vita-
liteit. Het Grenada is een krachtige antioxidant die 
versterkt natuurhaar verdedigingswerken.

FR | MASQUE AGE DEFI TECHNOLOGY
Ce masque hydrate et régénère le cheveu affaibli 
par le temps. Sa formule aux coenzymes Q10 et à 
l’huile d’argan stimule le follicule pileux et réactive 
la production de kératine.

EN | MASK
This mask hydrates and regenerates age-weake-
ned hair. Its formula with Q10 coenzymes and 
argan oil stimulates the hair and reactivates the 
keratin production.

ES | MÁSCARA
Esta máscara hidrata y regenera el pelo debilitado 
por el tiempo. Su fórmula con Coenzimas Q10 y 
aceite de argan reactiva la producción de queratina.

IT | MASCHERA
Questa maschera idrata e rigenera i capelli inde-
boliti dal tempo. La sua formula a base di Coen-
zimi Q10 ed olio di argan riattiva la produzione 
di cheratina.

DE | MASKE
Diese wirkende Maske Feuchtigkeit spendet und 
regeneriert das durch die Zeit geschwächte 
Haar. Seine Formel mit Coenzymen Q10 und Ar-
ganöl aktiviert die Keratin Produktion..

PT | MÁSCARA
Esta máscara hidrata e regenera o cabelo en-
fraquecido pelo tempo. Esta fórmula com Coenzy-
mas Q10 e com óleo de argão reactiva a produção 
de kératina.

NL | MASKER
Deze masker hydrateert en regenereert leeftijd 
verzwakt haar. De formule met Q10 coenzymes 
en argan olie, heractiveert de eeltlaag productie.

FR | CATAPLASME AGE DEFI TECHNOLOGY
Ce cataplasme exclusif régénère en profondeur et 
redensifie les cheveux en perte de substance et 
de vitalité. Sa formule permet une régénération 
puissante et profonde du cheveu mais aussi du 
cuir chevelu.

EN | CATAPLASM
This exclusive cataplasm deeply regenerates and 
makes denser hair in loss of substance and vitality. 
Its formula allows a powerful and deep hair and 
scalp regeneration.

ES | CATAPLASMA
Esta cataplasma exclusiva regenera en profun-
didad y da densidad al cabello que ha perdido 
substancia y vitalidad. Su fórmula permite una 
regeneración profunda.

IT | CATAPLASMA
Questo cataplasma rigenera in profondità e riden-
sifica i capelli che perdono sostanza e vitalità. La 
sua formula permette la profonda rigenerazione 
dei capelli.

DE | CATAPLASMA
Dieser exklusive Cataplasme regeneriert das Haar 
bis in die Tiefe und gibt Haaren, die an Substanz 
und Vitalität verloren haben, wieder Fülle.

PT | CATAPLASMA
Este cataplasma exclusivo regenera em profundeza 
e redenssifica os cabelos fornecendo-lhes substân-
cia e vitalidade. A sua fórmula permite uma regene-
ração forte e profunda do cabelo.

NL | CATAPLASM
Dit exclusieve cataplasm diep regenereert en 
maakt een fijner haar verlies van stof en vitaliteit. 
De formule zorgt voor een krachtige en diepe haar 
en hoofdhuid regeneratie.

FR | SÉRUM AGE DEFI TECHNOLOGY
Véritable concentré d’actifs luttant contre les 
radicaux libres et le vieillissement prématuré du 
cheveu. Apporte une brillance naturelle et une 
douceur veloutée.

EN | SERUM
This serum is a real concentrate of actives fi-
ghting against free radicals and premature hair 
aging. The serum provides a natural brilliance 
and a velvety softness.

ES | SUERO
El suero es un concentrado de activos que luchan 
contra los radicales libres y el envejecimiento 
prematuro del cabello. El suero proporciona un 
brillo natural y suavidad.

IT | SIERO
Questo siero è un concentrato di attivi che lotta-
no contro i radicali liberi e l’invecchiamento pre-
maturo dei capelli. Il siero fornisce una brillantez-
za naturale e una dolcezza vellutata.

DE | SERUM
Das Serum ist ein wahres Konzentrat von Ak-
tivstoffen, die freie Radikale und vorzeitige Al-
terung des Haares bekämpfen. Das Serum gibt 
dem Haar einen natürlichen Glanz und samtige 
Geschmeidigkeit.

PT | SÉRUM
Este sérum é uma verdadeira concentração de prín-
cipios activos que lutam contra os radicais livres e 
contra o envelhecimento prematuro do cabelo.

NL | SERUM
Dit serum is een echt concentraat van actieven 
vechten tegen vrije radicalen en voortijdige ve-
roudering van haren. Het serum zorgt voor een 
natuurlijke glans en fluweelzacht.

FLACON 300ML ET 1L TUBE 150ML ET POT 1KG POT 50ML ET 500ML FLACON 100ML

AGE DEFI TECHNOLOGY : la solution anti-
âge haute performance.
Un rituel de soin complet alliant régénération 
et renforcement de la fibre capillaire grâce 
à 4 produits: Le shampooing, le masque, le 
sérum et le cataplasme.
Un concentré d’actifs précieux : Huile 
d’argan, Kératine, Coenzyme Q10, Extrait de 
Grenade, Amande Douce, Vitamine E et Pro 
Vitamine B5.

L A  B E A U T É 
I N T E M P O R E L L E



FR | HUILE SÈCHE ENJOÏL
Cette huile sèche est un soin non rincé réparateur et hydratant à base d’un cocktail d’huiles. Discipline 
les cheveux en leur apportant une douceur et une brillance instantanée pour une pénétration rapide 
sans alourdir.

EN | ENJOIL OIL
This dry oil is an intense leave-in treatment that repairs and moisturizes the hair thanks to its 
formulation based on a combination of different oils. Tames the hair leaving it soft and instantly 
shinny. Penetrates the cuticle without overburdening.

ES | ACEITE ENJOÏL
Este aceite seco es un tratamiento sin enjuague totalmente reparador e hidratante a base de un coctel 
de aceites. Disciplina el cabello aportando suavidad y un brillo instantáneo para una penetración rápida 
sin apelmazar.

IT | OLIO SECCO ENJOÏL
Questo olio secco è un trattamento completo riparatore e idratante senza risciacquo, a base di 
un cocktail di oli. Disciplina i capelli apportando morbidezza e brillantezza immediata, penetrando 
rapidamente senza appesantire.

DE | ÖL ENJOÏL
Trockenöl für Haar ohne Ausspülen. Pflegt, repariert und spendet Feuchtigkeit dank seiner Zusam-
mensetzung aus verschiedenen Ölen. Es bändigt das Haar und verleiht ihm Geschmeidigkeit und 
sofortigen Glanz. Dringt schnell in das Haar ein, ohne es zu beschweren.

PT | ÓLEO ENJOÏL
Este óleo é um produto não enxaguado total reparador e hidratante à base de uma mistura de óleos.
Disciplina os cabelos, dando-lhes uma suavidade e um brilho instantâneos para uma penetração 
rápida sem embaraçar.

NL | ENJOIL OLIE
Deze droge olie is een intens afscheid in behandeling die reparaties en hydrateert het haar dankzij 
haar formulering gebaseerd op een combinatie van verschillende oliën. Brengt weerbarstige plukken 
in het haar en maakt het zacht en glanzend meteen. Dringt de cuticula te overbelasten.

FR | HUILE NUTRITIVE ENJOÏL
Soin réparateur profond instantané. Discipline les cheveux en leur apportant douceur et brillance. 
Pénétration rapide sans alourdir. Répartir 1 à 2 pressions sur cheveux humides ou secs et procéder 
au coiffage. Soin non rincé.

EN | NOURISHING ENJOÏL OIL
Intense treatment that repairs the hair. Tames the hair leaving it soft and instantly shinny. Quick 
penetration without overburdening. Dispense 1 to 2 pumps into your hand and apply on dry or damp 
hair. Do not rinse.

ES | ACEITE NUTRITIVO ENJOÏL
Tratamiento reparado, disciplina el cabello aportando suavidad y un brillo instantáneo para una pe-
netración rápida sin pesar. Repartir 1 ó 2 presiones de producto sobre los cabellos húmedos o secos 
y proceder al peinado. Sin enjuague.

IT | OLIO NUTRIENTE ENJOÏL
Trattamento completo riparatore, disciplina i capelli apportando morbidezza e brillantezza pene-
trando rapidamente senza appesantire. Applicare 1 o 2 dosi sui capelli umidi o asciutti e procedere 
alla messa in piega. Senza risciacquo.

DE | NAHRHAFT ÖL ENJOÏL
Pflegt, repariert und verleiht ihm Geschmeidigkeit und sofortigen Glanz ohne es zu beschweren. Auf 1-2 
sprays dem gesamten Haar aufsprühen. Ohne Ausspülen.

PT | ÓLEO NUTRITIVO ENJOÏL
Produto reparador, disciplina os cabelos, tornando o cabelo sedoso e com brilho. Absorção rápida. 
Coloque 1-2 pressões na palma da sua mão e aplique em todo o cabelo molhado ou seco. Não enxágue.

NL | VOEDENDE ENJOÏL OLIE
Intensieve behandeling dat onderhouds- en reparatiewerkzaamheden. Brengt weerbarstige plukken 
in het haar en maakt het zacht en glanzend meteen. Snelle penetratie zonder overbelasting. Verdeel 
1 tot 2 pompen in uw hand en pas op droog of vochtig haar. Niet afspoelt.

FLACON 50ML ET 100ML FLACON 50ML ET 100ML
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E N J O Ï L

Les produits Enjoïl offrent aux cheveux un éclat précieux et 
lumineux.
Laissez-vous envoûter par son subtil parfum aux notes 
florales, vanillées et musquées. Retrouvez le plaisir d’une 
chevelure au toucher soyeux et satiné et appréciez un 
moment de détente et d’évasion.

Huile d’argan, huile d’amande douce, huile d’olive, huile 
de jojoba et huile de luffa.

E N J O Ï L
D E S  H U I L E S  D ’ E X C E P T I O N
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FR | SHAMPOOING CHEVEUX
ET CORPS
Ce shampooing au guarana tonifiant 
et hydratant est spécialement conçu 
pour tout type de cheveux auxquels il 
redonne brillance et souplesse.

EN | HAIR AND BODY SHAMPOO
This tonic and moisturizing shampoo 
with guarana is specially designed for 
all hair types to give them brilliance 
and flexibility.

ES | CHAMPÚ CABELLO Y CUERPO
Este champú tónico e hidratante con 
Guaraná está especialmente diseña-
do para todo tipo de cabello al cual 
vuelve a dar brillo y flexibilidad.

IT | SHAMPOO CORPO E CAPELLI
Questo shampoo tonificante e idra-
tante al guarana è specialmente idea-
to per tutti i tipi di capelli ai quali dà 
brillantezza e elasticità.

DE | SHAMPOO FÜR KÖRPER
UND HAAR
Dieses Duschshampoo mit Guarana 
kräftigt und spendet allen Haartypen 
Feuchtigkeit und verleiht ihnen Glanz 
und Geschmeidigkeit.

PT | SHAMPOO CORPO E CABELO
Este shampoo com Guaraná tonifica 
e hidrata, é especialmente concebido 
para todos os tipos de cabelo, tornan-
do-os suaves e brilhantes.

NL | HAIR AND BODY SHAMPOO
Deze Tonic en vochtregulerende sham-
poo met guarana is speciaal ontwikkeld 
voor alle haartypen om hen brilliance 
en flexibiliteit.

FR | SHAMPOOING PURIFIANT
ET DÉTOXIFIANT
Ce shampooing à l’allantoïne soigne en 
profondeur et débarrasse le cheveu de 
toutes les pollutions quotidiennes.
Il redonne force et vitalité aux cheveux.

EN | PURIFYING AND DETOXIFYING 
SHAMPOO
This shampoo fights dandruff, seborrhea 
and stimulates the hair regrowth. It res-
tores strength and vitality to hair.

ES | CHAMPÚ PURIFIANTE Y 
DESINTOXICANTE
Este champú ayuda para luchar contra 
la aparición de caspas, la seborrea y 
para estimular la regeneración.
Restaura fuerza al cabello.

IT | SHAMPOO PURIFICANTE E 
DISINTOSSICANTE
Questo shampoo lotta contro l’emer-
gere della forfora ed eccesso di sebo 
stimolando la ricrescita. Restituisce 
forza e vitalità.

DE | SHAMPOO MIT REINIGENDER 
UND ENTGIFTENDER WIRKUNG
Dieses reiningende und entgiftende 
Shampoo bekämpft die Schuppen 
und das Seborrhoe und fördert das 
nachwachsen des Haars.

PT | SHAMPOO PURIFICANTE E 
DESINTOXICANTE
Este shampoo luta eficazmente 
contra ao aparecimento de peliculas 
e de seborreia. Fornece força e vitali-
dade aos cabelos.

NL | ZUIVERENDE EN 
ONTGIFTENDE SHAMPOO
Deze shampoo helpt tegen roos, se-
borrhea en stimuleert de haargroei.

FR | SHAMPOOING DENSIFIANT
Ce shampooing stimule l’activité cellu-
laire à la racine, favorise la pousse du 
cheveu, redonne force, vigueur et den-
sité aux cheveux affinés jour après jour.

EN | DENSIFYING SHAMPOO
It stimulates cellular activity of the 
root, enhances hair growth, gives 
strength and density to thinning hair.

ES | CHAMPÚ DENSIFICACIÓN
Estimula la actividad celular en la raíz, 
favorece el crecimiento del cabello, 
restaura la fuerza, vigor y densidad al 
cabello afine día tras día.

IT | SHAMPOO DENSIFICANTE
Stimola l’attività cellulare alle radici, 
ridona forza, vigore e densità giorno 
dopo giorno ai capelli senza volume.

DE | VOLUMENGEBENDES
SHAMPOO
Regt die Aktivität der Haarwurzel an, 
sorgt für ein gesundes Haarwachstum. 
Führt dünnes Haaren Kraft, Fülle und 
Energie Tag für Tag.

PT | CHAMPÔ DENSIFICADOR
Estimula a atividade celular na raiz, 
favorece o crescimento do cabelo, res-
tabelece a força, vigor e densidade ao 
cabelo afina dia depois de dia.

NL | DENSIFYING SHAMPOO
Stimuleert de cellulaire activiteit van 
de wortel, verbetert de haargroei, geeft 
sterkte en dichtheid te dunne haar.

FR | SHAMPOOING ANTI-PELLICULAIRE
À l’Allantoïne, au zinc pyrithione et en-
richi en vitamine PP, il élimine durable-
ment les pellicules, évite leur réappari-
tion et apaise le cuir chevelu.

EN | ANTI-DANDRUFF SHAMPOO
Enriched with Allantoïne, zinc py-
rithione and Vitamin PP. Eliminates 
dandruff, keeping hair dandruff free 
and soothing the scalp. Cooling effect.

ES | CHAMPÚ ANTI CASPA
Con Alantoína, pyrithione del cinc y 
enriquecido en Vitamina PP. Elimina la 
caspa, evita su reaparición y alivia el 
cuero cabelludo.

IT | SHAMPOO ANTIFORFORA
Arrichito con l’Allantoina, lo zinco piri-
tione e la Vitamina PP, elimina la forfo-
ra e ne previene la ricomparsa. Lenisce 
il cuoio capelluto.

DE | ANTISCHUPPE SHAMPOO
Mit Allantoin, Zinkpyrithion und mit Vi-
tamin PP angereichert. Beseitigt Schup-
pen, verhindert ihr Wiederauftreten und 
beruhigt die Kopfhaut.

PT | CHAMPÔ ANTI-PELICULAR
Rico em Allantoin, zinco do pyrithione, 
Vitamina A. Elimina as películas, evita o 
seu reaparecimento e acalma o couro 
cabeludo.

NL | ANTIROOS-SHAMPOO
Met Allantoïne, zink pyridine thio-2 en 
vitamine PP. Elimineert roos, waardoor 
haar roos gratis en rustgevende de 
hoofdhuid. Koelvermogen.

FR | LOTION TONIQUE
Aide à assainir le cuir chevelu en re-
donnant force et vitalité au cheveu. 
Sa formule au guarana préserve le 
bon équilibre du cuir chevelu.

EN | SPLASH TONIC LOTION
Helps to deterge the scalp by restoring 
strength and vitality to hair. Its formula 
with guarana preserves the right ba-
lance of the scalp.

ES | LOCIÓN SPLASH TONIC
Ayuda para sanear el cuero cabelludo y 
restablecer fuerza y vitalidad al cabel-
lo. Su fórmula con Guaraná preserva el 
justo equilibro del cuero cabelludo.

IT | LOZIONE TONICA
Aiuta a detergere il cuoio capelluto ri-
dando forza e vitalità ai capelli. La sua 
formula a base di guarana preserva il 
giusto equilibrio del cuoio capelluto.

DE | BELEBENDE LOTION
Hilft die Kopfhaut zu reinigen und 
gibt dem Haar kraft und Vitalität. Die 
mit Guarana angereicherte Formel 
ist reich an Nährstoffen und hält das 
Gleichgewicht der Kopfhaut aufrecht.

PT | LOÇÃO SPLASH TONIC
Ajuda a purificar o couro cabeludo de-
volvendo toda a força e vitalidade ao 
cabelo. A sua formula à base de Guaraná 
preserva o equilibrio do couro cabeludo.

NL | SPLASH TONIC LOTION
Helpt deterge de hoofdhuid door hers-
tel van kracht en vitaliteit te haren. 
De formule met guarana behoudt het 
juiste evenwicht van de hoofdhuid.

O PT I M Â L E  H O M M ES

FLACON 300ML ET 1L FLACON 300ML ET 1L FLACON 300MLFLACON 300ML FLACON 200ML

Alliant savoir-faire, passion et rigueur, Fauvert 
Professionnel offre une gamme complète de soins 
novateurs et spécialisés pour les hommes, répondant à 
chaque besoin du quotidien.

Avec Optimâle, les hommes bénéficient de soins 
professionnels adaptés et efficaces issus de formulations 
de pointe.

Parfaite fusion d’actifs à la fois précieux et techniques, 
les soins et shampooings Optimâle assurent respect de 
la peau, des cheveux, et haute performance.

L A  B E AU T É  AU  M AS C U L I N



TUBE 150ML BOÎTE 100G AIRLESS 150ML FLACON 100ML
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FR | FLUIDE SOYEUX
Ce produit 3 en 1 apporte brillance, 
douceur et démêlage pour mieux 
maîtriser le coiffage des cheveux épais 
et difficiles.

EN | SILKY FLUID
This 3 in 1 product brings brightness, 
softness and disentangling to thick 
and rough hair.

ES | FLUIDO SEDOSO
Este producto 3 en 1 da brillo, suavidad 
y desenreda para controlar el cabello 
espeso y difícil.

IT | FLUIDO SETOSO
Questo prodotto 3 in 1 da luminosità, 
morbidezza e districa i capelli per un 
controllo migliore dei copelli spessi e 
rebelli.

DE | SEIDENFLUID
Ein 3 in 1 Fluid, das dem Haar 
Geschmeidigkeit und Leuchtkraft gibt 
und hilft, dickes und rebellisches Haar 
zu bändingen.

PT | FLUIDO SUAVIZANTE
Produto 3 em 1, desembaraça, suaviza 
os cabelos expessos e dificeis, fornece 
um brilho intenso. Utilizar em cabelos 
molhados ou secos quotidianamente.

NL | SILKY VLOEISTOF
Dit 3 in 1 produkt brengt helderheid, 
zachtheid en hoofddoelen te dik en 
ruw haar. Gebruik dagelijks op een nat 
of droog haar. Laat haar heel flexibel.

FR | GEL ANTIPELLICULAIRE
Fixation flexible et très forte. S’élimine 
facilement. Sa formule à la piroctone 
olamine freine la prolifération des pel-
licules et évite leur réapparition.

EN | FIXATION ANTI-DANDRUFF 
GEL
Flexible and very strong. Its formula 
made from piroctone olamine, reduces 
formation of dandruff and prevents its 
reappearance.

ES | GEL ANTI-CASPA
fijación flexible y muy fuerte. Su formula 
al piroctone olamine, impide el aumento 
de las caspas y evita que reaparescan.

IT | GEL ANTI-FORFORA
Fissaggio flessibile e molto forte. La 
sua formula al piroctone olamine 
rallenta la proliferazione della forfora 
ed evita la sua riapparizione.

DE | ANTISHUPPENGEL
Mit flexiblem und starkem Halt. Die 
Formel mit Pirocton-Olamin verlang-
samt das Aufkommen der Schuppen 
und verhindert deren Nachbildung.

PT | ANTI-CASPA GEL
De fixação flexível e muito forte. A sua 
formula em Piroctone olamine trava 
a proliferação de caspa e evita o seu 
reaparecimento.

NL | ANTIROOS-GEL
Flexibel en zeer sterke fixatie. Zijn 
formule uit Piroctone Olamine, ver-
mindert de vorming van schilfertjes en 
voorkomt het weer opduiken.

FR | GEL À FIXATION
FLEXIBLE ET TRÈS FORTE
S’élimine facilement. Grande brillance. 
Ses agents filmogènes apportent struc-
ture et définition au coiffage.

EN | FLEXIBLE AND VERY
STRONG FIXATION GEL
Can be removed easily. Great shine. Its 
film-forming agents provide structure 
and definition to the hair styling.

ES | GEL FIJACIÓN FLEXIBLE
Y MUY FUERTE
Se elimina fácilmente. Gran brillo. Sus 
agentes proporcionan estructura y una 
definición de estilo al peinado.

IT | GEL DI FISSAGGIO 
FLESSIBILE E MOLTO FORTE
Si elimina facilmente. Grande brillan-
tezza. I suoi agenti filmogeni fornisco-
no struttura e definizione allo styling.

DE | GEL MIT FLEXIBLEM
UND STARKEM HALT
Außergewöhnlicher Glanz. Die filmoge-
nen Stoffe geben dem Styling Struktur 
und Form. Lässt sich restlos ausbursten.

PT | GEL DE FIXAÇÃO 
FLEXÍVEL E MUITO FORTE
Elimina-se facilmente. Grande brilho. Os 
seus agentes filmogénicos proporcio-
nam estrutura e definição ao penteado.

NL | FLEXIBEL EN ZEER 
STERKE FIXATIE GEL
Kan gemakkelijk worden verwijderd. 
Geweldige glans. Haar filmvormende 
agenten bieden structuur en definitie 
van het haar te stylen.

FR | BLACK GEL
Ce gel donne une touche naturelle de 
couleur. Rajeunit le look et laisse les 
cheveux brillants et coiffés. Ne tache 
pas, s’élimine au shampooing.

EN | BLACK GEL
This gel gives a touch of natural co-
lour. Look younger and give shine to 
your hair. Does not stain the scalp and 
skin. Shampoo to remove.

ES | BLACK GEL
Da un toque natural de color. Rejuve-
necer la mirada dejando el cabello bril-
lante y resistente. Haga agobiados, no 
mancha y se retira con un champú.

IT | BLACK GEL
Dà un tocco naturale di colore. Ringio-
vanisce il look lasciando i capelli lucidi e 
definiti. Non sporca la cute e si elimina 
con uno shampoo.

DE | BLACK GEL
Es verleiht ihrem Haar ein jüngeres 
Aussehen und lässt es glänzend 
aussehen.

PT | BLACK GEL
Este gel vai encobrir de forma discreta 
os cabelos brancos, fornecendo um to-
que de cor ultra natural.

NL | ZWARTE GEL
Gel zal carrièretips dekking grijze ha-
ren met een vleugje natuurlijke kleu-
ren. Niet overbelasten de haren noch 
vlek de hoofdhuid en huid.

FR | ABSOLUTE BLACK GEL
Ce gel masquera vos cheveux gris 
grâce à sa formule intense pour un 
rendu naturel. Fixation forte et longue 
durée. S’élimine au shampooing.

EN | ABSOLUTE BLACK GEL
This gel will cover gray hair with a 
touch of natural color thanks to its in-
tense colors cockail. Strong and long 
lasting gel. Shampoo to remove.

ES | ABSOLUTE BLACK GEL
Fórmula intensa. Fijación fuerte y larga 
duración. Se elimina con un champú.

IT | ABSOLUTE BLACK GEL
Questo gel maschera i capelli grigi gra-
zie ad un cocktail intenso di pigmenti. 
Fissaggio forte e di lunga durata. Si eli-
mina con uno shampoo.

DE | ABSOLUTE BLACK GEL
Dank seiner Starke Formel wird dieses 
Gel Ihre grauen Haar überdecken für 
ein natürliches Ergebnis.

PT | ABSOLUTE BLACK GEL
Este gel vai encobrir os seus cabelos 
cinzentos e vai-lhes dar um toque de 
cor ultra natural graças à fórmula in-
tensamente pigmentada.

NL | ABSOLUTE BLACK GEL
Deze gel dekt grijze haren met een 
vleugje natuurlijke kleuren dankzij de 
intense kleuren cocktail. Sterke en lang-
durige gel..

O PT I M Â L E  H O M M ES O PT I M Â L E  H O M M ES  :  BA R B I E R

FLACON 200ML TUBE 150ML TUBES 150ML
TUBE 150ML,

POT 250ML ET 500ML
TUBES 150ML

POT 80ML

FR | GEL DE RASAGE
Gel transparent pour un rasage de haute 
précision. Ultra protecteur et hydratant.

EN | SHAVING GEL
Transparent gel for high precision 
shaving. Ultra protective and moistu-
rizing gel.

ES | GEL DE AFEITAR
Gel transparente para un afeitado de alta 
precisión. Ultra protector e hidratante.

IT | GEL PER LA RASATURA
Gel trasparente per una rasatura di alta 
precisione. Ultra protettore e idratante.

DE | RASIERGEL
Transparentes Gel für eine hohe Präzi-
sion die Rasur. Ultraschutz.

PT | GEL DE BARBEAR
Gel transparente para um barbear de 
alta precisão. Ultra protetor e hidratante.

NL | SCHEERGEL
Transparant gel voor hoge precisie 
scheren. Ultra beschermende en hy-
draterende.

FR | SAVON À BARBE
Assure un rasage de haute précision. 
Sa formule enrichie en aloe vera et 
calendula apporte protection et hydra-
tation intense.

EN | SHAVING SOAP
Provides a high precision shaving. Ul-
tra- protective and moisturizing, with 
aloe vera and calendula.

ES | JABÓN DE AFEITAR
Asegura un afeitado de alta precisión. 
Su fórmula con aloe vera y calendula 
aporta protección e hidratación intensa.

IT | SAPONE DA BARBA
Assicura una rasatura di alta precisione. 
La sua formula con aloe vera e calen-
dula protegge ed idrata intensamente.

DE | RASIERSEIFE
Garantiert eine hochpräzise Rasur. 
Die mit aloe Vera und Calendula For-
mel spendet Schutz und intensive 
Feuchtigkeit.

PT | SABÃO DE BARBEAR
Assegura um barbear de alta precisão. 
A sua fórmula foi com aloé vera e 
calêndula fornecendo uma intensa 
protecção e hidratação.

NL | SCHEERZEEP
Zorgt voor een hoge mate van preci-
sie scheren. Ultra-beschermende en 
hydraterende crème.

FR | GEL APRÈS-RASAGE
Ce gel permet d’apaiser les peaux irri-
tées, tout en leur procurant une sensa-
tion de fraîcheur et de bien-être.

EN | AFTER-SHAVE GEL
This gel will soothe irritated skins and 
provide the skin with coolness and 
comfort.

ES | GEL AFTER SHAVE
El gel after shave aliviara la piel irri-
tada, dándoles una sensación de fres-
cura y bienestar.

IT | GEL AFTER SHAVE
Il gel dopo rasatura permetterà di alle-
viare le pelli irritate, procurandoli una 
sensazione di freschezza e ben essere.

DE | AFTER-SHAVE-GEL
Dieses After-Shave-Gel, beruhigt die 
irritierte Haut, verleiht ihr den ganzen 
Tagüber ein herrliches Gefühl von 
Frische und Wohlbehagen.

PT | GEL APÓS BARBA
Este gel após barba vai acalmar as 
peles irritadas, e proporciona-lhe mua 
sensaçaõ de frescura e bem estar.

NL | AFTER-SHAVE GEL
Deze gel kalmerende geïrriteerde huid 
en de huid met koelte en comfort.

FR | SÉRUM BARBE
Maîtrise et discipline instantanément 
la barbe, l’adoucit et l’assouplit pour 
lui apporter un toucher lisse et soyeux. 
Protège de l’humidité.

EN | BEARD SERUM
Lames and controls instantly your 
beard, providing softness and supple-
ness for a soft silky touch. Prevents 
from humidity.

ES | SUERO DE BARBA
Control y disciplina instantáneo de su 
barba, dulcifica y suaviza para apor-
tarle un toque liso y sedoso. Protege 
de la humedad.

IT | SIERO PER BARBA
Controlla e disciplina instantanea-
mente la barba, l’ammorbidisce 
rendendola setosa e liscia al tocco. 
Protegge dall’umidità.

DE | ALL BARTSERUM
Kontrolliert und bändigt Ihr Barts, 
macht weich und geschmeidig für ein 
seidiges und glättes Gefühl.

PT | SORO BARBA
Controle e disciplina imediatamente sua 
barba, suaviza e amolece para uma sen-
sação macia e sedosa ao toque.

NL | BEARD SERUM
Lames en regelt meteen uw baard, 
die zachtheid en soepelheid voor een 
zachte, gladde touch.

FR | CIRE MODELANTE
Cire souple, brillance modérée. Tenue 
forte. Forme et texture. Finition naturelle. 
Looks à construire et à reconstruire.

EN | PLIABLE WAX
Molding wax. Low shine, strong hold. 
Texture and definition. Natural finish 
for pliable looks.

ES | PASTA DE MODELAJE
Cera flexible, brillo moderado. Sujeción 
fuerte. Forma y da textura. Acabado na-
tural. Looks a construir y a reconstruir.

IT | CERA MODELLANTE
Cera flessible, luminosità moderata. Te-
nuta forte. Forma e struttura. Finizione 
naturale. Looks a creare e ricreare.

DE | FLEXIBEL WACHS
Mässiges Brillanz. Fixiert sofort. Form 
und Textur.
Natürliches Fertigstellung. Struktu-
riertes und umstrukturiertes Style.

PT | CERA LIGEIRA
Brilho moderado. Fixaçaõ forte. For-
ma e tocar. Aspeto natural. Look a 
construir e a reconstruir.

NL | BUIGZAME WAX
Strip wax. Lage shine, sterk vasthou-
den. Textuur en definitie. Natuurlijke 
afwerking voor buigzaam kijkt.
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L ES  CO I F FA N TS  ST RU CT U R E  L I N E

FR | MOUSSE VOLUME ET BRILLANCE
Soutien idéal de brushing. Formulation moderne 
qui assure volume et brillance. Contient des agents 
brillantants et des agents protecteurs. Tenue natu-
relle et durable. Ne pas rincer.

EN | VOLUME AND BRILLANCE FOAM
Volume-giving effect. Allows styling of fine lifeless 
hair. Ideal blow-wave aid.

ES | ESPUMA VOLUMEN Y BRILLO
Da volumen. Permite modelar el cabello fino y de-
masiado flexible. Soporte ideal del peinado.

IT | SCHIUMA VOLUME E LUCENTEZZA
Effetto volume. Permette di modellare i capelli fini e 
deboli. Sostegno ideale per il brushing.

DE | MOUSSE FÜR VOLUMEN UND BRILLANZ
Volumeneffekt. Vereinfacht das Modellieren von 
feinem und kraftlosem Haar.
Ideale Grundlage zum Glattföhnen.

PT | MOUSSE VOLUME E BRILHO
Efeito volumador. Permite moldar os cabelos finos e 
moles. Suporte perfeito do brushing.

NL | VOLUME EN BRILLANCE SCHUIM
Volume-effect. Kunt stylen van fijne levenloze haar. 
Ideaal blow-curve.

AÉROSOL 150ML ET 300ML

FR | LAQUE TECHNIQUE
Laque polyvalente. Tous types de cheveux. Vapori-
ser à 30 cm de la chevelure. Fixation normale et 
globale. Pour toutes techniques de coiffage.
S’élimine facilement.

EN | PROFESSIONAL HAIR SPRAY
Profesional lacquer. Normal and overall fixing. All 
styling techniques. Easily removed.

ES | LACA TECNICA
Laca profesional. Fijación normal y global. Para to-
das las técnicas de peinado. Se elimina fácilmente.

IT | LACCA TECNICA
Lacca professionale. Fissaggio normale e glo-
bale. Per ogni tipo di tecnica di pettinatura. Si 
elimina facilmente.

DE | TECHNISCHER HAARLACK
Professioneller Haarlack. Normale undganzheit-
liche Fixierung. Für alle Frisiertechniken geeignet.
Einfach auszubürsten.

PT | LACA TÉCNICA
Laca profissional. Fixação normal e global. Para to-
dos as técnicas de penteado.

NL | PROFESSIONELE HAARLAK
Profesionele lak. Normale en algemene vaststelling.
Alle styling technieken. Eenvoudig worden verwijderd.

FR | LAQUE TECHNIQUE FORTE
Laque professionnelle. Fixation forte et globale. 
Pour toutes techniques de coiffage.
S’élimine facilement.

EN | PROFESSIONAL HAIR SPRAY
Profesional lacquer. Strong and overall fixing. All 
styling techniques. Easily removed.

ES | LACA TÉCNICA
Laca profesional. Fijación forta y global. Para to-
das las técnicas de peinado. 
Se elimina fácilmente.

IT | LACCA TECNICA
Lacca professionale. Fissazione forte e globale. 
Per ogni tipo di tecnica di pettinatura. Si elimina 
facilmente.

DE | TECHNISCHER HAARLACK
Professioneller Haarlack. Starke undganzheitliche 
Fixierung. Für alle Frisiertechniken geeignet.
Einfach auszubürsten.

PT | LACA TÉCNICA
Laca profissional. Fixação forte e global.
Para todos as técnicas de penteado.

NL | PROFESSIONELE HAARLAK
Profesionele lak. Sterke en algemene vaststelling. 
Alle styling technieken.
Eenvoudig worden verwijderd.

FR | SPRAY DIRECTIONNEL DE FINITION
Spray technique à séchage ultra rapide, conçu 
pour fixer des mèches localisées ou construire 
des coiffures apprêtées. Fixation longue durée 
sans laisser de résidus.

EN | DIRECTIONAL FINISHING SPRAY
An ultra-drying spray, designed for fixing indi-
vidual strands or built-up styles. Long-lasting 
fixing without leaving traces of the product.

ES | SPRAY DIRECCIONAL DE ACABADO
Pulverizador técnico con secado ultrarrápido, 
creado para fijar mechas localizadas o realizar 
peinados complicados. Fijación de larga duración 
sin secar ni dejar residuos.

IT | SPRAY DIREZIONALE DI FINITURA
Spray tecnico che asciuga in modo ultra rapido 
ideato per fissare le ciocche localizzate o cos-
truire pettinature ricercate. Questa formula pro-
pone un fissaggio durato senza lasciare residui.

DE | DIREKTIONELLES FINISH-SPRAY
Starke direktionale Fixierung. Trocknet sofort. 
Ermöglicht das Modellieren einer einzelnen. 
Strähne oder des Ponys.

PT | SPRAY DIRECCIONAL DE DEFINIÇÃO
Fixação forte direccional. Seca instantaneamente. 
Trabalho localizado sobre uma madeixa ou franja.

NL | DRAAIBARE FINISHING SPRAY
Een ultra-drogen spray, ontworpen voor de vaststel-
ling van individuele haarlokken of bebouwde stijlen.

AÉROSOL 300ML ET 750ML AÉROSOL 300ML ET 750ML AÉROSOL 300ML

L ES  CO I F FA N TS  ST RU CT U R E  L I N E

POT 40MLAÉROSOL 150ML ET 300ML

FR | BRILLANTINE À L’HUILE DE CAMÉLIA
Cette brillantine donne brillance et lumière aux 
cheveux secs et ternes. Formule à l’huile de Ca-
mélia et aux silicones volatiles.
Vaporiser un voile léger à 30 cm des cheveux.

EN | BRILLANTINE
“Shiny” effect. Camellia-oil brilliantine for overall 
shine. To spray very finely.

ES | BRILLANTINA
Efecto “Luz”. Con aceite de camelia para un brillo 
sutil. Vaporizacion ligera.

IT | BRILLANTINA
Effetto “luce”. All’olio di Camelia per una lucentezza 
globale.
Vaporizzazione ultra leggera.

DE | TECHNISCHER HAARLACK
Professioneller Haarlack. Normale und ganzheit-
liche Fixierung. Für alle Frisiertechniken geeignet. 
Einfach auszubürsten.

PT | BRILHANTINA
Efeito “luz”. Com óleo de camélia para um brilho 
subtil. Vaporização ultra-leve.

NL | BRILLANTINE
«Glans» effect. Camellia-olie brilliantine voor alge-
hele shine. Sprays zeer fijn.

FR | CIRE BRILLANCE ET STRUCTURE
Cette cire de modelage donne brillance et relief à 
la coiffure en la structurant selon les mouvements 
désirés. Peu grasse et agréablement parfumée, elle 
convient à tous les types de cheveux. Elle reste la 
touche finale de toute coiffure, naturelle ou élaborée.

EN | STRUCTURE AND BRILLIANCE WAX
This styling wax gives brilliance and relief to the 
hairstyle, shaping it just as desired. Pleasantly 
perfumed and only very slightly greasy, it is sui-
table for all types of hair.

ES | CERA BRILLO Y ESTRUCTURA
Esta cera de modelado confiere brillo y relieve al 
peinado, estructurándola en función de los mo-
vimientos deseados. Poco grasa y con un aroma 
agradable, conviene a todo tipo de cabellos.

IT | CERA LUCENTEZZA E STRUTTURA
Effetto strutturato. Dona lucentezza e rilievo alla 
pettinatura, strutturandola a seconda dello stile 
desiderato. Non unge, ha un gradevole profumo e 
conviene a tutti i tipi di capelli.

DE | WACHS FÜR GLANZ UND STRUKTUR
Modelliereffekt. Verlieht der Frisur Brillanz und 
Relief. Ideal für “Out of bed“ Frisuren.

PT | CERA DE BRILHO E ESTRUTURA
Efeito estruturante. Dá brilho e evidencia ao pen-
teado. Madeixas deslumbrantes.

NL | STRUCTUUR EN BRILLIANCE WAS
Deze styling wax zorgt voor helderheid en opluch-
ting om het kapsel, vormen net zoals gewenst. 
Het geeft de finishing touch aan zowel natuurlijke 
als uitgebreide styling.

AÉROSOL 150ML

FR | SHAMPOOING SEC
Redonne de l’éclat et du volume aux cheveux. 
Ce shampoing sec absorbe l’excès de sébum, 
rafraîchit et donne du volume en seulement 2 
minutes.

EN | DRY SHAMPOO
Gives hair shine and increased volume. This dry 
shampoo absorbs excessive sebum, leaves the 
scalp fresh and clear and brings out volume in 
just 2 minutes.

ES | CHAMPÚ SECO
Devuelve brillo y volumen a tus cabellos. Este 
champú seco absorbe el exceso de sebo, rensfres-
ca y da volumen en sólo 2 minutos.

IT | SHAMPOO SECCO
Ridona lucentezza e volumen ai vostri capelli. 
Questo shampoo secco assorbe l’eccesso si sebo, 
rinsfresca e dona volume in soli 2 minuti.

DE | TROCKENSHAMPOO
Wiederherstellung der Gesundheit, Kraft und 
Glanz für Ihr Haar.
Dieses Trocken-Shampoo absorbiert überschüs-
sigen Talg, erfrischt und gibt Volumen in nur 2 
Minuten.

PT | CHAMPÔ SECO
Devolva o brilho e o volume ao seu cabelo. Este 
champô seco absorve o excesso de sebo, refresca 
e dá volume em apenas 2 minutos.

NL | DROOGSHAMPOO
Geef je haar weer glans en volume. Verfrist en 
geeft volume aan het haar in slechts 2 minuten.
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Une gamme complète de coiffage pour apporter tenue, 
brillance, volume et corps à vos créations les plus 
imaginatives et artistiques.
5 lignes en accord avec vos besoins spécifiques : Texture & 
Fixation, Volume & Texture, Fixation & Définition, Sculpte & 
Fixation, Brush & Définition.

T A C ’
T I L

L E S  C O I F FA N T S

L ES  CO I F FA N TS  TAC ’ T I L  :  VO LU M E  &  T E XT U R E

FR | CRÈME VOLUME ET MAINTIEN VOLUM’TIL
Donne volume et texture dès les racines tout en 
laissant les cheveux brillants, soyeux et doux au 
toucher. Volume longue durée. Pas d’effet collant.

EN | VOLUME AND STYLING CREAM
Creates volume and texture at the roots while 
leaving hair glossy, silky and soft. Long-lasting vo-
lume. Non-sticky.

ES | CREMA DE VOLUMEN Y SUJECIÓN
Aporta volumen y textura al cabello desde la raíz, 
dejándolo brillante, sedoso y suave al tacto. Volu-
men de larga duración. No pegajoso.

IT | CREMA VOLUME E SOSTEGNO
Dona corpo e volume sin dalle radici lasciando i ca-
pelli luminosi, setosi e morbidi al tatto. Volume di 
lunga durata. Senza effetto appiccicoso.

DE | VOLUMEN-CREME FÜR LANGEN HALT
Verleiht dem Haar bereits an den Haarwurzeln 
Volumen und Textur und sorgt für Glanz und 
Geschmeidigkeit. Lang anhaltendes Volumen. 
Klebt nicht.

PT | CREME VOLUME E MANUTENÇÃO
Dá volume e textura a partir da raiz, deixando o 
cabelo brilhante, sedoso e com um toque suave. 
Volume de longa duração. Não cola.

NL | CRÈME VOLUME & HOLD
Deze crème geeft volume en textuur vanaf de wor-
tels, verleent het haar een zijdeachtige glans en 
laat het zacht aanvoelen. Langdurig volume. Geen 
plakkerig effect.

FR | SPRAY VOLUMISANT VOLUM’SPRAY
Donne volume et texture aux cheveux fins en 
perte de densité dès les racines, tout en les lais-
sant brillants et soyeux. Volume longue durée. 
Pas d’effet collant.

EN | VOLUMISING SPRAY
Gives volume and texture to fine hair in loss of 
density right from the roots. Leaves hair smooth 
and shiny. Long lasting volume. Non-sticky.

ES | SPRAY TERMOVOLUMINIZADOR
Da volumen y textura al cabello fino desde la raíz, 
aportando brillo y un tacto sedoso. Volumen de 
larga duración. No pegajoso.

IT | SPRAY TERMO-VOLUMIZZANTE
Dona corpo e volume sin dalle radici ai capelli fini, 
infoltendoli e lasciandoli lucidi e setosi. Volume di 
lunga durata. Senza effetto appiccicoso.

DE | VOLUMINISIERENDES THERMO-SPRAY
Verleiht feinem, dünnem Haar bereits an den 
Haarwurzeln Volumen und Textur und sorgt für sei-
digen Glanz. Lang anhaltendes Volumen. Klebt nicht.

PT | SPRAY TERMOVOLUMIZANTE
Dá volume e textura aos cabelos finos com per-
da de densidade a partir das raízes, deixando-os 
brilhantes e sedosos. Volume de longa duração. 
Não cola.

NL | THERMOSPRAY VOLUME
Geeft volume en textuur aan fijn, dunner wordend 
haar, vanaf de wortels. Het haar krijgt een prach-
tige zijdeglans. Langdurig

FR | CRÈME BOUCLANTE FIXANTE TAC’CURL
Définit les boucles tout en apportant fixation 
longue durée et brillance aux cheveux. Maîtrise 
les cheveux frisés et révèle des boucles douces 
et brillantes.

EN | CURL-SETTING CREAM
Define curls, gloss and seal in all-day hold. Tames 
curly hair and creates soft, shiny curls. Apply the 
cream throughout freshly washed, towel-dried hair.

ES | CREMA RIZADORA FIJADORA
Define los rizos al tiempo que aporta brillo y una 
fijación de larga duración al cabello. Controla el 
cabello rizado y deja unos rizos suaves y brillantes.

IT | CREMA FISSA-RICCI
Definisce i ricci assicurando un fissaggio di lunga 
durata e una grande luminosità ai capelli. Elimina il 
crespo lasciando i ricci morbidi e luminosi.

DE | FIXIERENDE LOCKEN-CREME
Definiert Locken und sorgt für langen Halt sowie 
glänzendes Haar. Bändigt krauses Haar und sorgt 
für geschmeidige, glänzende Locken.

PT | CREME ENCARACOLADOR FIXADOR
Define os caracóis, dando ao cabelo brilho e uma 
fixação de longa duração. Domina o cabelo frisado 
e revela caracóis suaves e brilhantes.

NL | FIXERENDE KRULLENCRÈME
Definieert de krullen, fixeert het kapsel en laat het 
haar de hele dag glanzen. Temt krullend haar en 
onthult zachte, glanzende krullen.

FR | CRÈME DEFINITION BOUCLES SOFT’CURL
Une crème ultra légère, onctueuse et hydratante 
qui texturise, discipline, ondule et redessine les 
boucles. Ne colle pas, ne fixe pas.

EN | CURL-DEFINING CREAM
A super-lightweight milky moisturising cream 
to take locks while defining waves and curls and 
creating texture. Non-greasy, non-crunchy finish.

ES | CREMA DEFINICIÓN RIZOS
Una crema ultraligera, untuosa e hidratante que 
aporta textura, disciplina, ondula y redefine los ri-
zos. Controla la electricidad estática. No pega ni fija.

IT | CREMA DEFINIZIONE RICCI
Una crema ultra leggera, vellutata e idratante che 
dà corpo, disciplina, ondula e ridisegna i ricci. Ga-
rantisce capelli luminosi e ultra morbidi. Non ap-
piccica e non fissa.

DE | DEFINIERENDE LOCKEN-CREME
Eine besonders leichte, geschmeidige und feuch-
tigkeitsspendende Creme, die für strukturierte, 
gebändigte und natürlich gewellte Locken sorgt. 
Klebt und fixiert nicht.

PT | CREME DEFINIÇÃO DE CARACÓIS
Um creme ultraleve, cremoso e hidratante, que dá 
textura, disciplina e redefine os caracóis. Dá um 
efeito brilhante e ultrassuave. Não cola nem fixa.

NL | DEFINIËRENDE KRULLENCRÈME
Een ultralichte, romige en hydraterende crème 
voor getexturiseerde, getemde, golvende en 
hertekende krullen. Plakt niet, fixeert niet.

FLACON 150ML FLACON 200ML
FLACON 150ML

FIXATION 3 
FLACON 150ML

FIXATION 1 
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FR | SPRAY FIXANT
PRÉCISION TAC’FIX
Apporte une tenue extra forte sans des-
sèchement ni ternissement du cheveu. 
Vaporiser localement pour une coiffure 
sculptée aux doigts, ou à 30 cm pour 
une fixation globale.

EN | HIGH DEFINITION HAIR SPRAY
Extra-intense, non-drying and non-dul-
ling hold. Spray on targeted strands 
and style for a sculpted look or hold 
can 30 cm away for fixing.

ES | SPRAY FIJADOR DE PRECISIÓN
Aporta una fijación extrafuerte sin 
desecación ni decoloración del cabel-
lo. Vaporizar a 30 cm de distancia o 
de manera local.

IT | SPRAY FISSANTE DI PRECI-
SIONE
Apporta una tenuta extra forte senza 
seccare né sciupare i capelli. Spruzzare 
localmente oppure a 30 cm per un fis-
saggio globale.

DE | FIXIERENDES PRÄZISIONSS-
PRAY
Sorgt für extra starken Halt ohne das Haar 
auszutrocknen oder glanzlos zu machen.

PT | SPRAY FIXADOR PRECISÃO
Dá um efeito extra forte sem deixar o 
cabelo seco e baço. Vaporizar localmente 
ou a 30 cm para uma fixação global.

NL | FIXERENDE PRECISIESPRAY
Spray voor een extra strong hold die 
het haar niet uitdroogt of dof maakt.

FR | SPRAY FIXATION
BOUCLES TAC’FRIZZ
Contrôle et définit les boucles, dompte 
les frisottis. Résiste à l’humidité. Tenue 
longue durée, naturelle et flexible.
Les cheveux sont brillants.

EN | CURL-DEFINING SPRAY
Tame and define curls and keep frizz 
at bay. Humidity-proof. Perfect, natural 
and flexible hold throughout the day. 
Hair is shiny.

ES | SPRAY FIJADOR PARA RIZOS
Controla y define los rizos y doma el 
encrespamiento. Resistente a la hume-
dad. Fijación de larga duración, natural 
y flexible. El cabello queda brillante.

IT | SPRAY FISSANTE PER RICCI
Controlla e definisce i ricci, disciplina 
le ciocche ribelli. Resiste all’umidità. 
Tenuta di lunga durata, naturale e fles-
sibile. I capelli sono luminosi.

DE | FIXIERENDES LOCKEN-SPRAY
Strukturiert Locken und bändigt krauses 
Haar. Sorgt für natürlich fallendes, 
flexibles Haar und langen Halt.

PT | SPRAY DE FIXAÇÃO
PARA CARACÓIS
Controla e define os caracóis, domina 
o cabelo frisado. Resistente à humi-
dade. Assegura um efeito de longa 
duração, natural e flexível.

NL | FIXATIESPRAY VOOR KRULLEN
Temt en definieert krullen, bestrijdt 
pluizen. Waterproof. Voor een langdu-
rig, natuurlijk en flexibel resultaat.

FR | GEL EFFET MOUILLÉ WET’TIL
Apporte une fixation forte longue du-
rée pour une coiffure instantanée et 
une brillance intense. Ne graisse pas, 
ne colle pas.

EN | WET-LOOK GEL
Creates instant style and intense shine 
that lasts all day. Non-greasy, non-
sticky formula.

ES | GEL EFECTO MOJADO
Aporta una fijación de larga duración 
para un peinado instantáneo y un brillo 
intenso. No engrasa y no pega.

IT | GEL EFFETTO BAGNATO
Assicura un fissaggio forte e di lunga 
durata per un’acconciatura rapidissima 
e un’intensa luminosità. Non è grasso e 
non appiccica.

DE | GEL MIT WET-EFFEKT
Gelingt das Styling im Handumdrehen 
– für langen Halt und intensiven Glanz. 
Fettet und klebt nicht.

PT | GEL EFEITO MOLHADO
Proporciona uma fixação forte de lon-
ga duração, para um penteado instan-
tâneo e um brilho intenso. Não é gordu-
roso nem cola.

NL | STYLINGGEL WETLOOK
Fixeert het haar langdurig. Het kapsel 
zit direct in model en krijgt een intense 
glans. Plakt niet, maakt het haar niet vet.

FR | GEL COIFFANT TAC’GEL COCO
Fixation forte longue durée. Façonne le 
cheveu à volonté dans un mouvement 
totalement naturel. Sans résidus.

EN | STYLING GEL
Extreme hair sculpting with 100% natu-
ral movement. Extra strong. No residue.

ES | GEL MOLDEADOR
Fijación fuerte y larga duración. Da 
la forma deseada al cabello, con un 
movimiento totalmente natural.
No deja residuos.

IT | GEL MODELLANTE
Fissaggio forte di lunga durata. Modella 
i capelli come desiderato con un movi-
mento assolutamente naturale.
Senza residui.

DE | STYLING-GEL
Mit diesem Gel kann das Haar ganz 
natürlich und nach Belieben gestylt 
werden. Starker Halt. Keine Rückstände.

PT | GEL DE PENTEAR
Modela o cabelo ao seu gosto, num 
movimento totalmente natural. Fixação 
forte. Sem resíduos.

NL | STYLINGGEL
Breng het kapsel in model op elk 
gewenst moment voor een natuurlijk 
resultaat. Strong hold. Zonder restjes.

FR | GEL COIFFANT TAC’GEL COCO WAX
Façonne le cheveu à volonté dans un 
mouvement totalement naturel. Effet 
cire. Ses agents fixants garantissent une 
tenue parfaite toute la journée.
Sans résidus.

EN | STYLING GEL WAX
Extreme hair sculpting with 100% na-
tural movement. Wax effect. Flawless 
hold around the clock. No residue.

ES | GEL CERA
Da la forma deseada al cabello, con un 
movimiento totalmente natural. Efecto 
cera. No deja residuos.

IT | GEL WAX
Modella i capelli come desiderato con 
un movimento naturale. Effetto cera. 
Tenuta perfetta. Senza residui.

DE | FIXIERENDES STYLING-WACHS
Mit diesem Gel kann das Haar ganz 
natürlich und nach Belieben gestylt 
werden. Wachseffekt. Keine Rückstände.

PT | GEL CERA
Modela o cabelo ao seu gosto, num 
movimento totalmente natural. Efeito 
cera. Sem resíduos.

NL | STYLINGGEL-WAX
Breng het kapsel in model op elk 
gewenst moment voor een natuurlijk 
resultaat. Waxeffect. Zonder restjes.

L ES  CO I F FA N TS  TAC ’ T I L  :  F I X AT I O N ,  D É F I N I T I O N  &  SCU L PT

FLACON 200ML ET RECHARGE 1L
FIXATION 5 

FLACON 200ML
FIXATION 2 

TUBE 150ML
FIXATION 4 

POT 450ML
FIXATION 4 

POT 450ML
FIXATION3 

L ES  CO I F FA N TS  TAC ’ T I L  :  T E XT U R E  &  F I X AT I O N

FR | CIRE VIBRANTE CLINK
Sculpte et modèle les cheveux tout en souplesse. 
Apporte une brillance intense à la fibre, élimine 
l’électricité statique et les frisottis, même par 
temps humide.

EN | GLOSSY WAX
Shapes and structures hair with a silky, supple fini-
sh. Adds intense shine and banishes static and frizz, 
even in humid weather.

ES | CERA VIBRANTE
Esculpe y moldea suavemente el cabello. Aporta 
un brillo intenso a la fibra y elimina la electricidad 
estática y el encrespamiento, incluso con humedad.

IT | CERA VIBRANTE
Scolpisce e modella i capelli assicurando la mas-
sima morbidezza. Dona alla fibra un’intensa lumi-
nosità, elimina l’elettricità statica e disciplina le 
ciocche ribelli anche con l’umidità.

DE | FLEXIBLES HAARWACHS
Formt und strukturiert das Haar nach Belieben auf 
flexible Art und Weise. Verleiht den Haarfasern in-
tensiven Glanz und verhindert selbst bei hoher Luft-
feuchtigkeit statisch aufgeladenes und krauses Haar.

PT | CERA VIBRANTE
Dá forma, modela o cabelo com suavidade, ao seu 
gosto. Dá um brilho intenso à fibra, elimina a ele-
tricidade estática e o cabelo frisado, mesmo com 
tempo húmido.

NL | VIBRERENDE WAX
Modelleert het haar voor een soepel resultaat. 
Geeft de haarvezels een intense glans en eli-
mineert statische elektriciteit en pluizen, zelfs bij 
vochtig weer.

FR | PÂTE COIFFANTE FIBREUSE TIL’GUM
Une texture fibreuse et brillante. Pour des looks 
déstructurés : sculpte, torsade et sépare les che-
veux en leur donnant forme et texture.

EN | HAIR-STYLING PUTTY
A glossy putty texture. Perfect for creating dishe-
velled looks: sculpt, twist, ruffle and muss hair to 
create volume and texture.

ES | PASTA DE PEINADO FIBROSA
Una textura fibrosa y brillante. Para looks deses-
tructurados: esculpe, trenza y separa el cabello, 
dándole forma y textura.

IT | PASTA MODELLANTE FIBROSA
Una consistenza fibrosa e brillante. Consente di 
creare dei look destrutturati: scolpisce, attorciglia, 
separa i capelli conferendo loro forma e consistenza.

DE | STRUKTURIERENDE STYLING-PASTE
Eine strukturierende, glänzende Textur. Für 
gelungene Undone-Looks: formt, dreht und teilt 
die Haare und verleiht ihnen Form und Textur.

PT | PASTA DE PENTEAR FIBROSA
Uma textura fibrosa e brilhante. Para estilos des-
truturados: modela, entrelaça, separa os cabelos, 
dando-lhes forma e textura.

NL | VEZELACHTIGE STYLINGPASTA
Een vezelachtige, glanzende textuur. Voor een non-
chalante look: modelleert, verstrengelt en scheidt 
het haar om het vorm en textuur te geven.

FR | PÂTE COIFFANTE MATIFIANTE TAC’MAT
Sculpte et façonne le cheveu à volonté dans un 
mouvement totalement naturel, pour un rendu 
mate. Idéal pour tous les looks branchés déstruc-
turés ! S’élimine facilement au shampooing.

EN | MATTIFYING STYLING PUTTY
It lets you sculpt and style your hair for a totally 
natural and matte effect. Perfect for creating 
on-trend dishevelled looks! Washes out easily.

ES | PASTA DE PEINADO MATIFICANTE
Esculpe y da la forma deseada al cabello, que 
queda con un movimiento totalmente natural y un 
acabado mate. Se elimina fácilmente con el lavado.

IT | PASTA MODELLANTE OPACIZZANTE
Scolpisce e modella i capelli secondo l’effetto 
desiderato con un movimento assolutamente na-
turale e un risultato opaco. Si elimina facilmente 
con lo shampoo.

DE | MATTIERENDE STYLING-PASTE
Mit diesem mattierenden Haarwachs kann das 
Haar auf natürliche Art und Weise strukturiert und 
geformt werden ohne zu glänzen. Lässt sich leicht 
mit Shampoo auswaschen.

PT | PASTA DE PENTEAR MATIFICANTE
Define e modela o cabelo ao seu gosto, num 
movimento totalmente natural, para um efeito 
mate. Sai facilmente com champô.

NL | MATTERENDE STYLINGPASTA
Met deze matterende pasta modelleert u elk 
kapsel naar wens voor een natuurlijk resultaat 
met een matte look. Gemakkelijk uit te wassen.

FR | CRÈME COIFFANTE FIXANTE SCULPT
Sculpte et façonne le cheveu à volonté dans 
un mouvement et un rendu totalement naturel. 
Crème onctueuse repositionnable. Idéal pour 
tous les looks branchés déstructurés !

EN | SCULPTING CREAM
Sculpts and shapes your hair with ease for a beau-
tifully natural finish. Its creamy texture allows for 
multiple re- styles with one application. Perfect for 
creating on-trend dishevelled looks !

ES | CREMA FIJADORA
Moldea y da forma al cabello a voluntad sin perder 
movimiento y con un resultado completamente na-
tural. Crema untuosa remoldeable.

IT | CREMA MODELLANTE FISSANTE
Scolpisce e definisce i capelli nel modo desiderato 
con un movimento e un risultato assolutamente na-
turali. Crema ricca rimodellabile.

DE | FIXIERENDE STYLING-CREME
Mit dieser Styling-Creme kann das Haar nach Be-
lieben mit nur einem Handgriff strukturiert und 
ganz natürlich frisiert werden. Geschmeidige, 
flexible Creme.

PT | CREME DE PENTEAR FIXADOR
Dá forma e modela os cabelos facilmente, num 
movimento e efeito totalmente natural. Creme de 
textura cremosa reposicionável.

NL | FIXERENDE STYLINGCRÈME
Deze stylinggel geeft het kapsel elke gewenste 
vorm voor een natuurlijke beweging en uitstraling.

POT 80ML
FIXATION 2 

POT 80ML
FIXATION 4 

POT 80ML
FIXATION 3 

POT 80ML
FIXATION 4 



FR | Cette gamme est composée de teintes in-
tenses et raffinées pour mettre en valeur vos 
ongles au gré des vos envies.
- Des textures fluides pour une application facile.
- Une tenue experte jusqu’à 6 jours selon les teintes.
- Formule laquée, glossy et satinée.

EN | This range is made up of intense and so-
phisticated shades for stand-out nails to match 
your mood.
- Thin consistency for easy application.
- Professional long-lasting finish – up to 6 days 
depending on the shade.
- Shiny, glossy and satiny finish.

ES | Los tonos intensos y elegantes de esta gama 
permitirán cambiar el look de las uñas a su gusto..
- Textura líquida para una aplicación fácil.
- Un acabado profesional que dura hasta 6 días 
dependiendo de los tonos.
- Fórmula laqueada, brillante y satinada.

IT | Questa gamma consiste in colori intensi e 
raffinati che valorizzano le unghie in base ai tuoi 
gusti del momento.
- Consistenza fluida per un’applicazione ottimale.
- Tenuta di lunga durata fino a 6 giorni in base 
ai colori.
- Formula laccata, glossy e satinata.

DE | Diese Produktreihe setzt sich aus raffinierten, 
intensiv leuchtenden Farbtönen zusammen, die 
Ihre Nägel je nach Laune in Szene setzen.
- Flüssige Texturen für einfaches Auftragen.
- Außergewöhnlich langer Halt bis zu 6 Tagen je 
nach Farbe.
- Glänzend-seidige Nagellackformel.

PT | Esta gama é composta por cores intensas e re-
quintadas para realçar as suas unhas como desejar.
- Texturas fluidas para uma aplicação fácil.
- Duração até 6 dias consoante a cor.
- Fórmula lacada, brilhante e acetinada.

NL | Deze lijn bevat intense en verfijnde tinten 
waarmee je nagels absoluut de show zullen ste-
len.
- Vloeibare texturen waardoor de nagellak een-
voudig aan te brengen is.
- Blijft afhankelijk van de tint 6 dagen lang mooi 
zitten.
- Een glossy nagellakformule met satijnglans.

FLACON 8ML
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FR | SÉRUM DE BRUSHING THERMO-PROTECTEUR HOT’TIL
Grâce à sa formule enrichie au complexe thermo-protecteur vitami-
né, ce sérum protège les cheveux naturels et colorés de la chaleur. Il 
facilite le lissage et le brushing tout en éliminant les frisottis. Donne 
douceur, brillance et souplesse aux cheveux.

EN | HEAT SHIELD BLOW-DRY SERUM
Thanks to its vitamin-packed heat-protecting formula, this serum 
protects natural and coloured hair from heat, making it easier to 
straighten and blow-dry while keeping frizz at bay. For soft, supple, 
shiny hair.

ES | SÉRUM DE PEINADO TERMOPROTECTOR
Gracias a su fórmula enriquecida con un complejo termoprotector 
vitaminado, este sérum protege los cabellos naturales y teñidos del 
calor y facilita el alisado y el cepillado, al tiempo que acaba con el 
encrespamiento. Aporta suavidad, brillo y flexibilidad al cabello.

IT | SIERO TERMOPROTETTORE PER BRUSHING
Grazie alla sua formula arricchita al complesso vitaminico termo-
protettore, questo siero protegge dal calore i capelli naturali e colo-
rati, facilita il lisciaggio e la messa in piega disciplinando le ciocche 
ribelli. Lascia i capelli morbidi, luminosi e docili al pettine.

DE | SCHÜTZENDES THERMO-SERUM ZUM FÖHNEN
Das mit einem schützenden Vitamin-Thermo-Komplex angereicherte 
Serum schützt natürliches und coloriertes Haar vor Hitze, glättet 
krauses Haar und erleichtert das Styling mit dem Föhn. Verleiht dem 
Haar Geschmeidigkeit, Glanz und Flexibilität.

PT | SÉRUM DE BRUSHING TERMOPROTETOR
Graças à sua fórmula enriquecida com complexo termoprotetor vita-
minado, este sérum protege o cabelo natural e pintado do calor, facilita 
o alisamento e o brushing, eliminando o efeito frisado.
Torna o cabelo suave, brilhante e macio.

NL | HITTEBESCHERMEND STYLINGSERUM
Dit serum heeft een formule met hittebeschermend vitaminecomplex 
dat gekleurd en ongekleurd haar beschermt tegen hitte, het haar ge-
makkelijker te stylen en straightenen maakt en pluizen bestrijdt.

FR | VOILE DE BRILLANCE GLOSS’TIL
Apporte une brillance longue durée aux cheveux. Protège des 
agressions extérieures grâce au complexe vitaminé et protecteur. 
Gaine la fibre capillaire. Non gras, n’alourdit pas, ne colle pas.

EN | GLOSSY SHEEN
For a sleek, glossy effect that lasts all day. Protects hair from harsh 
external factors thanks to a vitamin-packed protective formula. 
Smooths hair. Non-greasy for a light, non-sticky finish.

ES | VELO DE BRILLO
Aporta al cabello un brillo de larga duración. Gracias a su complejo 
protector con vitaminas, lo protege de las agresiones externas. For-
talece la fibra capilar. No engrasa, no apelmaza, no se pega.

IT | VELO DI BRILLANTEZZA
Regala ai capelli una brillantezza di lunga durata. Preserva dalle 
aggressioni esterne grazie al complesso vitaminico e protettivo. 
Riveste la fibra capillare. Non grasso, non appesantisce e non ap-
piccica.

DE | SICHTBARER GLANZ
Verleiht dem Haar lang anhaltenden Glanz. Der Vita-
min-Schutz-Komplex schützt vor schädlichen äußeren Einflüssen. 
Legt sich wie eine Schutzhülle um die Haarfasern. Nicht fettend, 
beschwert und klebt nicht.

PT | VÉU DE BRILHO
Proporciona aos cabelos um brilho de longa duração. Protege das 
agressões exteriores graças ao complexo vitaminado e protetor. 
Reforça a fibra capilar. Sem efeito gorduroso, sem pesar e não cola.

NL | INSTANT GLANS
Geeft het haar een langdurige glans. Beschermt tegen aanvallen 
van buitenaf met een beschermend vitaminecomplex. Omhult de 
haarvezel. Niet vet, niet verzwarend, niet plakkerig.

FR | SPRAY THERMO-LISSANT LISS’TIL
Contrôle et lisse intensément la fibre, pour un effet longue durée. 
Protège du passage des plaques et améliore la glisse. Maîtrise les 
frisottis. Pas d’effet collant.

EN | THERMO-STRAIGHTENING SPRAY
Intensively tames for long-lasting straight hair. Protects hair from 
straighteners. Tames frizz. Non-sticky.

ES | SPRAY TERMOALISADOR
Controla y alisa intensamente la fibra, con un efecto de larga dura-
ción. Protege de la plancha. Doma los rizos. No pegajoso.

IT | SPRAY TERMO-LISCIANTE
Agisce lisciando in profondità la fibra del capello, con un effetto a 
lunga durata. Protegge i capelli dall’indebolimento causato dall’uso 
della piastra. Controlla le ciocche ribelli. Senza effetto appiccicoso.

DE | GLÄTTENDES THERMO-SPRAY
Bändigt und glättet die Haarfasern tiefenwirksam und lang an-
haltend. Schützt bei der Anwendung von Glätteisen. Bändigt krauses 
Haar. Klebt nicht. 

PT | SPRAY TERMOALISADOR
Controla e alisa intensamente a fibra, para um efeito de longa du-
ração. Protege da passagem das placas. Domina o cabelo frisado. 
Não cola.

NL | THERMOSPRAY GLADMAKEND
Temt het haar en strijkt het intensief glad voor een langdurig re-
sultaat. Beschermt tegen de hitte van de steiltang. Bestrijdt pluizen. 
Geen plakkerig effect.

FLACON 150ML FLACON 200ML FLACON 200ML

FAU V ’ Y  :  V E R N I S  À  O N G L ESL ES  CO I F FA N TS  TAC ’ T I L  :  B RU S H  &  F I N I T I O N
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FR | LINGETTES DÉSINFECTANTES
100 lingettes prédécoupées et prêtes à l’emploi, imprégnées d’une lotion désinfectante et germicide. D’utili-
sation pratique, elles permettent de désinfecter rapidement ciseaux, rasoirs, peignes…

EN | DISINFECTANT TOWELS
100 precut and ready to use, disinfectant and germicide towels. They give a practical and ideal solution to 
ensure a cleaning and a disinfection of hair instruments and particularly scissors and razors.

ES | TOALLAS DESINFECTANTES
100 toallitas pre-recortadas impregnadas con una loción desinfectante y germicida. Proveen una solución 
práctica e ideal para asegurar la limpieza y desinfección de los diversos instrumentos de la peluquería y 
particularmente tijeras y navajas.

IT | SALVIETTE DISINFETTANTI
100 salviette pretagliate e pronte all’impiego, imbevute di una lozione disinfettante e germicida. Facile da 
utilizzare, permettono di disinfettare.

DE | DESINFEKTIONSTÜCHER
100 perforierte und einsatzbereite Tücher, die mit einem keimtötenden und desinfizierenden Mittel getränkt 
sind. Praktische Verwendung zur schnellen Desinfektion von Scheren, Rasierern und Kämmen.

PT | TOALHITAS DESINFETANTES
100 toalhitas já cortadas e prontas a usar, impregnadas numa loção desinfetante e germicida. Com uma 
utilização prática, permitem desinfetar rapidamente tesouras, navalhas, pentes…

NL | DESINFECTERENDE REINIGINGSDOEKJES
100 gebruiksklare reinigingsdoekjes doordrenkt met een desinfecterende, antiseptische lotion. De doekjes 
zijn handig en desinfecteren snel scharen, scheerapparaten, kammen en dergelijke.

FR | LIQUIDE DÉTACHANT
Pour faire disparaître les taches de coloration sur la peau.

EN | STAIN-REMOVER LIQUID
To keep off colouring stains on the skin.

ES | LIQUIDO QUITAMANCHAS
Para quitar las manchas de coloración sobre la piel.

IT | LIQUIDO SMACCHIATORE
Per eliminare le macchie di colorazione sulla pelle.

DE | FLECKENENTFERNER FLÜSSIG
Entfernt Farbflecken sanft von der Haut.

PT | LIQUIDO ANTI-MANCHAS
Para eliminar as manchas de coloração na pele.

NL | VLEKBESTENDIG REMOVER VLOEIBAAR
te houden uit kleurstoffen vlekken op de huid.

BOÎTE DE 100 FLACON 250ML

CO M P L É M E N TS  :  P R O D U I TS

SERVIETTES JETABLES

FLACON DE TALC

PROTÈGE LUNETTES

PAPIER POINTE

MECH EXPRESS GRAND ET PETIT MODÈLE

GANTS VINYL

FILM MÈCHE PVC

FILM ALU PETIT ET GRAND MODÈLE

COTON MÈCHE

CARNET DE CAISSE

CAPE JETABLE INCOLORE

BONNET MÈCHE SOLEIL

ECO-SPRAY

PALETTES À MÈCHES

FER À LISSER GAMA CERA CP1

FER À LISSER GAMA X WILD XL

RASOIR FEATHER

LAMES RASOIR FEATHER

LAMES RASOIR KASHO

BALANCE ÉLECTRONIQUE

SÉCHOIR PARLUX 3500

SÉCHOIR PARLUX ADVANCE

PINCEAU TERMIX GRAND

BOL TERMIX

SERVIETTES NOIRES

SAC PAPIER RECYCLABLE

POMPES 3L, 5L

CO M P L É M E N TS  :  P E T I T  M AT É R I E L



@FAUVERT_PROFESSIONNEL FAUVERT PROFESSIONNEL

13 100 AIX EN PROVENCE FRANCE

TEL : 04 42 54 04 65 - FAX : 04 42 54 02 91

WWW.FAUVERTPROFESSIONNEL.FR
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